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изъ Рукописи, подъ зАгллв1вмъ,

воспоминАн1я овъ испАн1и.

Сог. Ѳ. В,

" чьичѣлъ, альчи

Нигдѣ Природа не являепся въ сполѣ

грозномъ величіи, нигдѣ могущеспво Твор

ца споль сильно не начерпано, какъ въ

горахъ, сихъ исполинахъ земли, колоссахъ

пворенія. Горы Пиринейскія предпочи

паюпся всѣмъ прочимъ по ужаснымъ
V. _ _

карпинамъ и разнообразію, оныхъ. Пред-. .

спавьпе себѣ огромныя скалы различ

ныхъ видовъ, наброшенныя одна на дру

гую въ самомъ дикомъ безпорядкѣ до не

измѣримой высопы, и вы будепе имѣтпь

понятпіе о образованіи и формѣ горъ Пи

ринейскихъ. — Разумѣепся, Тчпо пакое

ихъ положеніе должно произвесшь мно

Часшъ ху1. Кн. 1. и *

ч -
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жеспво пещеръ, пропаспей, висящихъ у

тпесовъ, спремнинъ и водопадовъ. Въ раз

сѣлинахъ скалъ, на землѣ, безъ сомнѣнія

нанесенной вѣтпрами, распупъ, или луч

ше сказапть, порчапъ въ разныхъ напра
г

вленіяхъ сосны, ели, букъ и кедръ. Мяг
чъ

упесы, и дикія, козы взбираютпся на са

мыя высопы за сею лакомою для нихъ

пищею. Прекрасныя плодородныя долины,

необозримые луга, усѣянные городами и

деревнями, раздѣляютпъ сіи массы кам

ней. Малая рѣка, Бидaccoа опдѣляепъ

Францію отпъ Испаніи и опличаепъ ее не

почвою земли, но нравами, обычаями, об

азомъ мыслей, характперами, наружноp

спью, одеждою, языкомъ; однимъ словомъ:

опличаепъ во всемъ смыслѣ сего слова

два народа пакъ, какъ полько люди мо

гушъ различеспвовать между собою. Въ

первомъ городѣ Ирунѣ вы не увидипe

ничего похожаго, не полько на Француз

ское, но даже на Европейское.

Кромѣ Мадрипа, Валенціи и малаго

числа другихъ городовъ, всѣ прочіе имѣ

, юпъ узкія излучиспыя улицы. Домы во

.…"

, кій ароматпическій мохъ покрываепъ сіи
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всей Испаніи спрояпся изъ песапаго ка

мня, и большая часпь готпической, или,

лучше сказатпь, не имѣюпъ никакой оп

личипельной архипекпуры. Оконъ весь

ма мало на улицу, но и пѣ пробипы безъ

всякой симепріи. Спеклы рѣдки; вмѣспо

оныхъ служапъ жалюзи и занавѣсы. Же

лѣзныя рѣшепки въ окнахъ, желѣзныя

двери, укрѣпленныя пяжелыми запорами,

супъ принадлежноспи всякаго дома. Две

ри всегда, наглухо запертпы какъ въ го

родахъ, пакъ и въ деревняхъ, а въ сихъ

послѣднихъ вообще домы обнесены ка

-менною сипѣною. Видъ сего запворниче

спва соспавляепъ большую пропивопо

ложность съ Франціей, гдѣ круглой годъ,

изключая зимы въ сѣверныхъ спранахъ,

всѣ двери и окна въ домахъ настпежъ оп

перпы; гдѣ всѣ домашнія рабопы испра?

вляюпся предъ дверьми дома въ виду

проходящихъ; масперовые работпаюпъ на

улицѣ, предъ своими лавками, и всѣ жи

пели при чепверши своей жизни прово

дяпъ подъ опкрыпымъ небомъ. — За

по, какая разница въ харакперахъ! Фран

цузъ счипалъ бы попъ день поперяы
жъ 38 .

" и
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нымъ въ жизни, въ копорой бы онъ не

пѣлъ и не смѣялся. Въ цѣлой Франціи

васъ вспрѣчаюпъ съ улыбкой и привѣтп

спвіемъ. Трудолюбіе и дѣяпельность о

живляюпъ всѣ соспоянія. Въ селеніяхъ и

въ полѣ народъ во всегдашнемъ движеніи,

и въ вечеру Французы опдыхаюпъ за

контпредансомъ подъ пѣнью деревъ при

звукѣ сельской музыки. Напропивъ пого

Испанецъ весь день сидишъ безмолвно,

поджавъ руки , или прогуливаепся подъ

, вечеръ медленными шагами, закупавшись

въ длинную свою епанчу и попупя глаза

въ землю. …" .

Нарядъ Испанца соспавляюпъ: ко

ропкое полукафпанье, коропкое исподнее

плапье, плащъ и большая круглая шляпа.

Богапстпво мaперіи дѣлаепъ разницу ме

жду соспояніями, но косилюмъ одинаковъ,

, съ малыми оппѣнками, какъ напримѣръ,

Гидальгосы (?) носяпъ чулки и башмаки,

а проспой народъ подъ обнаженныя ноги

подвязываетъ кожаныя или суконныя

подошвы, прикрѣпленныя ремнями или

(5) Дворяне.
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ленпами-обувь сія называешся эспарби

лосъ (Еsparbillos) и безъ сомнѣнія не пе

ремѣнилась опъ времянъ Римлянъ. У бо

гапыхъ большіе подкрахмаленные вороп

ники вмѣстпо галспуковъ, а у проспаго

народа воротпники висяпъ по плапью. У

Гидальгосовъ и чиновниковъ шляпы на

переди приподняпы, приспeгнупы пряж

кою и нерѣдко украшены перьями. Ис

панцы всѣхъ соспояній, бѣдные и бога

пые, мужчины и женщины носяпъ на го

ловѣ сѣпки, покрывающія волосы, копо

рыхъ большая часпь, изъ нихъ никогда

не спригупъ; равно люди всѣхъ соспоя

ній никогда не покидаюшъ плаща и шля

пы, даже за споломъ у себя всегда ос

паюпся въ одномъ нарядѣ. Какъ въ оде

ждѣ, пакъ и въ домахъ они весьма неоп

ряпны; у самыхъ богачей домы ВеСЬМа

посредспвенно меблированы и безъ вся- .

каго вкуса. Поспели весьма рѣдки и слу

жапъ полько для упопребленія хозяевъ

дома; прочіе домашніе помѣщаюпся и

спяпъ гдѣ заблагоразсудипся, на полу или

диванахъ. Бѣдные Гидальгосы и просшой

народъ, большой часпью, спипъ на со

.

ч"

«.
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ломѣ. Въ деревенскихъ практпирахъ нѣпъ

ни споловъ, ни спульевъ; садяпся, ѣдяпъ

и спяпъ на полу.

Испанецъ почпи не выпускаепъ изо

рпа сигары; полько въ храмахъ увидитпе

людей безъ оныхъ. табашной дымъ вездѣ

вьепся облаками. Опъ нищихъ, пилигри

мовъ, пуспыниковъ и монаховъ нельзя

опбитпься— они оспанавливаюпъ про

хожихъ и входяпъ въ комнапы, пребуя

наспоятпельно подаянья и браняшся Въ

случаѣ отпказа.

Церквей и монаспырей невѣрояпное

множеспво. Одинъ Мадрипъ счипаетпъ

оныхъ боо. Богапснпво храмовъ чрезвы

чайное: золотпо и драгоцѣнные камни бле

, спяпъ во всѣхъ углахъ; серебро не по

чипаепся богапспвомъ и есть вещь о

быкновенная. Х пя поведеніе монаховъ и

МОнахинъ ВеСъМа СОМНИППельное и вовсе

не согласуепся со свяпоспью ихъ званія,

однакожъ они пользуютпся большимъ ува

женіемъ и довѣренностпью проспаго на
__ у . _

рода. Здѣсь не человѣкъ, но плапье со

спавляепъ священную особу. Народъ су

евѣренъ и набоженъ до крайноспи; но

и
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большая часпь дворянспва полько изъ

благоприспойности слѣдуепъ общимъ о

быкновеніямъ. Зловредное вольнодумспво

посѣяло уже горькія сѣмяна свои, и про

ницапельные наблюдатпели къ удивленію

своему находяпъ множеспво послѣдова
ч. . _

пелей философіи ХVIII вѣка.

Гаспрономъ, не имѣя своего повара,

долженъ умерепь съ голоду съ Испанской

кухней. Коровье масло вовсе не употпреб

ляется въ кушанье; мѣспо онаго заспу

паепъ оливковое, съ копорымъ пригопо

вляюпъ всѣ соусы и жаркія: Говядина не

, вкусна и рѣдко упопребляепся. Богапые

довольспвуюпся бараниной, дичиной и
1 1

ыбою; проспой народъ супомъ съ пара2

ванскимъ масломъ и овощами. Вообще Ис

панцы весьма умѣренны въ пищѣ и не

могли довольно надивишься апепипу сѣ

верныхъ жипелей.

Испанцы спраспно любяпъ музыку:

едва настпупилъ вечеръ; унылыя пѣсни и

звукъ гипаръ раздаютпся во всѣхъ кон

цахъ города. Баллада еспъ народная соб

спвенносить Испаніи, коихъ содержаніе

всегда рыцарское и сверхъестпеспвенное;

- Х *

..
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и какъ Французъ несетпъ съ собой въ по

ходъ рапиры, Испанской солдапъ несепъ

гипару. _

Земля весьма худо воздѣлана; о фрук

повыхъ деревьяхъ и виноградѣ 11очППИ Не

имѣюпъ попеченія. Необрабопанной земли

множеспво. Лѣнocпь еепь главное свой

, спво Испанца, за по и сеспра ея нище

тпа здѣсь имѣешъ пронъ свой. Напрасно

- приписываюпъ климашу сей порокъ; юж

ная Франція и Колоніи южной Америки

доказываюпъ пропивное. въ правленіи

надобно искапь испочниковъ сего зла.

Равнодушіе, правипелей къ успѣхамъ зем

ледѣлія и промышленноспи, пягоспныя

монополіи и жадноепь власпишелей зе

мель умерщвляюпъ дѣятпельноспь и пру

долюбіе. Кпо пупешеспвовалъ и сообра

жалъ причины богапспва и бѣдноспи

народовъ, попъ согласинпся со мною въ сей

испинѣ. . .“

Лучшія вина Испанскія: Гуеска въ

Аррагоніи, Аликанпе въ Валенціи, Коль

менаръ въ Каспиліи, Мальвазія, Пераль

па въ наваррѣ, Ранціо въ Галиціи, Тин

по, Хересъ и Малага въ Андалузіи. По
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чти всѣ вина, а особливо свѣжія, имѣ

юпъ запахъ мускапа. Только у богапыхъ

людей и въ нѣкопорыхъ монастыряхъ

вино сохраняепся въ бочкахъ; у прочихъ

споипъ въ большихъ глиняныхъ сосудахъ,

нарочно для сего дѣлаемыхъ въ самыхъ

погребахъ. Сосуды сіи опкрыпы; а чтно

бы вино не выдыхалось, наливаютъ свер

ху оливковое масло и доспаюпъ вино ли -

верами изъ проспи сдѣланными. Для пе

ревозки вина служапъ кожаные мѣшки

( обыкновенно козьи ) обращаемые

шерстпью внутпрь и высмоленные. Вели

чина ихъ бываепъ опъ нѣсколькихъ ве

деръ до нѣсколькихъ бупылокъ. Перево

зяпъ на мулахъ и ослахъ. Когда мѣшки

новы, вино имѣепъ запахъ смолы, но въ

спарыхъ запаху сего не слышно.

Пупешеспвуюпъ обыкновенно на му

лахъ верхомъ, или въ экипажѣ; у бѣдныхъ

волы и ослы заспупаюпъ ихъ мѣспо.

Гранды и богапые люди упопребля

юпъ лошадей, но полько для прогулокъ:

къ большимъ прудамъ Испанскія лошади

неспособны. , и

Человѣкъ съ чувспвипельной душой
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и - опкровеннымъ сердцемъ не найдепъ

наслажденій въ Испанскомъ городѣ. - Ни

щепа и неопряпносшь, вездѣ его окру

жающія, угрюмыя и грозныя лица ихъ,

молчаливоспь, гордоспь, невѣжеспво и

предразсудки дѣлаюпъ несноснымъ обще

спво. Вы бы хотпѣли перелепѣпь за Пи

ринейскія горы въ радоспную Францію;—

но выйдеше въ поле, окинеше взоромъ

прелеспную природу, взглянепе на жен

щинъ — и невольно оспанепeсь въ Ис

паніи. .

Климапъ сей благословенной страны

еспь, по моему мнѣнію, совершенство при

роды, а упро — ея улыбка. Сѣверной

жишель по самому краснорѣчивому опи

санію не будетпъ имѣпь о немъ слабаго

понятпія. Выйдиппе упромъ въ поле: съ

чѣмъ вы сравнитпе эпопъ пемнолазуре

вой и безоблачной цвѣпъ неба, на копо

рой глаза не могупъ довольно наглядѣпь

ся? Миршовыя, померанцовыя и лимон

ныя рощи, оливковыя деревья, пысячи

разнородныхъ правъ и цвѣповъ наполня

юпъ воздухъ сладостпнымъ благоуханіемъ.

Нельзя довольно насыпипься дыханіемъ:

I
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кажешся, чпо пьешь радость и здоровье.

Пѣніе ппицъ, спадами вьющихся надъ

плодоносными деревьями, виноградника

ми и полями, засѣянными ананасами, воз

буждаепъ въ душѣ райское веселіе. Цвѣ

пы, плоды, правы и овощи удивляюпъ

васъ живоспью красокъ, силою запаха и

особеннымъ вкусомъ. Однимъ словомъ:

кпо въ однихъ оранжереяхъ и парникахъ

видѣлъ произведеыія блаженнаго юга, все

равно, чпо видѣлъ ихъ полько нарисо

ванными. Петербургскіе ананасы, виш

ни, .
персики, гранатпы, абрикозы, овощи

и прочее можно назватпь копіей природ

ныхъ произведеній (?). .

(?) Какъ не вспомнишь здѣсь прекрасной пѣс

ни славнаго Гётпе, переведенной В. А.

Жуковскимъ! ---

8ennfi bu bas éanѣ? со bie éttrenen blabи,

3m puntein gaut bie (3elb? Оrangen glйbи,

Cin fantter 38int con blauen фimmel mett,

Эіе 9tprte fiій инѣ Боф ber Sortecr ficht.
Яenuit bu es nocht? ч.

_
9abin! Эabin! .

9К5gt id mit bir, о mein éclietter, liebи.

____ . и. 1. го.

_ у 1

ч. .
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ч.

Вообще въ Испаніи климатпъ болѣе

умѣренъ, нежели долженъ быпь по гео

графическому положенію сей спраны.

Только въ Гренадѣ, Валенціи, Леонѣ и по

берегу Средиземнаго моря во время Кани

кулъ жары бываюпъ несперпимы. Но

погда ночи заспупаюпъ мѣспо дня и жи

пели еще болѣе наслаждаюпся. Погода

здѣсь весьма поспоянна; зима, по еспь,

дождливое время, не продолжаепся болѣе

двухъ мѣсяцовъ — эпо Петпербургской

Окпябрь. Круглой годъ можно имѣтнь свѣ

жіе плоды, цвѣпы, а въ половинѣ Марпа

уже цвѣпупъ розы и всѣ деревья обнови

ли зелень.

Но на землѣ нѣпъ поспояннаго

счаспья! Прекрасная погода вдругъ преры

вается ураганами, которые здѣсь ужас

ны И опуспошипельны. День помрачаеп

Я знаю край! памъ нѣгой дышепъ лѣсъ,

Злапой лимонъ горипъ во мглѣ древесъ,

. И вѣперокъ жаръ неба холодишъ,

. И шихо мирпъ и гордо лавръ споипъ. . .

. ! — 1 я-!

тамъ счаспье, другъ! — пуда! пуда!

Мечша зовешъ; шамъ сердцемъ я всегда!

и п. д. (Прили. Согин.)"1
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ся, земля дрожипъ и спонепъ опъ пов

поренныхъ ударовъ грома: молнія не свер

каепъ, но огненной рѣкой разливаепся въ

воздушномъ проспранспвѣ, падаепъ на

скалы и упесы, скользипъ по онымъ и

раздробляепся; градъ, дождь, облака пы

ли — все вмѣспѣ перемѣшано. Масса воз

духа несепъ передъ собой сучья, кремни,

песокъ и обломки кровель. Деревья, сла

быя спроенія низпровергаюпся, вода изъ

рѣкъ выспупаепъ, ревъ бури и прескъ гро

мовъ смѣшиваюпся съ жалоспными во

плями людей и криками ЖИВОППНЬ1Хъ: Все

повергаепся на землю, ожидая послѣдней

минупы. День спрашнаго суда не мо

жепъ быпь ужаснѣе. По счаспью урага

ны сіи не продолжипельны. Но опуспо

шенія, произведенныя оными въ нѣсколь

ко часовъ, едва могупъ исправипься нѣ

сколькими мѣсяцами.

Я бы хотпѣлъ вамъ сказапь, чпо ни

будь о женщинахъ, но ничего сказапь не

умѣю. Надобно воображеніе Омера и

киспь Апеллеса для изображенія всѣхъ

прелестпей, какими природа щедрою ру

____

кою осыпала здѣшнихъ красавицъ!— Лег



1б.

.

кой и спройной спанъ, маленькая живо

нглсная ножка, черные волосы, брови и

рѣсницы; пемноголубы
е

помные глаза,

сіяющіе какимъ-поп
айнымъ

пламянемъ
,

копорыхъ свѣжеспъ сохраняепъ прозрач

ная влага, названная однимъ спихотвор

цемъ росою ліобви; свѣжія пылающія ус

ппа, невѣрояпной бѣлизны зубы и шея,

копорой бы сама 1Онона (?) позавидова

ла. Всѣ эпти прелестпи еще болѣе возвы

шаепъ нарядъ, выдуманный самими Гра

ціями. Исключая Грандессъ и дамъ пер

вокласныхъ, въ цѣломъ свѣпѣ сдѣлавших

* ся Француженка
ми

по модамъ и языку,—

_ національной косптюмъ женской соспавля

юпъ: коропкое 11лапье, довольно длин

ный спланъ, редeцилла или щеголевапа
я

сѣпочка на головѣ, украшенная искусно

ч .

СОЛОМОНО ИЛИ ленпами и коропкое покры

вало или лиантиля , - незакрыва
ющая

плечь и шеи. Покрывало сіе съ большимъ

искуспвомъ опбрасываетп
ся

на одну спо

рону, чтпобы подарипъ взглядомъ любо

пыпнаго иностпранца. Женщины проспо

(*) Извѣстпно, чтпо шея Юноны почипалась не

сравненной красошы. См. Иліаду.

".
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народныя имѣюпъ цвѣпъ лица смуглый,

но высшаго и средняго соспоянія, сло

вомъ пѣ, кои не рабопаютъ въ полѣ, ода

рены удивипельною бѣлизною. Опличи

пельныя черпы Испанокъ предъ женщи

нами другихъ часптей Европы супь: гла

,за, спанъ, нога и звукъ голоса, проницаю

щій душу и попрясающій всѣ фибры

сердца. Не возможно выдержапь ихъ пре

лестпнаго взгляда,— и если любовь ожи

вляла камни, какъ говоришъ Миѳологія,

по безъ сомнѣнія одушевляла подобными

взорами! _ .

Но хопипе ли видѣпь прелеспныхъ

во всемъ ихъ блескѣ — посмотприпе ихъ,

пляшущихъ фанданго, при звукѣ Гипары

и каспаньеповъ. При всякомъ пакпѣ

пѣлодвиженія перемѣняюпся и предспа

вляюпъ вамъ очаровапельныя формы во

всей ихъ красопѣ. Легкая ножка едва ка

сается земли, нѣжныя руки опверзаюпъ

вамъ объяптія, милая, сладкая улыбка васъ

привѣпстпвуепъ, грудь воздымаепся, пре

лестные глаза помно успремл яютпся на

васъ, музыка уныло наигрываепъ, кас

паньепы молчашъ — и вдругъ пакпы

Часпь ХVІ. Кн. 1. я

* I л
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удвоиваюпся, музыка возвышаепъ поны,

каспаньепы и пимпаны гремяпъ и кра

савица быспро удаляешся опъ васъ —

какъ діана опъ эндиміона, оставивъ по

себѣ облако, по еспь, сладоспное мечтаніе!

Но для перемѣны маперіи обрапимся

къ военнымъ дѣйспвіямъ, прославившимъ

навсегда народъ Испанскій и нанесшимъ

первый ударъ могущеспву Наполеона.

Опъ заключенія мирнаго пракпапа

въ 1796 году Испанія пребывала вѣрною

союзницей Французской Республики, сдѣ

лавшейся въ послѣдстнвіи Имперіей. Невѣ

рояпные успѣхи во время двадцапилѣп

ней войны возвысили Францію до высо

чайшей спепени могущестпва. Однакожъ

союзница ея Испанія учаспвовала полько

въ поперяхъ. Лишившись на Трафальгар

скомъ сраженіи всего своего флопа и ис

пощивъ казну денежными пособіями, она

находилась въ самомъ слабомъ соспояніи.

Наполеонъ; овладѣвъ пресполомъ Франціи,

Недовольствовался сими уничижиппельны

ми жерпвами Мадрипскаго кабинепа. Со

храняя непримиримую ненависпь къ ро

ду Бурбоновъ и успѣвъ однимъ почеркомъ

.
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пера изгнапъ оныхъ изъ Неаполя, онъ

полько дожидался удобнаго случая, чпобы

лишипъ наслѣдія Испанскую линію. Се

мейспвенныя неуспройспва сего Королев

скаго дома и измѣна любимца Карла Пу Го

ДОа ускорили исполненіе сего предпріяпія

и собспвенную его гибель. .

По пракпапу, заключенному въ Фон

пенебло и7 Окпября 18о7 года, 26,oоо

Французскихъ войскъ вмѣспѣ съ 12,oоо

Испанскихъ должны были заняпъ Порпу

галлію. Часпь сего Государспва опредѣлилъ

Наполеонъ опдашъ Королю эпрурскому Въ

вознагражденіе Герцогспва Тосканскаго,

присоединеннаго имъ къ Ипалійскому Ко

ролевспву. Провинціи Алѣгарва и Аланпеa

долженствовали соспавишь владѣнія Годоa,

извѣспнаго Свѣпу подъ названіемъ Князя

Мира (?). прочее положено оспавишь въ

общемъ владѣніи до заключенія мира. .

„“

. (») Эммануилъ годоa родился въ Бадaioцѣ 1764

года опъ бѣдныхъ родипелей дворянска

го произхожденія. Въ молодыхъ лѣпахъ

прибылъ въ Мадрипъ и, одаренный пре

красною наружноспіью и съ пріяпнымъ

голосомъ соединяя искуспво играпъ на

за .

I _. *
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Въ слѣдспвіе сего Французскіе войска

вошли въ Испанію, и безъ всякаго осно

вапельнаго предлога заняли крѣпоспи въ

гипарѣ, напелъ покровипельспво у мно

гихъ знапныхъ особъ, копорыя дос

павили ему и брапу еro Лудвигу мѣспа

въ Гвардіи Королевскихъ пѣлохранипелей.

Вскорѣ, снискавъ благосклонноспъ Короля

и Королевы, онъ возвысился до первѣй

шихъ спепеней въ Государспвѣ и сдѣлал

ся ихъ любимцемъ. За миръ, заключен

ный имъ съ Французкою Конвенціею —

поспыдный и разорипельный для Испа

-ніи — онъ получилъ въ вознагражденіе

пипулъ Князя Мира, первоспепеннаго

Гранда, Орденъ злапаго руна и бо,oоо пi

аспровъ ежегоднаго доходу. Вскорѣ Ко

роль женилъ его на принцессѣ королев

скаго дома и поручилъ въ его управленіе

дѣла государспва. Происками своими онъ

успѣлъ посѣяпь раздоръ между Королемъ

и сыномъ его Фердинандомъ и наконецъ

предалъ ихъ въ руки Наполеона вмѣспѣ

со своимъ отпечеспвомъ. Сей человѣкъ,

копорый, прибывъ въ Мадрипъ, не и

мѣлъ болѣе одного франка на ежедневное

пропипаніе, послѣ своей смерпи оспа

вилъ несмѣшныя сокровища, копорымъ

изъ любопыписпва прилагаю счепъ, — за

вѣрность ручаются издапели его біогра

фіи. 4о,ooо,oоо піаспровъ въ Англіи,

и.

. . . 1

;
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Наваррѣ и Капалоніи. Мадрипской каби

непъ почувстпвовалъ свою ошибку, и весь

народъ вознегодовалъ на сіе вѣроломспво.

Всѣ обвиненія обрапились, по справедли

воспи, на князя Мира, и измѣна была

пѣмъ явспвеннѣе, чпо онъ нѣсколько пре

жде сего согласился на опправленіе 16,oоо

Испанскаго войска, подъ начальспвомъ

Маркиза де ла Романа въ сѣверную Герма

нію. Предчувспвуя совершенное порабоще

ніе отпечеспва. Испанскіе Гранды сдѣлали

заговоръ, принудили короля Карла 1И оп

речься опъ преспола въ пользу сына его

хо,oоо ооо во Франціи, aо,oоо ооо въ Генуѣ,

то,ooо,oоо въ Короннѣ и Феролѣ, воо,oоо у

дѣвицы Тудъ, 1,ooо,oоо у великаго Инкви

зипора, воо ооо въ рукахъ Эспинозы,

боо ооо въ государспвенномъ казначей

спвѣ, — всего 854oо,oоо піаспровъ; при

совокупя же мебели, драгоцѣнные камни,

золопо въ слипкахъ, карпины, замки,

дворцы, земли — полагаюпъ, чпо все его

имущестиво проспиралось на боо,ooо,oоо

ливровъ!!! Сумма, почши невѣрояпная!

См. Нistoire des Мinistres Еаvoris anciens

ér поdernes, Рaris, 182о, съ эпиграммомъ:

Рrésent le plus funeste

Оue puifse faire aux Кois la cotere сéleste.
ч.
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Фердинанда УП и заключили въ пемницу

Годоа, виновника всѣхъ бѣдспвій. Карлъ

1И сперва на все согласился; но, два дни

спуспя послѣ сего произшеспвія, а имян

но 2 1 Марпа 18о8 года, пропесповалъпро

пиву насильспвенныхъ средстпвъ, упопре

бленныхъ къ вынужденію на немъ опре

ченія опъ преспола, и просилъ помощи и

посредничеспва въ его распрѣ съ сыномъ

у союзника своего Наполеона. Со споро

ны сего послѣдняго посланъ былъ Гене

, ралъ Савари для переговоровъ, копорый и

успѣлъ убѣдипъ Короля и сына оппра

випться въ Байонну для свиданія съ Фран

цузскимъ Имперапоромъ, куда и Князь

Мира имѣлъ повелѣніе ошправишься.

Извѣспно, какія настпупили послѣдсп

вія: Фердинандъ принужденъ былъ успу

пишь корону опцу своему; Карлъ П”, по

внушеніямъ любимца своего Годоа, предалъ

оную въ руки Наполеона, а сей послѣдній

увѣнчалъ оною брапа своего Іосифа. Мю

рашъ въ доспоинспвѣ Вице-Короля управ

лялъ Испаніей до прибышія новаго Коро

ля, наводнявшаго между пѣмъ Государсп

во своими прокламаціями, милосшивыми

.“
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манифеспами и пышными обѣщаніями. Но

всѣ соспоянія Испанскаго народа возне

годовали на сіе беззаконное самоуправсп

во. Народная гордоспь пробудилась и вѣ

роломспво Наполеона возродило въ серд

цахъ пламень мeспи, долженспвующей вско

рѣ вспыхнупь и разлипься по всему ко

ролевспву. Во всѣхъ городахъ, а особливо

въ Мадрипѣ, народъ явно роппалъ и при
а ”.

всякомъ случаѣ оскорблялъ Французовъ.

Толпы гражданъ совѣщались въ домахъ и

пѣснились на улицахъ. Папріопическія про

кламаціи возбуждали духъ народной и при

зывали къ оружію. Испанцы день опо-дня

спановились смѣлѣе и наконецъ дерзоспъ

черни переходила границы. Французы при

мѣрно, наказывали возмупипелей обще

спвеннаго спокойспвія, однако пѣмъ не

успокоивали, но еще болѣе раздражали

жипелей. Наконецъ я Маія 18о6 года го

лосъ меcпи громогласно раздался въ Мадри

пѣ и не умолкъ въ Испаніи до самаго низ

верженія Наполеона. День сей былъ назна

ченъ для опправленія королевы Энпрурской

съ Инфанпомъ дономъ Францискомъ во

Францію. Адьюпанпъ Мюрапа, привезшій

"ъ
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во дворецъ сіе приказаніе, былъ оспанов

ленъ народомъ, покушавшимся сорватпь его

съ лошади. Оружіе засверкало и карауль

ные солдапы едва спасли его опъ смертпи.

Въ поже время нѣсколько Офицеровъ, на

ходящихся на улицѣ, было ранено. Изъ до

мовъ со всѣхъ споронъ выходили воору

женныя полпы жипелей и волновалисѣ
л

, на улицахъ. Смяпеніе сдѣлалось общимъ

ударили въ набапъ во всѣхъ концахъ го

рода. Французы били превогу. Разъярен

ный народъ рѣзалъ безъ пощады всѣхъ сол

датпъ, по одиначкѣ или въ маломъ числѣ

навспрѣчу попадавшихся, а опоздавшихъ

въ домахъ выбрасывали изъ оконъ. Одинъ

бапаліонъ Французовъ съ двумя пушками,

бывшій на спражѣ у Вице-Королевской

кварпиры, поспроился на дворцовой пло

щади и производилъ спрѣльбу. Генералъ

Груши съ опрядомъ занялъ улицу Алкаля,

гдѣ собралось болѣе до ооо вооруженыхъ

жипелей. Карпечи и ядра посыпались.

Народъ разбѣжался на сопропивлявшихся;

Французы ударили въ шпыки, кавалерія

поппала и рубила всѣхъ безъ разбору, оп

", ряды пѣхопы съ сомкнупыми шпыками
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и барабаннымъ боемъ проходили "по всему

городу. Вскорѣ улицы очистпились, но на

родъ спрѣлялъ изъ оконъ и кровель. Ге

нералы велѣли опбивать двери и ужасное

кровопролипіе распроспранилось по всѣмъ

угламъ города. Кавалерія ловила поселянъ

и жипелей, спарающихся спасшись за го

родскія спѣны и всѣхъ поиманныхъ съ о

ружіемъ въ рукахъ немедленно разспрѣли

вали; равно и во внутпренноспи домовъ кровь

лилась рѣкою. Не внимали ни мольбамъ, ни

голосу покорносши, не разбирали ни воз

распа, ни пола. Французскіе солдапы пре

врапились въ хищныхъ звѣрей, мщеніе

заглушило вопли человѣчеспва: свирѣпсп

во съ обѣихъ споронъ дошло до испупле

нія. Крики убійцъ и споны умирающихъ

мѣшались съ выспрѣлами и колокольнымъ

звономъ. Зрѣлище, доспойное ада и завое

пелей! 1 .

(Продолженіе впредъ.)

V л

ячъ къ чѣмъ чѣАъ,
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сѣввгной поэзіи (?).

(. Оконганіе. )

ллллллллллллллл

5.) Исландское спихосложеніе споль

сходспвуепъ съ Англосакскимъ, чпо необ

ходимо одно изъ нихъ должно было слу

жишь образцемъ другому. Собспвенно Ис

ландская мѣра спиховъ еспь форнирда

лагъ; онъ соспоипъ изъ спрофъ, заключаю

щихъ въ себѣ опъ прехъ до шеспи сло

, говъ, а иногда и болѣе, ежели слоги сіи

слишкомъ крапки: въ каждомъ двоеспишіи

онаго два или при слога имѣюпъ одинакія

начальныя буквы (**). Сіи двоеспишія спер

(?) Начало сей спапьи помѣщено въ ГХ (спран;

. 249) и ХП (сшран; 257) часп: С. П. и Б.

(**) Меyar огdum _ __

Sкуli mangi ttйа и п. д. нъ
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ва не были раздѣляемы на спрофы пакъ,

какъ и у Англосаксовъ, но попомъ приня

по правиломъ соспавляпь изъ нихъ шес

пи или осьмиспрочныя спрофы, чпо од

нако Исландскіе спихопворцы невсегда

спрого наблюдаюпъ. Соспавленіе оныхъ

очень проспо, непримѣпны напянупыя и

безсмысленныя мепафоры, споль необхо

димыя въ спихосложеніи, слишкомъ упон

ченномъ. Таковое безыскуспвенное усп

ройспво форнирдалага сдѣлало его всеоб

щею спихопворческою мѣрою; еще и ны

нѣ весьма часпо упопребляюпъ его Ис

ландцы подъ именемъ Люфлингслага (?).

Изъ него соспавлены пеперь многія оп

часпи слишкомъ искуспвенныя мѣры.

Трудно выразишь ихъ на другомъ какомъ

нибудь языкѣ, однако всѣ онѣ имѣюпъ обра

зцемъ и основаніемъ своимъ Дроппмельпъ;

сія мѣра находипся пакже „и у Англосак

совъ, но Исландцы ее усовершенспвовали.

(") То еспь Духовъ, копорые, по мнѣнію Ис

ландцевъ, супь подземные жипели ихъ

оспрова, имѣющіе неусыпное попеченіе

о сохраненіи древнихъ поновъ или зву

ковъ; ихъ называюшъ Liuflingr. -

онъ . .
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Сущеспвенное опличіе Дроппмельпа со

спавляепъ риѳма слоговъ; каждая спрофа

соспоИппъ изъ осьми спрокъ, а каждая

спрока сордержипъ шеспь долгихъ сло

говъ; въ каждомъ двоеспишіи, кромѣ обы

кновеннаго подбора буквъ (Апiteration), че

пыре слова находятся въ риѳмѣ, въ пер

вомъ спихѣ въ неполной или до половины,

а во впоромъ въ полной, на примѣръ:

Туnum Вirкibeinum

Веri sverrir hlut verra

"Latom Кandhaend Кeindum,

Кida hart oc tidum;

Наelumsк Мinst i Мali

меtumst heildur at val felldum

Latum sкipta Сud Сiptu

сérum hrid thaer theim зvidi! (*)

п. е.

Дайше испребимъ виркебейновъ, (а)

Пусшь Сверриръ перпишъ болѣе всѣхъ;

(*) Подлинникъ помѣщенъ въ Saga Sverris Ко

пunss, копорая соспавляешъ чешвершую

часшь Геймскринглы на Дапскомъ, но еще

на издана гл по5 сп. 185.

(а) Слово сіе значитпъ собспвенно березовыя

ноги. Я думаю, чтно Сшихотпворецъ назы

вaепъ симъ именемъ нѣкотпорыхъ обилпа

2
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1 Пуспъ змѣй щипоносный, опышный (мечь)

крѣпко и часпо ихъ поражаетъ;

Пуспь мы прославимся не словами,

но падшими въ спрашномъ бою;

Господь побѣдой разполагаепъ,

Лишь каждый сильно пуспь нападаепъ.

Еще надобно замѣпипь, чпо Дроп

имельпъ всегда оканчиваешся двуслож

нымъ словомъ. Всѣ же прочія мѣры (versarten)

супъ измѣненія его, болѣе или менѣе ис

куспвенныя, на пр. Тогмельпъ, копорый

соспоипъ изъ чепырехъ или пяпи сло

говъ и не всегда имѣепъ на концѣ двусло

жное слово (а). Не полько Нѣмецкіе цѣхо

вые Спихопворцы изобрѣптали новое спи

хосложеніе, называя иногда оное своимъ

имянемъ, но и Исландскіе выдумывали о

собенную мѣру и особенное созданіе риѳмъ

.“

пелей Исландіи, попому чпо они, по при

Чинѣ глубокихъ снѣговъ, упопребляюпъ

лыжи и припомъ березовые, ибо памъ

дерево сіе распепъ преимущеспвенно.

Пр. Пер. _. л

(а) Изъ сего видно, чпо Тогмельпъ еспь под

раздѣленіе Дроппмельша, а не Форнирда

лага, какъ Гнъ Раскъ думаешъ а, а. О.

221. Соч.
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между собою: пакимъ образомъ произошли

спихи, въ коихъ два слога въ одной спро

. кѣ находяпся въ риѳмѣ, на пр. Егапа 8о

пum gram sКоtnum, или Каеsir glaesir, гóскva

dоскva и п. д. Не нужно упоминапь, чпо

они сочиняемы были на счепъ здраваго

смысла, ибо прудноспѣ, соединенная съ

размѣромъ споль принужденнымъ, побѣж

даепся полько спранными мепафорами,

каковыя и позволены Исландскимъ спи

хопворцамъ. Впрочемъ всѣ сіи искуспвен

ныя спихопворенія сочинены въ новѣйшія

времяна, а посему они, какъ само собой ра

зумѣепся, не супь образцы народной поэ

зіи, но поэзіи ученыхъ Спихопворцевъ, и

припомъ Монаховъ, копорые, пользуясь

досугомъ въ уединеніи своемъ, имѣли пер

пѣніе занимапься споль пруднымъ пред

мепомъ, пакъ на пр. «Епископъ Скальгольп

скій Клангръ (посвященный въ 1 152 году)

изобрѣлъ сптихи, въ каждой спрокѣ коихъ

препій слогъ въ риѳмѣ, они названы въ

чеспь его имяни Клангсхаппромъ. Хопя

общею мѣрою во всѣ времяна у Исланд

скихъ Спихопворцевъ былъ Форнирдалагъ,

но изъ сего не слѣдуепъ, чшо мнѣніе шѣхъ,

_. у _

",

.
и
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справедливо, кои спихопворенія паковыя

опносяпъ къ глубокой древноспи. Конеч

ная риѳма (Кunhenda) пакже упопребляеп

ся различнымъ образомъ; вѣрояпно, она

извѣстна была и древнимъ спихопвор

цамъ, ибо знаменипое спихопвореніе но

tudlausn (Корtpreis) Эгила писано риѳмами;

однако вовсе еще, не доказано, сочинено ли

оно симъ спихопворцемъ (а). Въ спихо

пвореніяхъ, имѣющихъ риѳмы, соблюдаепся

пакже и подборъ буквъ Саlliteration). Дабы

оный выразипъ явспвеннѣе, позволены бы

ли нѣкопорыя вольносши сочинявшимъ ихъ,

какъ по: они прибавляли букву къ словамъ,

или опбрасывали, на пр. 1almr вмѣспо almr

связь), тою или го вмѣспо егою и его, а

особенно когда споипъ Н передъ n, 1, r, на

пр. Меfi?вмѣспо Нnefi (внукъ); пакже дѣ

лапь выпущенія (ellipsen) для пріяпнаго

пона спиховъ или звука; упопребляпъ

излишніе вспомогапельные глаголы; удво

япѣ согласныя, вспавляпъ какую нибудь

букву въ слова, или перемѣшивашъ буквы

между собою. Нѣкопорыя изъ сихъ пра

вилъ примѣнены были полько въ письмѣ,

(3)«Еsils sasa 427. Т
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а не въ выговорѣ, на пр. слово нней начи

нающееся съ н или съ N. Впрочемъ сей

, подборъ буквъ очень проситъ, и можепъ

быпь не споль пруденъ, какъ риѳмы; по

чему и въ Исландіи, подобно какъ въ

Финляндіи, еспь и пакіе креспьяне, копо

рые, хопя не умѣюпъ чипапь и писапь,

но сочиняютпъ совершенные спихи въ семъ

родѣ (а). …

9) Языкъ сѣвернаго спихопворспва

гораздо болѣе опличенъ опъ обыкновенна

го (разговорнаго) языка, нежели поэзіи

другихъ народовъ: въ семъ пакже обнару

живаепся подражаніе Англосаксамъ, и при

помъ во многихъ случаяхъ преспупая пре

дѣлы здраваго смысла. Одного бѣглаго раз

сужденія достпапочно, дабы увѣришься, чпо

народъ не могъ разумѣпь споль спранна
ъ

(а) Довольно, ежели чипапели могупъ соспа

випь изъ сего всеобщее поняіпіе объ ис

куспвенномъ успройспвѣ (ТеchiК) сѣвер

ной поэзіи: подробнѣе же о семъ писалъ

Олафсенъ. См. его сочиненіе о древнемъ

сѣверномъ Стпихотпворспвѣ (Г. Оlafsen om

Могdens ganle Digteкonst, Кі6benh, 17864.),

весьма важное и въ испорическомъ оп

ношеніи. .

____

".
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го смѣшенія нарѣчій, коему нигдѣ нѣпъ

подобнаго: древніе Нѣмецкіе спихопвор

цы соображались съ поняпіями единозем

цевъ, и посему упопребляли полько пѣ

чужеспранныя слова, копорыя сдѣлались

общими; напропивъ Исландскіе ввели въ

поэзію не полько множеспво словъ, изъ

разныхъ языковъ, а особенно изъ Англо

сакскаго, но и множеспво выраженій, слиш

комъ возвышенныхъ. Поелику предмешъ

сей довольно важенъ, по и займемся из

слѣдованіемъ онаго. Они приняли многія

имяна за собспвенныя: паковы сушь по

лучающія общее значеніе опъ извѣспнаго

соединенія съ другими, или опъ пого, чпо

уже часпо упопребляемы были въ пако

вомъ смыслѣ; на примѣръ, названіе какаго

нибудь меча или живопнаго и. п. д. слу

жипъ для означенія всѣхъ имъ подобныхъ.

Сверхъ сего, неизчерпаемо Исландское спи

хопворспво въ описаніяхъ, заключающих

ся въ соединеніи сущеспвипельнаго имя

ни съ прилагапельнымъ; первое выража

епъ общее поняпіе, или особенное какое

нибудь наимянованіе, а впорое есшь соб

9пвенное имя предметца, на пр. Аlm-beidr

Часшь ХVІ. Кн. 1. ” 5
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веселящійся лукомъ ( Аlmr собспвенно

вязь ) п. е. воинъ; Нvarma-sкur, дождь изъ

глазъ, п. е. слезы; Нorna-lа приливъ рого

вой или море роговое п. е. пиво и медъ.

Такимъ образомъ преимущеспвенно опи

сываемы были: и небо, солнце, мѣсяцъ;

я земля, море, вода, огонь, вѣтперъ; 5 день,

ночь, лѣпо, зима; 4 золопо, золопыя коль

ца, деревья, камни; 5 боги, богини; бмуж

щины, женщины; 7 различныя часпи пѣ

, ла; 8 душа, склонноспи, мысли; о разли

чныя живопныя; по война и все къ ней

принадлежащее; 1 1 домы, корабли и 12

спихопворспво. Всѣ сіи описанія выра

жаюпъ чпо нибудь баснословное, или же

особенное свойспво предмеповъ, и слу

жапъ превосходными образцами, произ

шедшими изъ глубочайшаго разсмапри

ванія природы. Но поелику подобныя имъ

находяпся и въ Англосакской поэзіи, по

ясно, чпо она и въ семъ ошношеніи была

примѣромъ для Исландской. У обоихъ сихъ

народовъ небо называепся пупемъ, домомъ

и опечеспвомъ солнца, или звѣздъ; небес

ный сводъ покрываломъ, цшлемомъ, или

залою земли, горъ и морей; море обласпью
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(кins) оспрововъ, волнъ ночь; — пкапель

ницею сновидѣній, невеселоспію, смущені

емъ и пишиною ппицъ. Для описанія му

жа упопребляюпся: и имяна нарицапель

ныя, на пр. аrn-greddir, попъ, кпо пріу

чаепъ орла къ хищничеспву, sкiaild-ьlaetur,

попъ, кпо окровавляепъ щипъ; 2 имяна

боговъ, королей и героевъ и 5 деревьевъ

мужескаго рода; для описанія женщинъ

имяна сущеспвипельныя, означающія

женскія упражненія, пакже богинь и де

ревъ женскаго рода, земель и оспрововъ;

вмѣспо исполиновъ описываюпъ кипа

или преску. Для паковой цѣли и глаго

лы замѣняюпся одинъ другимъ, на пр.

вмѣспо спрѣляпь, говорипся: дождипъ

градомъ изъ лука; вм. сражатпься, соспа

випъ хоръ изъ воинспвенныхъ богинь, и

п. д. Но поелику языкъ сей не еспь у

Исландцевъ выраженіе воспорга, а поль

ко слѣдспвіе соображенія, по и перяепъ

свою силу. При семъ достнойно примѣча

нія, что попъ, кпо никогда не бывалъ

на войнѣ, называепся однако йlтьгуnnier

п. е. водящимъ на водопой волка; а жен

щина весьма бѣдная siiкі-norn, пт. е. шел

ли

л

3 .
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ковою женщиною (имѣющею шелкъ, или

занимающеюся шелками) и п. д. Впро

чемъ? ничтпо не пропивно сполъ испин

ной поэзіи, какъ упопребленіе помяну

пыхъ описательныхъ словъ и всѣхъ при

лагапелѣныхъ имянъ одного вмѣдпо дру

гаго, попому полько, чпо онѣ сходны въ

двухъ подобнозвучныхъ буквахъ, хопябы

и имѣли разныя значенія, на пр. море

и лошадь называюпся, mar, въ слѣдспвіе

сего, можно упопребляпуь всѣ прочія на

званія лошади вмѣспо названій моря и

наоборопъ. Основываясь на паковомъ

правилѣ, одинъ спихопворецъ обращаеп

ся къ своей красавицѣ съ слѣдующими

словами: „ я хочу скрыпь нашъ пламень

любви съ оспорожностпію и съ лошади

нымъ копыпомъ. “ По чему же пакъ? По

пому, чтпо слово Нot, означающее , копы

по, значипъ пакже и приличіе, а какъ

онъ желалъ выразитнь сіе послѣднее зна

ченіе, по и упопребилъ вмѣстно него оное

слово. Но этпо здѣсь, подобно пому, ” чпо

будепъ на Нѣмецкомъ, ежели вмѣспо

слухъ разнесся, скажупъ конь заржалъ,

основываясь на двузнаменапельноспи сло
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и

ва Мahre. Исландская поэзія почпи не

сообразуепся съ свойспвами языка: сло

ва въ ней разспавлены пакимъ образомъ,

чпо прудно приводипъ ихъ въ над

лежащій порядокъ; даже пѣ, копорыя

должны непосредственно находипься од

но подлѣ другаго, перемѣшаны въ раз

ныхъ спихахъ; сіе особенно примѣпно

въ искуспвенныхъ сочиненіяхъ, копо

рыя всегда кажупся загадкою, хопя бы

писаны были и форнирдалагомъ. Впро

чемъ еспь нѣкотпорыя изключенія, но

спольже спранныя, какъ и правила,

на пр. въ Аппмеллпѣ должна содержапь

одно полное понятпіе каждая спрофа, а въ

Секспанмеллпѣ два паковыхъ каждая

спрока. Всѣ сіи педанпическія упончен

ностпи неприличны испинной поэзіи,

дщери чувспвованія и одушевленія! Онѣ

удерживаюпъ быспрый полепъ Генія и

налагаюпъ на него пяжелыя цѣпи; поче

му и невозможно, чпобы сочиненія па

кого рода могли мгновенно дѣйспво

вaпь на душу; самый лучшій знапокъ

не въ соспояніи понимать ихъ съ перва

го раза; надобно прежде сочинишь пра
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вила, просодію и реэспры риѳмамъ. Та

ковыя вспомогапельныя средспва, какъ

само собой разумѣепся, не сообразны съ

народною поэзіею. Исландскія спихопво

ренія раздѣляюпъ на большія и малыя; Въ

первыхъ повпоряюпся преимущеспвенно

нѣкопорыя слова (Кefrain, stetiabalкr, stetiа

mal), или перемѣшиваюпся между собою;

впорыя же сушь легкая поэзія и называ

ются вlокr. При сужденіи о достпоинспвѣ

спихопворенія особенное вниманіе обра

щаепся на длину онаго: Король канупъ

великій, вообразивши, чпо Скальдъ Лоф

пунгъ воспѣлъ его въ крапкомъ спихо

пвореніи, приказалъ сочинишь длиннѣе и

представишь на другой же день, угро

жая ему въ пропивномъ случаѣ смер

пію. _

- го.) Спихопворцы сѣверныхъ наро

довъ назывались Скальдами, опъ слова

Sкjal благоразуміе, мудроспь, или, опъ

Schallen звукъ. Не имѣя никогда заведенія,

подобнаго пому, какое находилось у Бар

_ довъ Ипаліянскихъ (Velschе) и не соспа

вляя общеспвъ и цѣховъ, каковые учре

ждали Нѣмецкіе цѣховые поэпы ( меiыег
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sanger ), всѣ почпи чувспвовавшіе вдохно

веніе, подобно Финляндцамъ, посвящали

себя поэзіи. Вдохновеніе сіе особенно бы

ло сильно при новолуніи (?). Почему въ

числѣ Скальдовъ находились люди раз

ныхъ соспояній, даже самые знаМенИ

пые герои; въ позднѣйшія же времяна

изключипельно одни духовные. Норвеж

скіе короли имѣли пакже придворныхъ

поэповъ, копорые пользовались оплич-.

нымъ уваженіемъ, будучи совѣпниками и

довѣренными при нихъ особами и заслу

живая сіе не сполько спихопворческими

палантами, сколько великими способно

СГПЯМИ Къ дѣламъ и познаніями. Ислан

дія естпь опечеспво первоспепенныхъ

Скальдовъ, въ Швеціи же и Даніи не бы

ло почпи ни одного. Въ древнемъ спискѣ

подъ именемъ 8кaldatal (а) означено вели

но безъ

ч.

кое число Скальдовъ поимянно,

надлежащаго опношенія къ крипикѣ: объ
__

V.

образѣ ихъ жизни й о времяни, въ копо

и

(9Маsпus olaviiinstephanii natain saхоnemp. 1я.

(а) Онъ помѣщенъ пакже и перингскіелдомъ

при концѣ, въ его изданіи Снорра Спур

ласона, 11, 479.
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рое они писали, мало, или вовсе ничего

намъ неизвѣстно; можно однако замѣ

пипь, чпо они не всегда были современ

ники пому Государю, копораго воспѣва

ли, а жили гораздо позже. Самый древ

ній спихопворецъ еспь тhiodoitr огнуini,

современный Гаральду (schanhaar); по мнѣ

нію же нѣкопорыхъ Браги, Барки и дру

гіе были прежде него, но на сіе нѣпъ ос

новапельныхъ доказапельспвъ. Сочине

нія ихъ давно уже поперяны: они из

вѣспны намъ полько по пѣмъ мѣспамъ,

копорыя случайно помѣщены въ Сагахъ,

а особенно въ Геймсскринглѣ. Припомъ

не вѣрояпно, чпобы всѣ спихопворенія

писаны были пѣми Скальдами, подъ имя

нами коихъ выдаютпъ ихъ: нѣкотпорыя

изъ нихъ, какъ легко можно замѣпишь

въ Сагахъ, сочинены самими повѣспвова

. пелями: на пр. въ Эгилссагѣ помѣщено

спихопвореніе прехлѣпняго Эгилла (?).

— Сага сія хопя и опносипся къ Х спо

лѣпію, но соспавлена позже. — Во вре

Мяна, въ копорыя чуждались всякой кри

пики и въ копорыя не доспавало даже

(*) Еgilfsagа 15о.



41 -

(b) Еinnus Поh. 11, 57о.

и средстпвъ заниматпься ею, не было ни

чего легче, какъ новое произведеніе вы

дашь за древнее. Нерѣдко Ипаліянскіе

(veьеве) монахи, дабы болѣе упвердипь

свое ученіе, сочиняли духовныя спихо

пворенія и приписывали ихъ древнему

Барду Таліесину (а). Саксо Граммапикъ

поспупалъ пакже; ибо не еспeспвенно,

да и не возможно доказапь, будпо спи

хотиворенія, помѣщенныя въ его Испоріи,

переведены имъ изъ древнихъ сѣверныхъ

писаній, какъ онъ упверждаепъ. Равно и

пророчеспво, называемое Кruскfspa, о пере

мѣнѣ религіи и о другихъ будущихъ про

изшестпвіяхъ въ Исландіи, не получено

опъ Духовъ (внеп) нѣкіимъ Іонасъ Крукъ

въ ХV сполѣпіи, но сочинено около 16бо

года (b). Изъ харакпера Исландскихъ

спихопвореній нельзя заключипъ о древ

ностпи ихъ: слогъ вездѣ одинаковъ, осо

бенно въ искуспвенныхъ мѣрахъ, копо

рыя упопребляли уже и выдаваемые за

самыхъ древнихъ спихопворцевъ. До

спойно однакожъ удивленія, чтпо нѣкоппо

(а) Еdw. Поnes reliскs. 39. .
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рыя изъ спихотпвореній, опъ царстпвова

нія Гаралда (schénhaar), въ печеніи 4oо

лѣпъ, сохранились безъ письменныхъ по

собій; со времянъ же Снорро, не смопря на

искуспво письма, поперяны. Изъ всѣхъ

пѣхъ, на кои ссылаепся сей повѣспво

вапель, оспалось полько одно (а), а и

мянно Гейсли, или лучь Эйнара Скуласона

(священника), похвальное спихопвореніе

Олофу свяпому, умершему въ по55 году.

. Сей спихопворецъ родился въ по9о, а

скончался въ 1 1бо; а сіе и служипъ до

казапельспвомъ, чпо Скальды не всегда

избирали предметпомъ для своихъ пѣсень

произшеспвія современныя. При семъ мо

жно замѣпипь, чтпо Исландская поэзія не

была народною; произведенія ея, слиш

комъ пемныя опъ искуспрва, понимали

полько пѣ, кои изключипельно ими за

нимались; посему-по никпо не забопился

сохраняпь ихъ: самое даже сочиненіе Эй

нара Скуласона дошло до насъ посред

(а) Оное сдѣлалъ извѣспнымъ Торлацій вмѣ

спѣ съ приложенною росписью словъ, из

давъ въ видѣ прибавленія къ препьей

часши Снорро на Дапскомъ.
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спвомъ одной полько древней рукописи.

между пѣмъ, хопя въ позднѣйшія времяна

Исландцы и менѣе чувстпвовали охопы къ

поэзіи, но все еще нѣкопорые изъ нихъ

занимались ею: ибо древнія пѣснопѣнія

были важны въ испорическомъ опноше

ніи по пому употпребленію, копорое Снор

ро изъ нихъ сдѣлалъ. Не смотпря на по, не

невѣрояпно, чпо и сей писапель, слѣдуя

общему обыкновенію подпверждапь по

вѣспвованія спихами, поспупалъ подоб

но Саксу и другимъ, по еспъ сочинялъ

самъ нѣкопорыя изъ выдаваемыхъ имъ

подъ имянемъ древнихъ поэповъ. Тоже

должно разумѣшь и о извлеченіяхъ у не

го изъ испоріи земель и героевъ. Сверхъ

сего замѣпимъ еще, чпо онъ былъ и до

вольно искусный сшихопворецъ; Въ его

Гаппаликиль (clavis metrica), похвальномъ

спихопвореніи Гокону древнему и Ярлу

Скули находимъ болѣе спа различныхъ

мѣръ (Versarten), въ коихъ соблюдены всѣ

опредѣленныя правила опносипельно и

Къ языку.

11) Исландскія спихопворенія опно

сяпся преимущеспвенно къ Лирической
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поэзіи и супъ: 1. Историтескія пѣсни; въ

нихъ прославляютпся подвиги какаго ни

будь знаменипаго мужа, или, по обыкно

венію погдашнихъ времянъ, заслуги умер

шихъ друзей и знакомыхъ. Ни одной эпо

пеи, ни даже риѳмованной лѣпописи ( Ке

imchroniкen ) Исландцы не имѣюпъ. Со

держаніемъ для ихъ пѣсень, какъ и у Нор

вежцевъ, служила Романпическая поэзія

(а). Они передѣлали ее по своему, сообразно

съ опечеспвенными Сагами; ибо въ пако

вомъ родѣ спихопвореній находили особен

ное удовольствіе. Не поняпно, почему уче

ные, оказавшіе сполько услугъ древней Нѣ

мецкой Липератпурѣ , предспавляли себѣ,

чпо Саги Исландскія, сходныя съ Нѣ

мецкими, произошли опъ одного и пого

же народнаго преданія въ Германіи и со

хранились попомъ у обоихъ сихъ наро

довъ! Таковое мнѣніе вовсе неосновапель

но. Не изслѣдывая здѣсь произхожденія

Нѣмецкихъ спихопвореній, споль мало до

казываемаго Испоріею, упомянемъ поль

ко, чпо Саги о Нибелунгахъ, о рогапомъ

(а) она-воспѣвала подвиги рыцарей
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Сигфридѣ и пт. д. перешли на Сѣверъ изъ

Германіи и были памъ передѣланы пак

же, какъ и Испорическія преданія о Кар

лѣ Великомъ, о Королѣ Арпусѣ и пому

подобныя. Обыкновеніемъ было у Исланд

цевъ всѣ Нѣмецкія повѣспи украшапь

своею Миѳологіею и выдаватпь за собспвен

ныя— или въ видѣ спихопвореній, како

выя находяпся въ собраніи, называемымъ

древнею Эддою, или въ видѣ Прозаиче

скихъ сочиненій. Ипакъ, ежели взяпь во

вниманіе по, чтпо они издревлѣ имѣли

сношеніе съ Германіею и чтпо въ ней во

спипывались и самые древніе ихъ уче

ные, по и ясно, почему нѣмецкія Саги

находяпся въ Исландіи. Къ сему, въ позд

нѣйшія времяна, содѣйспвовали еще и

купцы, оспанавлившіеся памъ провож

дaпь зиму. . Въ самыхъ даже спихопво

реніяхъ можно замѣпипь, чпо они не

супь нѣчто собственное, а иностпранное:

ибо главныя произшеспвія предспавля

10ППъ произходящее во Франціи и Сак

соніи, и часпо безъ всякой связи; золопо

называепся въ нихъ Куnar malmur, п. е.

Рейнская руда; Саги одна другой иногда
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пропиворѣчапъ и п. д. (а) Ежели бы

сохранилось паковое народное преданіе о

Нѣмецкихъ Сагахъ и у Исландцевъ, по

Схоррo Спурласонъ, занимавшійся споль

охотпно изслѣдованіемъ древней опечесп

венной Испоріи, помѣспилъ бы ихъ: но,

какъ кажетпся, онѣ ему были даже неизвѣ

спны; ибо онъ приводипъ полько одну о

Гюкингерахъ и Волсунгерахъ (о древнихъ

поколѣніяхъ героевъ), повѣспи, коими

наполнены Сигфридъ и Нибелунгы, и кои

припомъ, какъ кажепся, онъ не счипаепъ

за наспоящія сѣверныя: на пр. описывая

риспалище (Нippodromus) въ Конспанпи

нополѣ, говорипъ (b):,, памъ предспавля

юпся въ лицахъ многообразныя произ

….

(а) Сюда опносяпся пѣсни, помѣщенныя въ

Эддахъ, кои однако еще не напечапаны,

хопя г. Гагенъ и объявилъ объ изданіи

ихъ: сужденіе свое я основываю на нѣ

копорыхъ сочиненіяхъ, приводимыхъ оп

часпіи опрывками, и опчаспи вполнѣ въ

Вj6rners nordisка Каmpadater и, на прозаи

ческихъ извлеченіяхъ, находящихся въ

моей Эддѣ. Рюсъ-(см. въ его Эддѣ 6. спр.)

(b) Sagaаt Sigurdi Логsalatara c. Х11. (р. 245 Тom.

111. еd. Науn).
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шествія, и пакже Асы, Волсунгеры и

Гюкингеры; всѣ они вылипы изъ мѣди и

мeпаллу споль искусно, чпо кажупся о

душевленными и похожими на мужей,

идущихъ на бипву.“ Прозаическія Саги до

казываюпъ еще болѣе по, чпо сіи повѣ

спи произошли у Нѣмцевъ. Уже около по

ловины ХП сполѣпія появляюпся въ сѣ

верныхъ земляхъ пакъ называемые пѣв

цы любви (Мinnesaenger), вышедшіе изъ

Германіи; ибо Герцогъ Канупъ Лавардъ

Шлезвигскій призывалъ изъ оной многихъ

колонисповъ для улучшенія земледѣлія.

Когда же Дапскій Принцъ Магнусъ, сое

динясь съ недовольными, соспавилъ про

пивъ него заговоръ, по одинъ изъ пако

выхъ пѣвцевъ (generе saxо, arte cantor) на

ходившійся въ числѣ соумышленниковъ,

припомнилъ о любви Герцога къ Нѣмцамъ,

почему желая, предосперечь его опъ опа

сноспи, воспѣлъ ему спихопвореніе объ

извѣспномъ вѣроломспвѣ Гримхилды про

пивъ ея брапьевъ (с). Впрочемъ, всѣ па

ковыя Саги нельзя почеспъ и за перево

(9) Захо L. ХІП. р. 23о. Канупъ былъ умерщ

вленъ 7 Генваря 1154 году.
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ды съ Нѣмецкихъ, а вѣрояпнѣе онѣ со

",

спавлены по сохранившимся въ памяпи

произшеспвіямъ, или спихопвореніямъ,

длли же по разсказамъ другихъ, и сіе-по

причиною споль разишельнаго ихъ не

сходспва съ подлинниками: пакъ почно

произошла Vilкinasagа: въ предисловіи ея

сказано:,, она соспавлена изъ разсказовъ

Нѣмцевъ, и изъ нѣкопорыхъ пѣсень, въ

коихъ находили особенное удовольствіе

знапные люди, и кои сочинены по слу

чаю произшеспвій, пакже въ ней опи

санныхъ; однако въ помѣщеніи сихъ пѣ

сень наблюдены правила нашего спихо

пворспва, п. е. прибавлены нѣкопорыя

слова (d).“ Мнѣніе, чпо сія Сага, заимсп

вована изъ большой Нѣмецкой книги о

герояхъ (неldenьuch), копорая поперяна,

(d) Тhessi saga er sett epter S6gu Тhysкra man

па, enn sumt at quaedum, theim er sкemta

sкаll med riкum mбt num, окso sornatort voru

epter theim tidendum sem seigir i thessari

sésu. Еnn thessi quaedi его sett epter thvi

зem quaeda-hattur er i voru landi, аt sumum

оrdum verdur atquedit tyrir saкer sкaldsкаpar

и п. д. Vilкinasagа орега Лoh. Рeringsкі6ld,

Когmalе, на впорой спраницѣ.
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не правдоподобно, ибо примѣшно въ ней

много вымышленнаго. Въ доказапельспво

испины часпо упоминаепся и въ Niflungs

5aga пакже о Нѣмецкихъ пѣсняхъ и рас

казахъ (е), на примѣръ: „ О помъ же мы

слышали и опгъ мужей изъ Бремена или

мюнспера, копорые хопя и не знали другъ

друга, но пересказывали одинаково и по

большой часши согласно съ преданіемъ дре

внихъ Нѣмецкихъ пѣсней, сочиненныхъ ве

ликими людьми, по случаю важныхъ под

виговъ въ сей спранѣ.“ Подъ сими словами

— мужи изъ Бремена и Мюнспера— можно

разумѣпь Бременскихъ купцовъ, копорые,

какъ соучастники въ Ганзейскомъ союзѣ,

производили поргъ въ Норвегіи и Исландіи.

Слѣдовапельно Исландцы получили пако

выя повѣспи не изъ перваго испочника, а

чрезъ изуспное преданіе опъ Бременцевъ

и
монсперцевъ, копорые пакже узнали

(е) Гл. 524, спр. 445; гл. 565. спр. 48о; гл. 582.

522. и въ гл. 367. спр. 494. Оборопы же

(paraphrasen) въ Лапинскомъ и шведскомъ

весьма невѣрны и по большой часпши со

всѣмъ иной имѣюінъ смыслъ, нежели въ

пекспѣ.

Часшь ХVІ. Кн. 1. . 4
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о нихъ по слуху (о. Въ другихъ же Сагахъ

вспрѣчаются явныя ссылки на южныя

повѣспи, на пр. Норненгаспъ разсказы

ваепъ (s), чшо онъ, желая освѣдомишься

о Сигурдъ Сигмундзонѣ, пупешеспвовалъ

на югъ во Францію, ибо, пока въ оную не

пріѣхалъ, ничего не могъ узнапь. Ипакъ

всѣ сіи Саги не прежде появились, какъ

когда разныя повѣспи сдѣлались уже из

вѣстпными и нашлись охопники заимспво

вaпь изъ нихъ испорическія и географи

ческія имяна— и, прибавивъ опъ”себя поt,

чего не было въ Нѣмецкомъ или другомъ

какомъ нибудь преданіи, соспавляли нѣчпо

цѣлое. Сочинишели оныхъ были по боль

шой часпи молодые люди, а въ новѣйшія

времяна даже нѣкопорые изъ креспьянъ

въ исландіи СИМЪ ЗаНИМаЛ ИСЬ: ОППъ ППОГО

по перемѣшано въ нихъ иноcпранное съ

опечеспвеннымъ и вспрѣчаютпся разипель

ныя погрѣшностпи пропивъ Географіи и

Испоріи. На пр. въ Сагѣ объ Аsmund каm

(1) Нѣтпъ ли на проспомъ нѣмецкомъ языкѣ

сочиненій о просшонародныхъ длинныхъ

Нѣмецкихъ спихопвореніяхъ? Соч.

(8) У Вернера гл. 3, спр. 7. .

.

-
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1

pent6dter, Нulda или Аn воssveinger, копорая,

какъ кажепся, писана въ 1687 году (а) и

во многихъ другихъ. Сверхъ сего еспь еще

и другія свидѣпельства о помъ, какимъ о

бразомъ повѣспи о Рыцаряхъ перешли на

Сѣверъ: нѣкпо майсперъ Бiopнъ въ Нида

рѣ провожалъ въ Каспилію Принцессу

Хриспину, обрученную памошнему Прин

цу, и, услышавъ на свадьбѣ ихъ Испорію

Короля Диприха, сдѣлалъ ее извѣспною на

сѣверѣ: не сказано впрочемъ, чтпобы онъ

принесъ ее въ свое опечеспво уже сочи

ненную, а полько подалъ поводъ къ сему

(а) Первую издалъ Перингскіелдъ въ 1722 въ

Спокгольмѣ in fo! Впорую перевелъ на

Дапскій языкъ Абрагамсонъ in Scand Lite

гаt. Selsкabs Sкritter 18о6, 11. Трепья у Біер

_ нера. Въ заключеніи, на Исландскомъ,

сказано:,, еще и нынѣ, въ пьIсЯЧа шесIIIь

, сопъ восемьдесяпь препьемъ году, нахо

дятпся въ Исландіи пакіе люди, кои родъ

свой опносятъ къ поколѣнію Графнисповъ

(Нrafnista-Мanner) “ Сіе число года въ о

боихъ переводахъ опущено, чтпо и Шлё

церъ въ своемъ Неспорѣ 11, 292, уже за

мѣшилъ: впрочемъ, можешъ быпь, оно

прибавлено переписчикомъ, самое же по

повѣсшвованіе не подлежишъ сомнѣнію.

ж
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(ь). Около 15оо года Королева Норвежская

Еѳимія, урожденная Княжна Ругенская,

предала своему опечеспву Романическое

Сшихопворспво въ переводахъ; а въ кон

цѣ среднихъ вѣковъ Нѣмцы, соспавлявшіе

свипу союзныхъ государей, разпроспраня

ли пакже опечеспвенныя спихопворенія.

Разсказываюпъ, чпо Король Іоаннъ ска

залъ однажды веселому оппо Рудъ, въ

эпой книгѣ доспопамяпные Рыцари гос

пода Ивандъ и Гаудіанъ — и гдѣ найпи пе

перь имъ подобныхъ?“ „Государь, опвѣчалъ

. Рыцарь, они найдупся, ежели полькоупо

добенъ будепъ дворъ пому, какой былъ

при Королѣ Арпусѣ." Таковой же почно

(b) Извѣспное мѣспо изъ ВlomsturvaПаsagа, при

веденное въ предисловіи къ Vilкinasaga

Перингскіелдомъ. Гнъ. v. d. Гагенъ недав

но сдѣлалъ довольно много примѣчаній

на оное въ Мuseum fйr altdeutsche Literatur

und Кunst, 11. 1. спр. 357, но не совсѣмъ ос

новапельныхъ: вмѣспо Имперапоръ Фрид

рих5 надобно чипапь Импер. Алфонс5

и все сдѣлаептся яснымъ. Еспеспвенно,

чпо при дворѣ новоизбраннаго Импера

пора Нѣмецкаго находились пакже и

Нѣмцы, и они-по сѣверному жишелю мог

ли расказапъ упомянутпую Испорію.
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разговоръ имѣлъ и Король Французскій Го

аннъ, по сему вѣрояпно, чпо сѣверные

повѣспвовапели приписали оный своему

государю: эпо ихъ обыкновеніе (а).

Впорой родъ Исландскихъ Спихопво

реній соспавляюпъ забавныя повѣсти. Въ

нихъ описаны, по большой часпи, опваж

ныя дѣла боговъ, каковы: пупешеспвіе

Скирнера, пѣсня спарика (sraubarts), пи

рушка Эгера (Аеgers), повѣспь о молопѣ

. Тора или пѣснь Трима и другія: всѣ сіи

(а) Я

хл

заимспвую оный изъ Исторіи Швеціи

Гвидфелда, кн. VІП. S. 175. А Французска

го Короля паковой же у Гекпора Боэція,

Нist. Scot. d. ХV. Изъ сей Испоріи при

веденъ онъ у Эйхорна въ его allgemeine

Сeschichte der Сuttur und Li eratur der neuern

Еuropa, 1. въ примѣч. 47. Также въ древ

немъ Шведскомъ спихопвореніи объ Але

сандрѣ Великомъ (ХIV. сполѣпія) Visingз

borg пб72. 4. сказано:

Нvat van Тideriк van Вerna ок Рersefas

Нerra Gavian оК Нector ara i thera Таl:

Тhе гіпво stoor Нug oк gingo аt sofwа.

поп. съ

Чпо выигралъ Диприхъ опъ Берна и Пер

севаля?

Гавіанъ и Гекпоръ на споронѣ его:

Оли, получивъ много ударовъ, пошли спашь.

. ” и
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сочиненія супъ наилучшіе образцы Исланд

скаго Спихопворспва. Трепій родъ, свя

щенныя (relisiбse) и поусительныя стихо

творенія, на пр. Волуспа, пѣснь Гиндла

(Нindla's) или пакъ называемая малая Во

луспa (собспвенно Генеалогическое спихо

пвореніе), Алвисмалъ (Аivismai); въ немъ

подобно-значущія спихопворческія слова

соспавляюпъ оспроумныя выраженія; пѣснь

солнца- названная пакъ попому, чпо въ

ней часпо упопреблено имя солнца-содер

жипъ въ себѣ, подобно какъ и спихопво

реніе Винсбека, наспавленіе опца сыну и

славное спихотвореніе Лилія въ чеспъ Дѣ

вы Маріи. четвершый родъ Гношы (или

пѣсни о земныхъ духахъ), почпи во вку

сѣ Нѣмецкихъ Пріамелнъ, на пр. Гавамалъ

(Наva na) содержишъ въ себѣ пакіяжъ мнѣ

нія. Къ пяпому роду можно оь:несши пѣс

ни любовныя Мansaungr или мanзaunssvisur;

число ихъ не велико, и можепъ бышь по

пѣмъ же причинамъ, какъ и у Финлянд

цевъ. Шеспой родъ составляютъ сатири

гескія или язвительныя пѣсни Nid: многіе

изъ Исландскихъ Спихолпворцевъ, опмще

вая пакими сочиненіями своимъ в.ъ гамъ,
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другихъ. Къ седьмому и послѣднему роду

принадлежапъ сародѣйныя пѣсни: нѣкопо

рыя изъ нихъ, кажепся, сохранились въ

- древней Эддѣ, каковы: Vestamers Оuida,

пѣснь о путпешеспвенникѣ и Гримниcмалъ,

служившая, можепъ быпь, какъ Тuulinsanot

у Финляндцевъ, къ заговариванію огня.

Вообще въ сихъ пѣсняхъ вспрѣчаюпся

многія по большой часпи вовсе неизвѣсп

ныя имяна, и сіе попому, чпо Магія сред

нихъ вѣковъ, находившая себѣ почипапе

лей и въ Исландіи (а), предполагала, нѣ

кую паинственную силу въ чужеспран

ныхъ словахъ. Опъ сего-шо пророчеспво

одина по полешу воронъ сіполь пёмно; да

же ученѣйшіе Исландцы не могли объяс

нипъ онаго: Эрихъ Галлсенъ Гофде, люби

мый спихопворецъ семьнадцапаго сполѣ

пія, разбиралъ оное десяшь лѣпъ и нако

нецъ принужденъ былъ оспавипъ: ибо, не

(а) Перингскіелдъ въ Сагѣ Асмундаръ на спр.

26 приводишъ одну Исландскую рукопись

о чернокнижіи (Swart Кonstboкen), кошо

рое, какъ кажешся, было во всеобщемъ у

попребленіи. .

_.
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смопря на всѣ усилія, ничего не понялъ.

названіе паковое оно получило, вѣроятно,

опъ пого, чпо ппицы, а особенно вороны,

какъ всѣ вообще вѣрили, могупъ не полько

говорипь, но и сообщапь людямъ свои

мысли, ежели сіи разумѣютпъ языкъ ихъ.

имянами птицъ названы большая часшь

спихопвореній (а). Англосаксы имѣли пак

же чародѣйныя пѣсни (b). Любимый слогъ

у Исландцевъ былъ, разговорный, но онъ

никогда не возвышался до драмматпическа

го: повѣспвовапіельныя и поучипельныя

спихопворенія пакже писаны опъ часпи

въ видѣ разговоровъ, чему равно находимъ

образцы у Англосаксовъ, на пр. разговоръ

Адріана съ Риѳеемъ, копорымъ напоми

наешся Алвисмёлъ, начинаешся пакъ;

.

Скажи, сколь долго былъ въ раю Адамъ?

Онъ, говорю пебѣ, принадцашь лѣпъ былъ

памъ; и п. д. (с).

V

и

(а) Тhorlacй antiq boreal. spес. 11. ХV.

(b) Одну пропиводѣйспвующую яду приводипъ

Ванлей, соd. Аngl. спр. 85. .

ч.

(с) Ванлей въ упомянупомъ соч. спр. 93.
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12. Изъ предложенныхъ изслѣдованій о

сѣверной поэзіи каждый безприспрасп

ный чипапель можешъ вывести пакое

заключеніе: чпо она получила начало свое

не въ Германской Скандинавіи, а у чуже

спранцевъ; отпъ нихъ перешла въ Ислан

дію и изъ оной разпроспранилась попомъ

въ Скандинавіи. Правда, и сѣверные наро

ды, во время пребыванія своего въ Англіи,

находили удовольспвіе въ пѣсняхъ и му

зыкѣ: посему-по Алфредъ, желая обозрѣпь

спанъ Дапчанъ, проходилъ оный съ арфою

въ рукахъ и плѣнялъ своимъ искуспвомъ

самыхъ полководцевъ, приглашавшихъ его

въ свои палапки, но нѣпъ нигдѣ доказа

пельспвъ, чтпобы Норвежцы и Дапчане

сами занимались музыкою и спшихопвор

спвомъ. Они не имѣли способовъ образо

вашь себя, находясь въ непріязненныхъ

опношеніяхъ съ народами, и полько мир

ное время сообщало суровому Норману Лип

перапуру и изящныя искуспва образо

ванныхъ Англосаксовъ, чпо водворилось

прежде въ Исландіи, нежели въ дру

гихъ сѣверныхъ земляхъ. изъ сего явсп

вуепъ, какимъ образомъ между малочис



58

ленными обипапелями сего оспрова, не

имѣвшими гражданскаго успройспива и ли

111еННЬ1МИ опъ природы всѣхъ удовольсп

вій, могло произойтпи споль искуспвен

ное спихопворспво и сдѣлапься въ нѣко

поромъ опношеніи народнымъ. Опсюда

разпроспранилось оно въ Норвегіи и слу

жило полько для увеселенія двора и знап

ныхъ, а не просшаго народа. Припомъ, по

свидѣпельспву древняго ( ХП сполѣпія )

лѣпописца Монаха Ѳеодорика, Норвежцы

вовсе не имѣли собспвенныхъ пѣсень, да

и Исландскія сшихопворенія проспираюп

ся полько до временъ Гаральда (sehonhaar).

Вообще всѣ знаменипые Скальды были

въ одной Исландіи; ихъ спихотпворенія и

Саги храняпся въ Копенгагенѣ, Шпок

гольмѣ и упсалѣ; и ежели бы спихопвор

спво процвѣпало пакже и въ другихъ сѣ

верныхъ государсшвахъ, по почему не ос

палось о немъ ни одного памяпника?

При семъ замѣпимъ еще два обсп;оя

пельспва, совершенно доказывающія, чпо

Исландская поэзія произошла опъ Англо

сакской: 1) главнымъ правиломъ искусп

веннаго Англосакскаго спихопворспва
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былъ подборъ одинакихъ буквъ (alliteration);

его упопребляли въ Англіи даже и погда,

когда введена риѳма: посему-по въ спи-,

хопвореніяхъ до ХVI сполѣпія, и нахо

дяпся они вмѣспѣ, на пр. въ Видѣніи Пе

пра Пловмана, сочиненномъ Роберпомъ

Лонгланде (въ 15 сполѣпіи).

V

о. Тhus robet in rufse1

Л romed about,

Аll a somer season

Еor to seкe DoweП и п. д. (а).

Сіе правило наблюдали и въ Исландіи до

новѣйшихъ времянъ; напропивъ въ Норве

гіи, Швеціи и Даніи оно вовсе было неиз

вѣстно; ибо въ древнѣйшихъ , образцахъ

ихъ поэзіи, какъ по: въ спихахъ, находи

мыхъ въ Шведскихъ провинціальныхъ за

конахъ, и имянно въ Зюдерманландскихъ,

Веспманландскихъ и Упландскихъ (ь ) въ

*,

(а) Много другихъ примѣровъ помѣспилъ вар

понъ въ Испоріи Англійскаго сшихоп

а _

ворспва въ Г. пом. ____ .

(5) Сперва я сомнѣвался, упопребленъ ли въ

крапкихъ риѳмованныхъ изреченіяхъ за

” коновъ пакже и подборъ буквъ; попомъ,

нашелъ, чпо оный всшрѣчаешся-полько
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преданіи Короля Албрехпа 15бо года (а),

тиакже въ Испоріи Александра Великаго,

въ переводахъ, достпавленныхъ Королевою

Еѳиміею и въ Дапскихъ Каmpeviser и п. д.

находяпся однѣ полько риѳмы. Припомъ

сочинитпели и переводчики были едино

земцы; но почему они, имѣя опечеспвен

ное спихосложеніе, упопребленіе копора

го для нихъ было легче, замѣнили оное

другимъ пруднѣйшимъ? 2) Въ Исландскомъ

спихопворспвѣ еспь множеспво словъ

пакихъ, копорыя не встрѣчаются въ обы

кновенномъ языкѣ, а пѣмъ еще менѣе въ

другихъ сѣверныхъ нарѣчіяхъ; слова сіи

по большой часпи Англосакскія, нѣкопо

рыя же, по видимому, произходяшъ опъ

гальскаго , Славянскаго, и Финскаго язы

ковъ, но число ихъ (ь), въ сравненіи съ

. случайно и даже не соопвѣпсшвуешъ дли

нѣ спиха; сверхъ сего въ одномъ и помъ

же спихѣ, находимомъ въ Упландслагѣ и

Гелсингслагѣ (въ заключеніи des Аrfdabalкs),

пѣ слова, въ коихъ обнаруживаепся под

боръ буквъ, оспались безъ перемѣны.

(а) вjarк6aratten, Stoскh. 1687. сп. 25.

(b) Большая часшь изъ пѣхъ словъ, кои при

водишъ Олафсенъ на спр. 87 и 88 должна

бышь уничшожена.
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первыми, незначипельно. Вообще, легко

и

соспавишь длинную роспись всѣмъ пако

вымъ словамъ, но предварипельно доспа

почно будепъ привеспь полько пѣ, опъ

копорыхъ произошли всѣ миѳологическія

имяна (с);

Ислан. Англосакс.

Вart Веard борода (Швед. и Датс.

Sкeg8)

вior Веоrr пиво (61) _

Вiollа Ве11 колоколъ (КІоска)

Вlota Вlotan жерпвовапь (оfra) .

Вlica Вlican блиспапь (Lуsa)

Пуna Dynjan звучашь ____

Егiа Еrian орашь (Кбra plog)

Еaerth Еerth военной походъ

Еaxi Ееax волосъ (Наar) (а) . .

Еiadr- Еether- плашье изъ перьевъ

bamr baman . _

Еі6г Еeor жизнь

Еreah Еreah господинъ

Егesa Еregnian прослышапь

Сaldr Сaldor чары

(е) множеспво паковыхъ примѣровъ находип

ся и у Олафсена, но онъ не показалъ поч

наго значенія (Тdentitat) каждаго слова. 1

(а) Норвежцы говоряпъ Наarfagri, а Англичане

Еairfax. . . _



— Ислан. Англосакс.

Сetа Сetan

Сreу Сreу

С rithi Сгith

нilde Нild

Нlustan Нlystan

нraet нreot

К16сqua Сloccan

Кj61r Сео!

Кne Сneо

Lid Lith

Т„ост Locer

МаеКir МаеКi

Маla . Меоvla

Меithmar Мathmas

Мбgr Моgо

Мund мund

Nagli Naege!

- Narr Ма

оdlingr Аethefins

Оssi Шsse a)

Кaesir Кaes va

Кескаr Кinкаs

Кбnd Кand

Sett Sefa

Seggr Seсge

Sigle 515ile

SКігr Sci re

…»

_ подслушивашъ

надѣлиппъ

гончая собака

миръ (Еred)

война

мерпвое пѣло (plattd. Кeft)

воздыхашъ

корабль

родстпво

напиппокъ, сплаканъ

пила,

, шпага

жена ”

помѣстпья —

сьинъ

рука

гвоздь (8ріК)

пѣло усопшаго

дворянинъ

на III и (vaare)

силъ н ь й, князь

грабли, храбрые мужи

"щитпъ

нравъ

поборникъ, воинъ

отпей н и къ

чиспый

(а) Вмѣспо обыкновеннаго urne.

.
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Ислан. Англосакс. .

Stiot r Sпоter умный, забипъ

Spor Spor слѣдъ

Sunna Sunne солнце (Sol)

Тhengil ТhengeП господинъ

тhylr Тhylе випія

Тhverra Тherian порча

Тungel Тhunсgel созвѣздіе

Vang Vang поле

Verja Veriа окружишь.

Изъ примѣровъ сихъ можно видѣпь,

чпо почпи всѣ сіи слова заимспвованы

опъ Англосакскаго языка. Въ немъ нахо

дились они еще прежде, нежели Англосак

сы вспупили въ ближайшія сношенія съ

сѣверными народами, а слѣдовапельно и не

супъ чужеспранныя. Непоняшно однакожъ,

почему они упопребипельны полько въ

Исландскомъ нарѣчіи, а не во всѣхъ Скан

динавскихъ. Вообще языкъ сей весьма мно

го измѣнился опъ Англосакскаго въ про

изношеніи, въ грамматпикѣ и п. д. И на

конецъ доспойно замѣчанія, чпо сба они

сходспвуюпъ даже и въ мeпонимическихъ

выраженіяхъ, изъ копорыхъ нѣкопорыя

должны быпь пакже заимспвованы Ис

ландцами, на пр. Liнd (липа) означаепъ
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знамя, попому чпо раповище онаго было

*.

изъ сего дерева: паковое значеніе не могло

произойши въ глубокомъ сѣверѣ, гдѣ во

все не распупъ липы. _ .

15. Изъ всего выше сказаннаго слѣду

етпъ, чпо сѣверная поэзія сдѣлалась народ

ною въ Исландіи и усовершенспвовалась

въ оной, а не въ другихъ Скандинавскихъ

земляхъ. Припомъ, будучи произведеніемъ

болѣе образованноспи и упражненія, не

жели вдохновеній, она во всемъ своемъ ус

пройспвѣ неясна и принужденна. Но хо

пя каждый народъ передѣлываепъ опече

спвенное спихопворспво различно, одна

ко оно всегда удерживаепъ свой природ

ный характперъ. Такъ на пр. Нѣмецкое, и

изъ подъ самой чужеспранной одежды,

коею спарались облекапъ его, обнаружи

ваешъ свою первоначальную пріяшную си

лу. Образцами для сего могупъ служишь

Гансъ Саксъ, сочинипели церковныхъ пѣ

сень с"), Векрлинъ, Андр. Грифій, Флемингъ,

галлеръ и Гёпе: кого же могупъ Шведы

и Дапчане выспавипь для сравненія, съ

сими мужами? Миккель von Оденceе не

(.) Также der Веarbeiter des кeinкe vois.
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;

можепъ быпъ сравниваемъ съ Гансъ Сак

сомъ: ибо древніе Шведскіе спихопворцы,

начиная опъ Спьернгельма, а Дапскіе отпъ

Арребо, руководспвовались для образованія

себя не отпечеспвеннымъ, но чужеспран

нымъ; даже самые новѣйшіе Шведскіе спи

хопворцы заимспвовали все опъ Франціи,

а Дапскіе имѣюпъ образцами для себя Нѣ

мецкихъ- и, вдохновенные ими, спараюшся

доспигнупь не собспвеннаго, но ихъ идеа

ла. Вообще, испинно опечеспвенное или во

все неизвѣспно народамъ, или же они почи

паюпъ оное неудовлепворишельнымъ: пакъ

почно произошло и у Шведовъ; ихъ Гал

манъ и Белманъ, собспвенно — народные

спихопворцы, служапъ пому доказапель

СППВОМЪ. .

В. Брайкевись.

лчьичъ»чъъ чьичъ.

Часпь ХVІ. Кн. Л. 5
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О МЕТАфИЗ ИКѣ НАУКЪ.

. . . . Ехperto credite.

Иirgil. Сeorg. Lib. ХІ.

А

АѣлЧѣмчѣмъ чьичъ,

Всякому здравомыслящему человѣку

весьма прискорбно видѣпь, сколь ложныя

понятія имѣепъ большая часшь людей о

предмепахъ величайшей важноспи, и

сколь несправедливыми опредѣленіями оз

начаепъ вещи, доспойныя особеннаго у

важенія и вниматпельнаго изслѣдованія.

Весьма часпо злоупопребленіе и опспу

пленіе опъ испинной цѣли принимаетпся

—, въ одномъ смыслѣ съ наспоящимъ пред

назначеніемъ предмепа. Такимъ образомъ

подъ имянемъ" Мепафизики разумѣюпъ

нынѣ въ свѣпѣ схоласпическія понкостпи

и бредни разгоряченныхъ умовъ, основы
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вающихъ сиспемы свои на однихъ пред

положеніяхъ. Изъ сего крапкаго разсуж

денія увидимъ, справедливы ли сіи заклю

ченія.

Когда во всѣхъ Универсипепахъ слѣ

довали ученію Ариспопеля; по, при раз

предѣленіи (классификаціи) предмеповъ

въ надлежащемъ порядкѣ, вещи, не при

надлежащія ни къ Логикѣ, ни къ Физикѣ,

поспавили за, сею послѣднею и назвали

Метафизикой. Въ соспавъ оной входили

предмепы или выходящіе изъ предѣловъ

Физики, или пѣ, къ изученію коихъ поз

наніе. Физики должно было предшеспво

ватпь. Въ послѣдстпвіи Метлафизика сдѣ

лалась особенной наукой, копорая раздѣ

лялась на чепыре слѣдующія часпи; о бы

тіи вообще Онпологія (de Еnte); лиысли о

вселенной Космологія, или Микрокосмоло

гія ( Scientia Liniversi ); о душѣ геловѣге

ской Пнеумaпологія; о Богѣ, разслиатри

вaелиoлиó улиственными силалии ( Тheologiа

naturalis ). Послѣ прибавили еще одно оп

дѣленіе: прилиѣсанія о соединеніи души сó

тѣломъ и назвали сію частпь Анпрополо

гіей. Опдѣленіе сіе уже было излишнимъ,
1 36 .
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ибо пнеумaпологія занималась симъ пред

мепомъ С de commerciо animae cum corpore ),

подъ названіемъ Микрокосмологіи, или на

, уки о лиалолиó свѣтѣ, разумѣя подъ симъ

названіемъ человѣка, соспавленнаго изъ

духа и пѣла, а попому и называемаго

малою вселенною.

Въ пакомъ соспояніи сей науки фи

лософы занимались полько разборомъ ка

чеспвъ и принадлежностпей, общихъ мно

гимъ вещамъ, а попому въ послѣдспвіи

всякое разсужденіе, клонящееся къ изслѣ

дованію общихъ испинъ какаго нибудь

предмепа, какъ дѣйспвія обширнаго ум

спвованія, назвали Мепафизикой. Въ

семъ значеніи она была не иное чпо, какъ

полько высшее и обширнѣйшее поняшіе

о вещахъ и предметахъ и, посредстпвомъ

глубокаго умспвованія, извлеченіе общихъ

испинъ изъ часпныхъ и взаимныхъ при

надлежностпей. Слѣдовапельно возвыше

ніе ума опъ проспыхъ (феноменовъ) яв

леній и обыкновенныхъ наблюденій къ

связующей ихъ цѣпи, п. е. къ причинамъ

"или законамъ, копорыхъ явленія сіи супь

послѣдспвіями.
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Въ пакомъ значеніи всякая почная

наука имѣепъ свою Мепафизику, копо

рая, если не обременена заблужденіями,

еспь ея почентнѣйшею и полезнѣйшею ча

спію, споспѣшеспвующая ея возраспу и

облегчающая упопребленіе. Въ пакомъ-по

смыслѣ предлагаепъ ее ученому свѣпу

почпенный мой единоземецъ, Аспрономъ

и Философъ Иванъ Снядецкій, копораго
мнѣніе вкрапцѣ я здѣсь излагаю. а

Изъ всего сказаннаго явспвуепъ,

чпо всякій, занимающійся какою либо

наукою, долженъ:

Во первыхó, вникнупь въ общіе зако

ны, связующіе одну науку съ другими.

Опъ сего произойдепъ большая удобноспь

переходиппь изъ одной двъ другую, и оп

кроютися средстпва пользовапься многими.

Во вторыхó, изслѣдовашъ особенные

или часпные законы, принадлежащіе од

ной наукѣ; и ежели ни въ ней самой, ни

въ другихъ наукахъ не находитпся достпа

почныхъ причинъ для изъясненія оныхъ,

погда обрапишься къ природѣ, какъ об

щему испочнику, и въ ней искапь при

чинъ, основываясь всегда на слѣдсктвіяхъ.

а -
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А наконецó, ежели изысканіе и изслѣ

дованіе не приведупъ къ очевиднымъ оп

крыпіямъ и объясненіямъ, воспользовапь

ся силоло улиствованія, и изъ опдѣльныхъ

причинъ и послѣдспвій вывести общіе

законы. — Вопъ рожденіе пеоріи изъ о

пьтповъ, и опыповъ изъ пеоріи!

Баконъ, Невпонъ, Кеплеръ, Лейбницъ,

Коперникъ, Галилей, Галлеръ, Лавуазье,

Франклинъ, Дови и всѣ великіе геніи, дѣла

ющіе честпь человѣчестпву, изпоргнули ве

ликія пайны природы единсптвенно глубо

комысленнымъ изслѣдованіемъ и сообра

женіемъ часпныхъ и общихъ законовъ въ

природѣ. Вышняя мапемaпика, механика,

аспрономія, оппика, химія, напуральная

испорія, физика, медицина, физіологія,

словомъ: всѣ великія испины и почпи неи

мовѣрныя опкрытпія и усовершенспвова

нія супъ нлоды умспвованія и углубленія

въ сущносшь наукъ— въ ихъ Мепафизику.

Въ моральныхъ и полипическихъ на

укахъ Декарпъ, Локкъ, Кондильякъ, Мон

пескье, Бентамъ, Филижери, Бекарій и

Адамъ Смипъ пѣмъ же самымъ сред

спвамъ обязаны опкрыпіемъ испинъ и
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сердца человѣческаго, Плупархъ, Таципъ,

Гюмъ, Гиббонъ, Роберпсонъ и Іоаннъ Мюл

леръ, копорыхъ пворенія по справедли

воспи можно назвашь священными кни

гами царей и народовъ, зерцаломъ величія

и слабоспи рода человѣческаго, вникая

въ причины и выводя изъ оныхъ Спаси

пельныя послѣдспвія, проложили пупъ,

по копорому полипическія общеспва дол

жны спремитпься къ совершенспву, а

правипели къ безсмерпной славѣ.

Изъ сего крапкаго изложенія мы ви

дѣли испинное опредѣленіе Мепафизики,

ея благодѣпельное вліяніе" на науки и въ

послѣдспвіе сего быспрые успѣхи ума

человѣческаго. Теперь бросимъ крапкій

взглядъ на заблужденія оной. . 1

Во время упадка наукъ, когда Діалек

пика замѣняла Логику, а заблужденія ис

пину, воскресли и всѣ бредни древнихъ

софисповъ, содѣлавшіяся предментомъ спо

ровъ между учеными и причиною раздѣ

ленія ихъ на секпы. Всѣ паковыя секпы

можно раздѣлипъ на четпыре главныя:

Элипирики, или Маперіалиспы, приписы

вавшіе всѣ ощущенія и понятпія дѣйсп
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вію чувспвъ. Идеалисты, не вѣря влія

нію чувспвъ и упверждая, чтпо дѣйспвія

оныхъ обманчивы и ложны, сомнѣвались

даже въ сущеспвованіи пѣлъ и почипа

ли людей за вѣчно усыпленныхъ, увлека

емыхъ сновидѣніями. Сцептики, ни въ

чемъ не вѣря разуму, какъ способноспи

весьма слабой и несовершенной, копорая

ничего вѣрнаго открыть не можетъ, все

подвергали сомнѣнію и недовѣрчивоспи.

Доглиaтики, опнося все къ дѣйспвіямъ

ума, пому полько вѣрили, чпо доказано

a priori, п. е., посредстпвомъ умспвованія,

выводя опъ первыхъ началъ до крайнихъ

послѣдспвій. _

Иванъ Снядецкій справедливо назы

ваепъ Идеалисповъ и Сцеппиковъ сек

пами недовѣрчивоспи и опчаянія, а Эм

пириковъ и догмаписповъ, однихъ фа

напиками чувспвъ, а другихъ ума.

Сіи безполезные споры секпъ и ихъ

послѣдовапелей продолжались въ Европѣ

опъ водворенія Арабами наукъ въ Испа

ніи, пт. е. отпъ И11 до половины ХVII спо

лѣпія. Въ сіе время великій Баконъ пер

вый озарилъ мрачную бездну, въ копо
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рой были погружены умы свѣпильни

комъ своего генія. Но прекращенная язва

вскорѣ снова возродилась, въ концѣ про

шлаго сполѣпія, въ сѣверной Германіи и

снова совратпила умы опъ наспоящаго

познанія вещей къ неосновапельнымъ ме

чпаніямъ.

Болѣе всѣхъ отпличился на семъ излу

чиспомъ поприщѣ извѣспный Канпъ (?).

Онъ, отпрывъ изъ праха давно забытпую

науку, вознамѣрился съ поржеспвомъ за

кончипъ прежнія распри. Канпъ взялъ на

себя прудъ изъяснишь великую пайну:

какилиó образомъ селовѣкó лиыслитó? И

вопъ, какъ онъ взялся за эпо. Во первыхъ

Каншъ разсматриваепъ разумъ человѣче

скій въ двоякомъ опношеніи: сперва зави

симо опъ чувспвъ и за ихъ посредспвомъ

дѣйспвующій, называя сіе соспояніе эм

пирическимъ. Послѣ сего разсмаприваепъ

разумъ независимо опъ чувспвъ, называя

оный въ семъ положеніи систыли5. При

семъ онъ признаепъ гистому разушу из

вѣспныя испины и законы, пріобрѣпен

. (*) Здѣсь слѣдуешъ выписка изъ Лихпенберга

о Каншѣ.
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ные имъ не посредспвомъ чувспвъ, но

копорые супь его принадлежностями, и

сущеспвуюпъ независимо опъ какихъ

либо другихъ причинъ или ощущеній.

Спрашиваепъ Канпъ и спараепся изслѣ

дованіь: чтпо пакое естпь во всякомъ чув

спвованіи дѣйспвіемъ гувствó, и чпо

дѣйспвіемъ систаго улиa? Для изъясненія

сего вопроса онъ возобновилъ древнюю

обманчивую науку перипапепиковъ о ма

нтеріи и формѣ, раздѣливъ и раздробивъ

при семъ способностпи умспвенныя, поч

но пакъ, какъ способноспи воображенія,

надѣлъ имъ формы, назвавъ Категоріялии,

и паковыхъ опредѣлилъ 25. Наконецъ сіи

, раздѣленія и формы облекъ новыми наз

ваніями, отпъ чего родилась его пемная,

непонятпная, занупанная номенклапура,

а на семъ основаніи возникла и цѣлая?на

ука, соспавленная изъ спранныхъ и не

понятпныхъ словъ и рѣченій, гдѣ умъ,

пакъ сказапъ, вязнепъ въ опвлеченныхъ

нелѣпоспяхъ. Кпо, напримѣръ, пойметпъ,

чпо время и проспранспво ( Spatium )

супъ формы гувства, а Богъ, душа чело

вѣческая и вселенная форлиы улиa, и проч.
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Такимъ образомъ Канпъ, воскресивъ

спарыя бредни и колеблясь между идеа

лизмомъ и догмапизмомъ, соспавилъ но

вую свою науку, названную имъ Крити

цизлиoлиó, копорая превзошла однакожъ всѣ

прежнія пемнопою, софиспическими

понкоспями и варварскимъ языкомъ. Фи

лософію сію, называемую пакже Трансцен

дентальною (возвышенною), назвалъ спра

ведливо Якоби: Невѣденіе, доказанное и

обдявленное высокилиó лзыколиó.

Такая и подобныя ей науки ведупъ

полько къ поперѣ времяни и круженію

головы; ибо опыпы удосповѣрили, чпо

изъ, всѣхъ сихъ отпвлеченныхъ умспвова

ній родъ человѣческій не извлекъ ни ма

лѣйшей пользы и не опкрылъ ни одной

спасиппельной испины. .

Всякій здравомыслящій человѣкъ увѣ

ренъ, чтпо основапельность умспвованія

ЗаВ11СИППЪ не отъ формы и въ оной Не

нуждаепся, но опъ основательнаго поз

нанія непреложныхъ причинъ и доказа

пельспвъ, опъ изысканія одной испины

въ другой и извлеченія изъ оныхъ бла

гихъ послѣдспвій и опъ опредѣленія раз
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споянія, въ какомъ находишся на пупи

умспвованія мысль или предложеніе опъ

неопровержимой испины. _

И пакъ, оспавя схоласпическія и

діалекпическія понкоспи, будемъ слѣдо

вашь наспавленіямъ великихъ филосо

фовъ, научающихъ насъ, чпо въ изученіи

природы одни полько феномены и послѣд

спвія предоспавлены нашему наблюденію.

Въ изслѣдованіи какихъ либо вещей или

предмеповъ мы должны разсмапривaпь

оные въ опношеніи къ намъ, а не въ отп

ношеніи къ ихъ собспвенному быпію,

ибо паковыя познанія выходяпъ за пре

дѣлы ума человѣческаго и вовсе намъ без

толезньI. __ .

показавъ въ семъ крапкомъ разсуж

деніи заблужденія древней и новой шко

лы Мепафизиковъ, мнѣ кажепся, чпо я

довольно ясно изъяснилъ, въ чемъ соспо

липпъ Мепафизика наукъ, и сколь благія

послѣдспвія произошли опъ ея вліянія.

Еще великій подвигъ предстоишъ уму

человѣческому для усовершенспвованія

всѣхъ опраслей нашихъ познаній. Со всѣмъ

пѣмъ должно надѣяпься, чпо время, пер

…"
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пѣніе, опыпъ и непринужденное сообще

ніе нашихъ чувспвъ, мыслей и поняпій,

доведупъ насъ хопя по прудному пупи

до храма испины, опкуда происпека

епъ все благо рода человѣческаго.

Veritas nunquam latet. Sетеса.

Ѳ. Булгарин5.
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(С5 Латинскаго ).

____ мчьичъ."ъичъ мчъичъ.

Напрасно мы, Делій, мечпаемъ найпи

Въ сей жизни блаженспво прямое!

Небесные боги не дѣляпся имъ

Съ земными дѣпьми Прометпея.

зъ лѣ кле

Похищенной искрой созданье свое

Дерзнулъ оживишь безразсудной:

Безсмертпныхъ онъ презрѣлъ — и спрашная

Казнь

Поспигнула чадъ свяпопапспва!

. * 4ъ «

. Нашъ пягоспный жребій— положенной срокъ

Томишься болѣзненной жизнью,

Любиппь и лелѣяпъ недугъ бы шія

И смерши ошрадной спрашишься!

нъ ѣ „

_

1 но
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Нужды непреклонной слѣпые рабы,

Рабы самовласпнаго рока:

Земнымъ ощущеньямъ насильспвенно насъ

* Случайная жизнь покоряепъ.

?. . чъ *

Но въ искрѣ небесной пріяли мы жизнь;

Намъ памяпно небо родное:

Въ желаніи счастпья мы вѣчно къ нему

Спремимся неяснымъ желаньемъ.

не нъ

4

Вопще! Мы надолго опвержены имъ!

Сіяепъ красою надъ нами; .

На бренную землю безпечно оно .

Торжеспвенный сводъ опираешъ:

не е

о

Но намъ недоспупно! Какъ алчный Танпалъ

Сгараетъ средѣ влаги прохладной,

Такъ, сердцемъ поспигнувъ блаженнѣйшій

. ! міръ,

Томимся мы жаждою счастья.

Баратынскій.



ла мъплллму ла млллллллллллкллллллллллллллъ

со гл я д А тА й.

(Молодолиц другу. )

Эдвинъ, выходишь пы изъ дѣпспва —

И я пебѣ, мой юный другъ,

Высокую опкрою пайну:

но прежде съ кляпвой обѣщай

О ней глубокое молчанье!

Эдвинъ, оспавъ свою безпечносшъ

И зорко за собой смопри! . . .

Мой другъ, . . . сказапь ли по, чпо знаю? —

Но я хочу пебя спаспи —

Узнай: въ пупяхъ невѣрной жизни,

Гдѣ пы безпеченъ, какъ дипя,

Ты ходишь не одинó . . . . . и всюду

Незримо смопряпъ за побой!

И всѣ шаги пвои счипаюпъ;

И вѣсяпъ всѣ пвои дѣла;

И нѣпъ уединенья въ мірѣ:

Гдѣ бъ ни былъ пы, другой съ побой;

Онъ зорокъ невидйлиeцó пайный!

И неопспупенъ онъ, какъ пѣнь!



61

Куда бъ ни шелъ пы, онъ, незримый;

Украдкой ходипъ за побой...

Но не гони его — и вѣдай,

Чпо смоприпъ онъ не для себя,

Не по своей онъ ходипъ волѣ:

Онъ посланъ . . . Не пугайся, другъ,

Когда невидилиаго шорохѣ .

Въ пиши услышишь за собой:

И онъ умѣепъ быть привѣшнымъ

И душу сладоспно ласкатв! . . . .

Ахъ, груспно съ нимъ, Эдвинъ, разспапься съ

Чпо шагъ, по гибель безъ него!" _ _

О, юный другъ, его, къ насчастпью,

Такъ скоро можно усыпишь! —

Но, еслибъ зналъ пы, какъ ужасенъ

Онъ въ пробужденіи своёмъ!...

И пакъ, не бойся; пуспѣ онъ видишъ

Всѣ пайны сердца пвоего:

Смѣлѣй, смѣлѣй вд дорогу жизни: — . .

Не унывай! — Но незабудь, . —

Чпо не одина пы въ мірѣ ходишь,

И зоркой смоприпъ за побой!...

Ѳ. Глинка,

ячъ молчьичалъичъ чьичъ.

Часшь ХVІ. Кн. 1. 6
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Болѣзнь ф и л л и ды.

(И д и л л і я.)

ллллллллллллллл

Филлида моя нездорова,

Филлида въ поспелю слегла!

попухли и свѣплые взоры,

и алый румянецъ погасъ!

Лишь вечеромъ — солнца къ закапу —

нерѣдко опъ жара у ней

Лице разгараешся снова;

О какъ и больная погда

Бываетпъ Филлида прекрасна

вчера я пришелъ навѣсшипъ

Филлиду. Она почивала. ои

все пихо и мрачно кругомъ.

Сквозь вѣпви гуспаго плапана

Едва проникали въ окно … _

лучи заходящаго солнца. . "… !*

Печальная нѣжная машь

сидѣла въ ногахъ у поспели.

я спалъ, и уныло смотрѣлъ

На милую сердцу— больную.

Какъ рдѣлися щеки у ней,

Какъ грудь высоко поднималась

Вдругъ слышу, счасливецъ» Она

Во снѣ говорипъ, и о Боги . . .
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Меня призываепъ къ себѣ:

„Куда пы, куда удалился,

„любезный мой, милый цефизъ?

„Зачѣмъ меня въ эшой пуспцынѣ

„Покинулъ, оспавилъ одну?...

„Цефизъ, я стараю опъ жажды —

„А солнце ужасно печепъ: ____

„О, дай же хошь каплей одною

„Засохшій языкъ прохладишь!“

Сказала, глубоко вздохнула, "

И скоро замолкла опяпь.

Внезанно съ ужасною силой

Какая-по новая груспь

Моею душой овладѣла. ______

Я вышелъ. Злапою черпой

Сіяла заря предо мною;

Повсюду была пишина;

Колѣна мои подогнулись; ча -

Я руки къ Олимпу просперъ ; я

Взглянулъ на Лазурное небо —

и пеплая сердца мольба _.

Въ слезахъ пролилась за Филлиду! —

Угодна безсмершнымъ Богамъ

Молипва души сокрушенной —

Пріяшны имъ слезы любви;

Сегодня поутру услышалъ,

Чшо легче Филлидѣ моей.

и . . Панаева,

4 . за
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ПОСЛАНІЕ КЪ ПАНАЕВУ.

счалъ чьичъ, чьичъ чьичѣ,

Сredo Рudicitism Saturпо Кеge moratam

1n terris, visamчче aiu, cum frigida parvas

Ргаеberet spelunca domos, iguendue, 1агепque,
Еt pecus et dominos communi clauderet umbra.

. Пиo. Sat. ИI.

ты прелестпи злапаго вѣка

времянъ прошедшихъ воскресилъ,

Но, ахъ, пого ли человѣка,

Пѣвецъ, пы намъ изобразилъ,

Копорый нынѣ унижаетъ

своей планепы красошу?

Пѣвецъ мой, пы воспѣлъ мечтпу!

, природа намъ не измѣняепъ,

природа какъ была — всё па —

когожъ изъ насъ Адамъ узнаешъ?

Такъ, паспушки пвои — мечша!

Она лишь сердцу добрыхъ внишна;

мечшы блаженспва не мечты! —

И пѣнь его для насъ пріятна,

, упавшимъ съ горней высопы,

упрапившимъ права всѣ наши, *

Изъ свѣППа обращенныхъ въ прахъ; —

такъ, человѣкъ есшь Ангелъ падшій,

тоскующій о небесахъ!

Пѣвецъ любезный, бросимъ взоръ"

мы древней Аппики въ страны —

Всё пѣже высяпся памъ горы,

Холмы плодомъ испещрень!»

шумяшъ гуспыхъ плапановъ свОдьt,

Въ снѣгахъ Олимпъ, въ цвѣшахъ Тайгепъ—
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Надъ ними пролепѣли годы,

Но измѣненія въ нихъ нѣпъ.

Всё пѣжъ гремяшъ криспальны рѣки,

. Всё пѣжъ шелковые луга,

Но, другъ мой, пѣлижъ человѣки

Храняпъ Эгейскіе брега? .

Грекъ — Аѳинянинъ спалъ мечтпою,

Арей Аѳины сокрушилъ —

И Турокъ съ шалевой чалмою

Тамъ Мильшіадовъ замѣнилъ;

Мизитрой нынѣ Спарпа спала —

и Алькоранъ даешъ законъ,

Гдѣ вѣра чиспая сіяла

И Бога прославлялъ Плапонъ!

О другъ мой, вопъ карпина вѣка,

Въ копоромъ мы пеперь живемъ—

Кпо въ насъ узнаепъ человѣка?

И гдѣ же опблескъ вога въ немъ? у

И гдѣ печатнь, по коей можно

Признашь во мнѣ земли Царя?...

Панаевъ, согласиніься должно, __

Слѣпую гордостпь усмиря: .

Какъ Туркъ предъ древнимъ Грекомъ нынѣ,

Такъ передъ праопцами мы! . . .

Вопъ униженіе гордынѣ!

Смиритпесь дерзскіе умы! . . .

Норов5.
ллллллллллллллмъ



ч.
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въ

нАдгРовнАя нАдпись

. Пр. Тих. Ч и р— н о й,

ллллллллллллллл

Подъ пѣнью мирпонъ и акацій,

_ * Въ могилѣ скромной сей

Лежишъ прелесшная подруга юныхъ Грацій:

Ни плачущій Эропъ, ни скорбный Гименей,

. Ни прелесшь Майской розы,

Ни друга юнаго, ни двухъ младенцевъ слёзы

Спаспи Полину не могли!

Судьбы во цвѣпѣ лѣпъ на вѣки обрекли

Ее изъ пламенныхъ объятпій

Супруга нѣжнаго, дѣпей, сесперъ и брапій

_ Въ объяпья хладныя земли . . .

1

л

К. Рылеевó,

и

вумъ м члъ члъ



_
"

сфессообetoetoософсософсскeоееосересосвоегоccoetбесовсoetoccoccoteостосересософесфессоофесосересооебе

чъ

удѣлъ по эз1 и.
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Какъ мѣсяцъ молодой на спящую природу

ч

Лучи серебряные льепъ; 1

. Какъ ранній соловей веселье и свободу

. Въ дубравѣ сумрачной поепъ;

Какъ свѣплый ключь въ сіпепи, никѣмъ не

посѣщенной,

____ Прохладною спруею бьепъ: 1

Такъ вдохновенный жрецъ Поэзіи священной

Свой голосъ громкій подаешъ —

Онъ пламенную пѣснь надъ хладною землёю

Въ воспоргѣ чистномъ заведепъ;

Промчитпся гласъ его, исполненный душою,

И невнимаемый умрепъ! . .”.

—л . _
Плетнев5.

ч-ъъ члъ-ъ-ъъ.
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очьичъ, чьичъ, чьичъ,

О новомъ издАніи вАсвнь и скАзокъ

А. Е. И з ли а й л о ва.

тѣлучлъ члъ члу

Новая хорошая книга еспь подарокъ для

любипелей и знапоковъ Словесноспи. Обра

зованный вкусъ безпреспанно нищепъ новыхъ

удовольствій, какъ своей пищи. . Особенно у у

насъ въ Россіи каждое произведеніе дарованія

должно бышь уважено и приняпо съ любо

пытпспвомъ. Въ нашихъ Библіопекахъ еще не

пѣсно опъ хорошихъ Рускихъ книгъ. Нѣмцы,

ЧРранцузы и Англичане запрудняюпся въ вы

борѣ изъ безчисленнаго множеспва превос

ходныхъ сочиненій; а мы оспаемся въ недоу

мѣніи, изъ чего соспавишь небольшое собра

иiе хорошихъ книгъ.
_

Судя по сему, можно сказашь, чпо А. Е.

Измайловъ имѣепъ право на признапельносшь

просвѣщенной публики. Онъ, при всѣхъ сво

ихъ заня піяхъпо службѣ и по изданію Жур

нала, постпоянно прудишся надъ усовершен

спвованіемъ своихъ сочиненій. Васни и сказ

ки его въ перый разъ вышли въ 1814 году,
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2

r

Черезъ два года онъ сдѣлалъ впорое изданіе,

увеличивъ его почпи вдвое пропивъ перваго.

Въ 1517 прибавилъ ко впорому изданію цѣ

лую часпь новыхъ своихъ Басенъ и Сказокъ,

гдѣ помѣщенъ былъ и прекрасный его опыпъ

о разсказѣ басни. Въ нынѣшнемъ году онъ

приступилъ къ чепверпому изданію, подъ

названіемъ: Басни и Сказки А. Излгайлова, с5

присовокупленіелиó Отвіта о Разсказѣ Басни

и разбора нѣкоторвихó образцобвихó Басенв

лухших5 Россійскихó Фабулистово.

Сіе изданіе имѣешъ многія преимущества

предъ прежними. Въ немъ еспъ десятпь но

выхъ сшихопвореній: двѣ Васни — 1. Павлинó,

ПЦееленокó и воробви, 2. Лев5 и лисица; во

семь сказокъ — .. кащей и лѣкарв, 2. Купец5

Брю сановó, 3 Простодушная , 4 Несъaстнвій

Любовникó, 5. Служанка, б, Крествянино и

Клята, 2 Клятва Пвяницвt, 6. Собака и Ворó.

Сверхъ пого здѣсь помѣщенъ Опвtтб о раз

сказѣ басни с5 разборомъ нѣкоторвtхò образ

цоввtхó басенвлухшихó нашихó (фабулистов5

— и прежнія басни и сказки самаго авпора

имъ выправлены. Кромѣ сего внупренняго

преимущеспва, новое изданіе имѣепъ и нару

жное новое доспоинспво. Оно напечапано о

чень исправно на хорошей бѣлой бумагѣ и всѣ

сочиненія меподически раздѣлены на при ча

сши; в5 первой помѣщены собспвенно, пакъ

1

.

ч.
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называемыя, Басни, или Апологи (fables mo

гales ét mixtes); во второй Притти и Сказки

(fables raisonnables ét contes); в5 третвей о

пвtтб о разсказѣ басни и разбора басенв.

" Извѣщая просвѣщенную публику о семъ

прекрасномъ подаркѣ, котпорый сдѣлалъ ей А. Е.

Измайловъ, мы не можемъ опказашь себѣ въ

удовольсптвіи, чпобы не сказапь нѣсколько

словъ вообще о его спихопвореніяхъ. Какъ

писапель, Г. Измайловъ споипъ на ряду со

спихо пворцами нашего времяни. Слогъ его

чиспъ, а сшихосложеніе свободно. Въ нѣко

порыхъ его сказкахъ есП1ь выраженія сли111

комъ просіпонародныя и еще не введенныя

другими писапелями въ книжный языкъ.

Впрочемъ, судя по двумъ или премъ пiэсамъ,

мы не согласны рѣшипельно назвапь его Ру

скилиó Тенseролиó, какъ опозвались о немъ въ

Парижѣ РГ. Издапели Журнала: Кevue Еncу

сlорédiqueь нынѣшняго года. Для опредѣленія

доспоинстпва сочинитпеля и характлера его

произведеній, надобно смопрѣпь на бóльшую

часпъ его пiэсъ, а не на нѣкопорыя. При помъ

же своенравіе вкуса нерѣдко служипъ доказа

пельспвомъ испиннаго, неподдѣльнаго даро

ванія, копорое чуждаепся рабскаго подража

нія. Какъ Баснописецъ, Г. Измайловъ стпоиппъ

нѣсколько ниже Крылова, Дмипріева и Хем

ницера. Хопя въ описаніи подробноспей и
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легкоспи разсказа онъ все имѣепъ, чего пре

буюпъ опъ Баснописца; но у него цѣлое не

всегда соопвѣпспвуепъ часпямъ своимъ. Есшь

сКаЗки, въ которыхъ заключеніе не слишкомъ

связано съ началомъ, на прим: въ сказкахъ

Купецó Брюханова и Собака и Ворб. Усшупая

первенспво предъ собою классическимъ на

шимъ Баснописцамъ, Г. Измайловъ все ос

паепся въ числѣ лучшихъ *** поэпоВъ,

Вобровъ и Державинъ, какъ лиnическіе спи

хотпворцы, спояпъ не рядомъ; однакожъ каж

дой доставляепъ знапоку поэзіи особеннаго

рода удовольспвіе и, по разнымъ обспояшель

спвамъ, пѣмъ не менѣе пріяпное. Какъ умо

зришель своего искуспва, Г. Измайловъ ни съ

кѣмъ изъ нашихъ писапелей не дѣлипъ своей

славы. Онъ первый, руководспвуясь вкусомъ

Ламоппа", Башпё, Мармонителя, Лессинга,

Шамфора и Лагарпа, написалъ оспроумныя за-,

мѣчанія въ разсужденіи разсказа басни, мобо

гапивъ ихъ примѣрами, какъ изъ Рускихъ,

пПа Къ И иностранныхъ баснописцевъ.)

Изъ сего крапкаго разбора его сочиненій

можно видѣпь, чпо они заслуживаюпъ осо

бенное вниманіе публики, а преимуществен

но людей, посвяпившихъ себя заняшіямъ по

час111и словесностПи. 1

Подписка на басни и сказки Г. Излиайло

ва принимаешся въ С. Петербургѣ у самаго со
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чинитпеля, издапеля журнала Благонамѣрен

нвій, живущаго на пескахъ пропивъ Бассейна,

между бывшею 9 ропою и Иппаліанскою сло

бодою, въ каменномъ прехъэпажномъ домѣ

моденова подъ N 285, и у книгопродавцевъ:

Плавильщикова, Слёнина и Переплепчикова,

а в5 Москвѣ у содержапеля Универсипепской

пипографіи А. С. Пиряева. Цѣна назначаеп

: ся самая умѣренная, а именно: за всѣ при ча

спи, изъ коихъ въ первой 65 спран., во впо

рой по7 спран., а послѣдняя будепъ гораздо

двухъ первыхъ, десятб рублей. За пересылку

прилагашь денегъ не нужно. Имяна подписав

шихся особъ припечатпаюпся при препьей

часши. Первыя двѣ часпи продаюпся особо,

каждая по 4, а обѣ вмѣспѣ по 8 рубл. Трепья

часшь выйдепъ въ непродолжипельномъ вре

мяни и продавашься будешъ по 7 руб. Под

писка прекрапишся съ и ч. Ноября сего года.

кучу чуъ, чѣлъ чѣлъ
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1

Сhaque mot qu'il prononсе est une maladrefse.

— * _

____

colasтіѣ.

Еспь люди, у копорыхъ въ головѣ нахо

дипся вѣчной хаосъ идей. Эпи люди не знаюшъ,

чпо думаюшъ, чпо дѣлаюпъ, чего желаюпъ.

Они безпреспанно заняпы множеспвомъ раз

личныхъ предмеповъ и, ни на одномъ изъ

нихъ никогда не оспанавливаюпся. Эши не

счаспные большею часпію смѣшны, а иногда

и жалки. Таковъ пріяшель мой Баронъ Ле

сповъ. Онъ обязапеленъ, добръ, уменъ; но ме

жду пѣмъ никпо больше его не дѣлаепъ глу

поспей въ общеспвѣ. По эпому спранному

образованію головы, одни почипаюпъ его

вѣпренымъ, другіе безумнымъ, препьи нас

мѣшникомъ. Опъ пого же онъ бывалъ иногда

въ весьма прудныхъ обспояпельспвахъ, ли

ШИлСЯ МНОГИХъ знакомыхъ и, не желая нико
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му сдѣлапъ непріяпноспи, не произносипъ

двухъ словъ, не сказавъ чего нибудь колкаго и

часпо даже обиднаго. 1 .

Въ пяпьдесяпь лѣпъ онъ все пакже раз

сѣянъ, каковъ бывалъ и за придцапь лѣпъ, ко

гда я съ нимъ познакомился. Доказашельсп

вомъ сего можетпъ служипь по, чпо онъ вся

кой день забываепъ завестпи часы свои и,

спавя ихъ попомъ наобумъ, не пріѣзжаетъ

никуда во время. Въ самыхъ обыкновенныхъ дѣ

лахъ онъ безпреспанно показываепъ глупостпи,

н: п:, вспрѣчаясь со вдовцомъ, онъ спрашива

епъ о женѣ его; часпо у дѣвушки спросипъ,

здоровы ли ея дѣпи; у женщины разведшейся

съ мужемъ, чпо подѣлываепъ суыругъ ея, и

если двое поссорились, по онъ попросипъ од

ного поклонишься отпъ него другому.

Однажды онъ звалъ меня къ себѣ для по

го, чпобы ѣхапь верхомъ въ деревню. Мы

долго ждали, наконецъ онъ позвонилъ, спро

силъ, гоповы-ли лошади и слуга напомиилъ

ему, чпо онъ самъ опослалъ ихъ въ попъ же

день поупру къ одному изъ своихъ пріятпелей.

Въ другой разъ онъ хопѣлъ обѣдашь на

дачѣ; часа два ждалъ своей карепы, наконецъ

вспомнилъ, ЧППо онъ послалъ ее за своими пле

мянниКамИ Въ паніонъ и принужденъ былъ

оспапься дома.

Но никогда не былъ онъ пакъ разсѣянъ,
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какъ однажды, когда мы были съ нимъ вмѣ

спѣ у Графини С. Онъ еще въ первой разъ

обѣдалъ въ эпомъ домѣ-и, не желая пріѣхашь,

по обыкновенію своему, поздно, явился за при

часа до обѣда. Лакеи, бывшіе въ передней,

смопрѣли на него съ удивленіемъ и пихонько

говорили одинъ другому: „онъ съ ума сошелъ;

кпо пріѣзжаепъ въ пакое время! “ Однако

его ввели въ госпиную и сказали, чпо графъ

скоро выйдепъ. Лесповъ нашелъ , на сполѣ

журналъ и сидѣлъ одинъ шпакъ долго, чпо могъ

бы прочеспь его по складамъ; но къ счаспію

попался ему еще сапирическій романъ и со

браніе сшихотворсаій: онъ началъ ихъ пере

лиспывашь. у .

Наконецъ дверь опворяетпся и входипъ

Графиня. Лесповъ никогда не видалъ ея; но

зналъ спаршую сестпру ея Варонессу С., котпорая

была чрезвычайно на нее похожа. Ободренный

ласковымъ пріемомъ Графини, Онъ сказалъ ей:

„Мнѣ не нужно, сударыня, спрашиватпь, съ

кѣмъ я имѣю чесшь говоришь: чрезвычайное

сходстпво съ вашею дочерью . . . — Съ моею

дочерью, вскричала Графиня: у меня нѣтпъ до

чери. Вы вѣрно ошибаепесь. — Вѣрояпно,

Графиня, однако . . . почно пакъ, сударыня,

бышь можетпъ . . . извинитпе меня. Между

пѣмъ взошла Баронесса. „Вопъ, продолжалъ

онъ, дама, о копорой я говорилъ вамъ и ко
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порую я принималъ за вашу дочь. Мое по

чшеніе, Варонесса, я очень радъ, чпо вижу

васъ въ добромъ здоровьи. (Она полько въ пер

вой разъ вышла послѣ болѣзни, чшо было весь

ма примѣшно на лицѣ ея). Въ самомъ дѣлѣ

сходспво . . . “ — Не удивипельно между дву

мя сеспрами, сказала Графиня сухо; Баронес

са премя годами меня спарѣе. Дѣйспвипель

но говоряпъ, чпо у насъ естпь чпо-по общее,

фамильное. „Сходспво чрезвычайное, особенно

въ глазахъ. (Варонесса коса до крайносши).“

Дамы захохопали. „ Неужели, сударь?

спросила Графиня.“ — О нѣпъ, ни сколько, ска

залъ лесшовъ, копорой погда полько увидѣлъ,

чпо оба глаза Баронессы безпреспанно смо

пряпъ на носъ. — Мнѣ очень совѣспно, чпо

вы пакъ долго были одни; я вижу, чпо вы

просматпривали эпопъ романъ; каковъ онъ

вамъ кажепся?— „Прекрасенъ, сударыня, заба

венъ и оспроуменъ. Какъ хорошо описанъ въ

немъ опспавной профессоръ, копорой всѣхъ

учипъ, а копораго никпо не слушаепъ! Какъ

вѣрно изображена доспойная наслѣднца Молье

ровыхъ ученыхъ женщинъ!»

Авпоръ изобразилъ въ романѣ Баронессу

— и она въ эпомъ не сомнѣвалась.

„Не чищали-ли вы эшаго собранія сшихо

пвореній, спросила Баронесса, желая помочь

ему: эпо бездѣлки, писанныя на случай, вдох

.
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чья

V.

, новенныя обстоятпельспвами.“ —Тотно пакъ,

1
сударыня, бездѣтки, пустяки, котпорые не спо

ла, 1ъ пОгО, чупобы зан я 111ьсЯ Им И одну мин пу,

изданные для пого, ч побы у глупцовъ вым ч

нишь деньги. — Можешъ бышь, чно эпо пу

спя ки; но я писала не дл я по го, чпобы у ко

го нибудь выманишь деньги, но для пріятелей,

котпорые снисходи апельнѣе Барона Леciпова.

Онъ былъ въ отпчаяніи. „Виноватпъ, вино

вашъ, Баронесса, вскри талъ онъ, я увѣряю

васъ . . . . . . я думалъ . . . . я не зналъ. . . . . . . “

„Очень, очень радъ, чтпо вижу пебя, лю

безный мой Лесповъ, говорилъ Графъ, входя

въ комнатну; я боялся, чтобы пы не забылъ

моего приглашенія. Э, по мой спаринный прія

1пель, прибавилъ онъ, обращаясь къ Графинѣ, ко

порая посмотирѣла на него съ пакимъ видомъ,

какъ будно хоптѣла сказаiпь: поздравляю васъ. . .

Гостни начали сбирашься и экипажи прі

ѣзжали за экипажами. Графъ опвелъ пріятпе

л Я свое го въ сіпорону и сказалъ ему: знае11ть

ли, мой мило и, чтпо уже при года, какъ мы съ

побою не видались? Въ это время я побывалъ

въ Неаполѣ, въ Римѣ и, возврапясь отптпуда же

нился. Мнѣ очень хо пѣлось познакоми пь 1пе

бя съ Графиней и она всегда будепъ очень ра

да видѣшь іпебя у себя въ домѣ. — Она пре

лестина, любезный Графъ, ловка, умна, обходи

шельна и я вижу, чшо шы не оспанешься безъ

часшь хи, кн. 1, 7

ч.
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паслѣдниковъ; черезъ нѣсколько недѣль надоб

но будепъ разпустпипъ снурки ея корсепа и я

пебя заранѣе проздравляю. — Правда, опвѣ

чалъ Графъ, чопо жена моя нехуда; но эпо не

попому, почему пы думаешь. Графъ опошелъ,

а бѣдный Лесповъ чрезвычайно досадовалъ на

себя, когда узналъ, чпо другъ его женапъ еще

полько одинъ мѣсяцъ

Въ эпо время пріѣхалъ Полковникъ Прям

ковскій; поздоровался съ хозяевами, поклонил

ся гостямъ и, увидя Леспова, попчасъ напалъ

на него. „Прекрасно вы сего дня со мной по

спупили! Хопѣли за мной заѣхать! прож

давши два часа, я нахожу васъ здѣсь!— Изви

нише меня, любезный Полковникъ! Въ эпомъ

виновашъ прокляпой мой кучеръ: не надѣясь

на свою памяніь, я ему велѣлъ напомнипь, а

онъ забылъ; впрочемъ его можно проспишь,

понному чтно онъ Малороссъ, а извѣстпно, чтпо

всѣ Малороссы забывчивы. — Милоспивый Го

сударь, сказалъ Полковникъ, я Малороссъ, но

никогда ничего не забывалъ и не измѣнялъ

своему слову. . . .

Лесповъ замолчалъ и не разѣвалъ рпа до

самаго обѣда.

Остперегаясь самаго себя, онъ во время

спола молчалъ. Наконецъ Графъ примѣшилъ

его жалкои видъ и сказалъ ему: „Слышалъ-ли

шы, любезный другъ, чшо общій пріяшель нашъ

____
.…"
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Суминъ продалъ домъ свой за соо пысячъ ру

блей; думалъ-ли пы, чпобы онъ пакъ орого

стпоилъ? — Никакъ не думалъ, Графъ; а по ме

ня удивило почно пакже, какъ разводъ госпо

жи До..... (взглядъ Графа оспанови ъ его) —

ППО есП1ѣ, смершъ Го... (другой взглядъ) — или

лучше, женидьба Капипана Знапова на доче

ри купца.

Не смопря на всѣ знаки Графа, Лесповъ

договорилъ. Замѣшьше же, чпо разведенная

дама была прямо пропивъ Барона; направо

дѣвушка въ праурѣ, дочь пого, о смерпи копо

раго онъ говорилъ, а налѣво сидѣлъ брапъ Ка

пипана Знапова. . .

Всѣ смопрѣли другъ на друга и нѣсколько

минупъ въ залѣ царспвовало глубокое молча

ніе. Лесповъ эпо примѣпилъ, краснѣлъ, кап

лялъ, пилъ воду, и, начавши говоритпь съ сво

имъ сосѣдомъ, пакъ заикался, чтпо попъ, имѣя

несчаспіе быпь заикой, подумалъ, чтпо онъ

надъ нимъ насмѣхаепся. .

Во время десерпа привели чепверыхъ дѣ

пей, племянниковъ и племянницъ Графа. Всѣ

ихъ ласкали — и Лесповъ, желая оправишься,

выпилъ рюмку вина, обрапился къ опцу ихъ,

копорой дуренъ до крайностпи, и сказалъ ему:

„Какія прелестныя дѣпи, я никогда не ви

далъ милѣе ихъ! Всѣ они ваши? — По край

ней мѣрѣ въ эшомъ увѣряешъ жена моя. Всѣ
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краснѣли, улыбались и Варонъ смѣшался еще

болѣе

Но бѣдствія его еще не кончились. Пос

лѣ обѣда ѣачали говориiпь о д , котпораго онъ

недавно видѣлъ. Одна дама спросила его, чтпо

онъ думаетъ о семъ превосходномъ поэпѣ.

, О онъ прекрасенъ, восхи1питпеленъ! Жаль

1; олько, чтно онъ хромъ! "—Да о чемъ въI гово

рише: о немъ, или объ его сочиненіяхъ?-объ

его сочиненіяхъ, сударыня, Они вѣчалъ онъ, за

мѣтпивъ, чтпо подлѣ него стпоялъ брепъ Графа,

копорой пакже былъ хромъ; но видя, чнпо всѣ

смотрятъ на него съ удивленіемъ и отпдавая

полную справедливосить одному изъ лучшихъ

писателей , онъ хотпѣлъ поправипть - свою

ошибку. „Я не смѣюсь ни надъ нимъ, ни надъ

л _

его сочиненіями, но . . . . . . по честпи . . . . . . изви

ниппе меня . . . . . . . ., я право не знаю, чпо хо

П1ѣлъ скаЗаПП Б.,,

Всеобнній смѣхъ послѣдовалъ за симъ при

знаніемъ, и бѣдный Лестповъ, приспыженный,

осмѣянный, взялъ шляпу и ушелъ, не проспясь

ни съ кѣмъ. . Воспоминаніе его глупостпей мѣ

шало ему спапь во всю ночь. Съ пѣхъ поръ

онъ уже не показывался въ домѣ Графини С.

и постпупалъ весьма благоразумно, попому чпо

она велѣла отпказывапь ему всякой разъ, какъ

онъ пріѣдепъ. Теперь онъ не видипся ни съ

кѣмъ изъ эшой фамиліи.

л

I
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такимъ образомъ бѣдный Баронъ лишаеп

ся всѣхъ своихъ. знакомыхъ. Я даже боюсь,

чпобы безпреспанныя его неосмоприпельно

спи не причинили ему когда нибудь несчаспія,

попому чпо обида, сдѣланная безъ намѣренія

— все — паки обида. Вообще надобно при

знапься, чпо разсѣянносшь еспъ самое несча

спное разположеніе души . . . . а у насъ еепь

еще молодые люди, копорые хопяпъ казапь

ся разсѣянными! и

* *

(вольной переводъ изъ ь негmitе dе Londres).

"А. Огкин5.



о нѣкотовыхъ открытіяхъ въ нау

кАхъ, искусг Ахъ и мануѣдктуРАхъ

въ прошедшвмъ 18ло году.

* (Оконсаніе ) _
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Приготовленіе красной краски, илиѣтощей

блескó выше карлиина.

чъ л

Жидкой аммiакъ, налипой на карминъ

и при пеплотѣ 12? К, распворяепъ въ себѣ кра

сильное вещестпво сей краски и Ос1Павляепъ

осадокъ, имѣющій землистной видъ и блѣдно

красный цвѣпъ. Г. Гротeусó вздумалъ отпдѣ

лишь посредстпвомъ амміака сіе краеящее на

чало, придающее краскѣ живой блескъ и онъ

успѣлъ въ эшомъ помощію концентприрован

ной уксусной кислопы, онъ вливалъ по кап

лѣ сей кислопы въ щелочной распворъ до

пѣхъ доръ, пока аммiакъ совершенно насы

пился. 11ри семъ образовался осадокъ необы

кновенно блеспящій, ноего чрезвычайная

понкостпь пребовала прибавленія виннаго

спиріпа къ жидкосши для уменьшенія гуспо
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пы оной. Сіе прибавленіе осадило краску, о

казавшуюся во всемъ блескѣ. По слипіи жид

коспи; сдѣлавшейся безцвѣтною, и обмывъ

осадокъ виннымъ спирпомъ, онъ его высу

шилъ. Сія превосходная краска можетпъ быпь

съ великою пользою упо преблена для миніа

пюръ. (Аnnales générales des Sciences physiques,

septembre 182о).

Приборó для огищенія лиорской воды.

Извѣспенъ прекрасный и экономическій

приборъ для перегонки и опдѣленія солей опъ

морской воды, выдуманный Гг. Фрейсине и

Клелванолиó. Но вода, получаемая посредствомъ

сего прибора, хопя и лишаепся соленаго вку

са, однакожъ удерживаешъ эмпиревматиче

ской запахъ, котпораго пщепно стпарались

лишишь ее. Кажется, что г. Николай, аппе

карь въ Дieппѣ, нашелъ способъ лишать воду

непріяпаго запаха, посредстивомъ цѣдилки, по

крыпой слоемъ угля, черезъ копорой пары

должны проходишь. Подробноспи сего про

цесса находяпся въ сочиненіи, чипанномъ

въ Медицинскомъ общеспвѣ въ Дieппѣ. Сіе

сочиненіе содержипъ въ себѣ любопыпныя и

зысканія способовъ, упопребленныхъ въ древ

нія и въ новѣйшія времена для обезпеченія

мореплава пелей въ прѣсной водѣ и способовъ,

упопребленныхъ до сихъ поръ для опдѣленія
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солей отпъ морской воды и для очищенія бо
. л V

лопныхъ и проч. водъ. (Кevue Еncусl., sер

tembre 162о). ."

V

Увелитеніе яркости плалияни водороднаго газа.

Пламя водороднаго газа можешъ при

нятпъ большую яркосшь, когда сей газъ бу

детъ содержапъ въ себѣ пары перебенпиннаго

масла. Докъ оръ Гарó, въ Филадельфіи, вос

пользовался симъ свойспвомъ, примѣшавъ сіе

масло къ вещестпвамъ, назначеннымъ для по

лученія газа, употребляемаго для освѣщенія, и

чопъ сего произошелъ свѣтъ, гораздо ярчайшій,

нежели попъ, котпорый произходипъ опъ чи

спаго углеводороднаго газа. Онъ нашелъ еще,

чито одна частиь виннаго спирпа, смѣшаннаго

съ семнадцаптою часпію сего масла, горипъ го

раздо сильнѣе, нежели чистный винный слирпъ.

Еспь опредѣленная пропорція при копорой

, сіи соединенныя жидкости горяпъ безъ дыма,

(Аmerican jou nat ot sciences, т. 11).

. . Фонарь сó водородныли5 газоли5, изобрѣ

тенный Г. Гордонолиó.

Г. Гордонó, въ Эдинбургѣ, получилъ при

"виллегію на изобрѣпеніе фонаря, въ коемъ

горѣніе произходитъ посредстпвомъ водород

наго газа. Цилиндръ въ девять дюймовъ вы

_ о

пиною, и шестпь дюймовъ въ діаметирѣ, содер
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житъ газъ, сжатпый посредспвомъ поршня

- (пакъ чтпо 2о или Зо частпей газа по объяп

носпи-сжалпы въ одну часпъ). Сей цилиндръ

закрываешся краномъ особеннаго успройстпва,
____ и

пропускающимъ газъ чрезъ болѣтнее или мень

шее опверспie. Такимъ образомъ по произво

лу можно производишь пламя синее, упопре

бляя сей фонарь вмѣспо ночника, или весьма

- 1

яркое, подобное пламяни нѣсколькихъ свѣчь.

Шаръ, имѣющій одинъ фупъ въ діаметпрѣ,

можешъ содержашь въ себѣ доспапочное ко

личеспво газа для горѣнія въ продолженіи двѣ

надцапи часовъ. (Кevue Еncус1., janvier 182о).

ч.

Прилиѣг. Большая часпъ сихъ замѣчаній извлечены

изъ извѣспнаго сочиненія, издаваемаго каждогодно, въ

. Парижѣ подъ назканіемъ: Аrchives des découvertes é des

inventions nouvelles (1821); нѣкоторыя, какъ по: объ элек

промагнепическихъ опышахъ, изъ журналовъ: Аnnales de

Сhimie é dе Рhysique, Вiblіot universellе и Кеvue Еncусl.;

а оспальныя изъ рукописныхъ записокъ Гг. Соколова и

Власова, ко порымъ угодно было ошдашь сіи записки въ

Анаше разпоряженіе. *

1

.

Менвшенин5.
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зАписки овщвствА.

I.

Его Высокопревосходипельспво Г. Попе

чишель Общеспва Иванъ Ивановичь Дмипрi

евъ, въ знакъ особеннаго своего благоразполо

женія къ сему Сословію, предоспавилъ оному

право напечапапь полное собраніе своихъ

спихопвореній, однимъ или двумя изданіями,

по разсужденію. Общеспва, съ пѣмъ, чпо до

колѣ оное не разойдепся, онъ Г. Попечипель

ни самъ издаватпь, ни передавапь на по пра

ва, кому либо другому, не будепъ. Общеспво,

принявъ съ чувспвомъ испинной признапель

ностпи поль знаменипый даръ своего Попе

чипеля и желая, чтпо бы пворенія классиче

скаго писаппеля, освященныя славою и уваже

ніемъ соопечеспвенниковъ, были изданы до

спойнымъ образомъ, соспавило, на основаніи

5 122 высочАйшЕ упвержденнаго Успава

своего, особый Комипепъ, изъ удевяпи Чле
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новъ соспоящій, и поручило ему изданіе какъ

сихъ спихошвореній, птакъ и другихъ находя

щихся въ Общеспвъ полезныхъ для опечесп

веннаго просвѣщенія рукописей. Исполненіе

перваго изъ сихъ предметповъ Коминепъ воз

ложилъ на четырехъ членовъ своихъ: Н. И.

Гнѣдича, Н И. Греча, Ѳ. В Булгарина и П.

А. Плешнева, а изданіе рукописей предоспа

. л

вилъ прочимъ своимъ членамъ.

1 11.

Учишелъ я Кадепскаго Корпуса г. Бор

зецовскій, предспавивъ сочиненную имъ ру

копись, подъ названіемъ: Краткое руководство

кó Логикѣ, или прялиое употребленіе разу иa

кó у иствованію и разлигенію истиннаго отб

ложнаго, просилъ Общесшво оказапь ему въ

изданіи сей рукописи свое пособіе. Общеспво,

разсмопрѣвъ сочиненіе и найдя оное полез

нымъ для первоначальнаго упражненія юно

шеспва, напечашало книгу на свой счешъ и

всѣ экземпляры оной предоспавило въ полѣзу

Г. Борзецовскаго, съ пѣмъ, чтобы онъ прода

жею экземпляровъ возвратпилъ Общеспву упо

пребленныя имъ на напечашаніе издержки.

III. * и

Во исполненіе У 22 впорой часпи Успа

ва, Общеспво долгомъ счишаешъ извѣсшишь
V

."
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« почпенныхъ чиппа птелей Соревнователя о по

спупившихъ суммахъ, причисленныхъ къ кас

сѣ, на благопвореніе опредѣленной:

Опъ Г. Дѣйспвипельнаго Члена Обще- -

спва А. С. Норова . . . . . . . 25 руб.

_в. г. почешнаго Члена Ѳ. Ѳ. Кокош- ____

кина . . . . . . . . . . . 1oо —-

—— Г. Члена — Корреспонденпа Э. П.

манасceина. . . . . . . . . 25—

Опдѣлено на благопвореніе отпъ суммы,

получаемой за изданіе журнала . . 25о —-
. - _____

Всего . . . 4oо руб.

IV.

. "

На основаніи 55 15 и 17 пой же часпи

Усшава, выдано въ пособіе:

. Одному изъ неимущихъ членовъ, обременен

ному многочисленнымъ семейспвомъ 25о руб.

Г. Военному Совѣпнику С. С.

Н. . . . ву, занимающемуся переводами

- съ Лапинскаго языка . . . . . . поо —-

Пансіонерамъ Общеспва: за Іюль, Авгуспъ

и Сенпябрь мѣсяцы сего года: x

г. новоселову. . . . . . . . 25 руб.

г. Аникину - - . . . . . . . 75——

Г. Ск. . . . мy . . . . . . . . . 75 ——

Г. Захарову . . . . . . . . 45 ——

- 1 . Всего . . . 62о руб.

у
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V.

Общеспво, опдавая должную справедли

воспъ опличному содѣйспвіто Г. Члена Кор

респонденіпа К. В. Россинскаго избранной симъ

Сословіемъ цѣли, какъ принесенными имъ по

жертпвованіями, птакъ и усерднымъ исполнені

емъ порученій, съ званіемъ члена Корреспон

денша сопряженныхъ, на основаніи 5 42 Ус

пава, присоединило его Г. Россинскаго къ чи

слу Потетных5 Членов5 своихъ. _

VI. и

Общеспво, уважая опличныя познанія въ

, наукахъ и отечественной словесносши гг. Ге

нералъ-Адьюпанпа и кавалера Князя Алек

сандра Сергѣевича Меншикова, Генералъ-Ма

іора и Кавалера Дмипрія Ивановича. Ахшару

мова, флоша Капитана ранга и кавалера

Пепра Ивановича Рикорда, Маіора Ивана Пе

провича Копляревскаго и бывшаго Дирекпо

ромъ училищъ Курляндской губерніи Г. Фонъ

вихмана, на основанія 5 53 Успава, избрало

ихъ въ Поаетнвtе сленвt. Въ сіе же званіе из

брана и Гжа Людмила Ивановна Рикордó. Про

свѣщенные читпапели отпдаютъ полную спра

ведливость ученому письму ея изъ Камчашки.

За представленныя сочиненія, по сущесп

ву 5 55, принятъ во члена-сотруддники

дворянинъ Василій Ивановичь Туманскій.

и 4
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Сообразно съ 5 58 Успава, избраны въ

Члены — Корреспондентпы Илья Ивановичь

Полугарскій и Г. Иванчинъ-Писаревъ, въ Мо

сквѣ. /

VII. _

Общеспво имѣло честпъ получипъ для Би

бліошеки своей слѣдующія книги: отпъ Совѣ

па импЕРАтоРскАго московскаго универ

сишеша — Разсужденіе оба эллиптическолиб

движеніи небеснвихó тѣлб; Difsertatio iтаиgиra

"lis тedica de тorbillis; и Пе иsи et praestantiа

тетеdiorит а теsticorит; отъ Совѣта им11Е

РАТОРСКАГО Харьковскаго Универсипетпа —

Рѣги, произнесенныя въ торжественнаго со

браніяхó Университета вó 16о5, 18о6, 16о8,

тóод, тó то, 1811, 18, 2 1613, 815, 16. 6, 1818, 18то,

и 182о годаха; и согиненія студентово, издан

нвія вó 1877, 1616, 1819 и 182о годахó; Отпъ Го

сударственнаго Адмиралтпейскаго депарпамен

па— издаваемыя онымъ Записки, относящія

ся кó Мореплаванію, Наука иó и Словесности;

опъ. Г. Коллежскаго Ассесора Алексѣя Гри

горьевича Огинскаго, переведенную имъ Сок

ращенную исторію Англіи, отó нашествія

юлія Цезаря до смерти Георга 11. Сoъ Голвд

спита; и опъ Магиспра Московскаго Уни

верситепа Г. Раича— переведеныые имъ вир

гиліевви Георгики. За сіи приношенія Ооще

2
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спво долгомъ счипаепъ изъявишь испинную

свою благодарноспь.

VIII. м а !

1

Общеспво съ сердечнымъ прискорбіемъ

извѣщаепъ опсупспвующихъ членовъ своихъ

и читпапелей Соревновашеля о кончинѣ одно

, го изъ ревностпнѣйшихъ дѣйствишельныхъ

членовъ своихъ Семена Прокофьевича Власо

ва, послѣдовавшей 27 Авгуспa на 55 году его

жизни, послѣ двухмѣсячной жеспокой бо

лѣзни. Оно долго будетъ чувспвовапь сію

упрапу, и уничтпоженіе пѣхъ надеждъ,

копорыя подавалъ о себѣ сей человѣкъ,

одаренный рѣдкими способноспями , копо

рый, силою собспвеннаго генія, вышелъ

изъ круга неизвѣспносши на пупь, ведущій къ

знаменипоспи и славѣ. — Неупомимая рев

носшь, или лучше, спраспная любовь къ Химіи

— предметпу всѣхъ его мыслей и намѣреній,

была причиною прежде времянной его смер

пи. Производя многопрудные и опаснѣйшіе

опыпы, онъ забывалъ самаго себя, семейспво.

и все, чпо полько еспь драгоцѣннаго для че

ловѣка и жилъ для чеспи и славы наукъ и

своего Опечеспва. Богапый съ прудомъ пріо

брѣпенными имъ познаніями по своей часши

и ревностпный къ своей обязанности и, онъ жилъ

и умеръ въ великой бѣдносши, осшавивъ въ

. у

." 1
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наслѣдспво несчаспной вдовѣ и четпыремъ си

ронамъ одну покмо стняжанную имъ слуву, до

брое имя и горесть соошечественниковъ о

преждевремянной его кончинѣ. Имѣя въ ви

ду 5 8 Успава своего, Общеспво упопребипъ

всѣ зависящія ошъ него средства къ оказанію

пособія семейспву своего члена и извѣспипъ

о семъ въ свое время чипапелей Соревноеате

ля, въ коемъ напечашана будешъ и Біографія

Г. Власова.

".

— А

1
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л
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о во жАтили огня,

восточнАя повѣсть

( Из5 Толиаса Мура ).

Часпть первая.

Луна освѣщаепъ море Оманово (1);

жемчужныя мѣли, пальмовые оспрова

вѣнчаюпся лучами свѣпила ночи, и пи

хое колебаніе дремлющихъ волнъ подо

бипся улыбкѣ спящаго младенца.

Свѣтъ лунный опражаешся на спѣ

нахъ Гармозіи (2), блещепъ на порфир

ныхъ палапахъ Эмира Али-Гассана, и

памъ, гдѣ недавно громкія прубы и прон

(1) Такъ называютъ иногда Персидскій за

, ливъ, опдѣляющій Персію опъ Аравіи

(2) Нынѣ Гомбарунъ, Персидскій городъ при

Заливѣ.
. . . .

Часшь хи. кн. 11. а
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зипельныя зели (1) привѣпствовали за

хожденіе солнца, свѣпипъ кропкая луна,

для коей пріяпнѣе соловьиныя пѣсни и

нѣжные звуки люпны, наспроенной любо

вію. Повсюду царспвуепъ пишина; Оке

анъ безмолвенъ, какъ равнина, и нѣжное

дыханіе зефира, не склоняя пончайшихъ

вѣпвей древесныхъ, чушь колышепъ при

брежныя волны.

Вѣпряная башня (2) палапъ Эми

ровыхъ пщепно ожидаепъ освѣжипель

наго дуновенія вѣпра. 1

И самъ пираннъ Аравійскій покоитп

ся сномъ глубокимъ , въ по время, когда

цѣлый народъ вокругъ него проливаепъ

слезы и осыпаетпъ его проклятпіями, по

__ гда, какъ пысячи мечей извлечены для

опмщенія его воинамъ за оскорбленія,

нанесенныя имяни Ирана (5). Сей жеспо

косердый власпелинъ шакже спокоенъ

л"

(1) Музыкальный инспруменпъ Музульманъ.

(2) Въ Гомбарунѣ и другихъ городахъ, спро

яицъ на домахъ башни, кои; вдыхая въ се

бя вѣшеръ, разпростпраняюпъ въ домахъ

прохладу.
__

(5) Оoщее имя Персидской монаріи. и
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посреди плачущихъ несчастливцевъ, какѣ

и посреди кровавой сѣчи. Преданный К

рану, въ буйномъ изувѣрспвѣ своемъ, мы

слипъ онъ, чпо ближайшій путпь къ не

бу должно пролагапь чрезъ прупы и рѣ

ки крови его иновѣрныхъ.

посреди непріятпелей, имъ поражен

ныхъ, онъ оспанавливаепся вдругъ и пре

клоняепъ колѣни для прочтпенія священ

ныхъ словъ Корана, начерпанныхъ на кро

вавомъ клинкѣ сабли {1). хладнокровно

замѣчаепъ даже букву, до копорой онъ

могъ вонзипъ убійспвенное желѣзо въ

сердце своей жерпвы. .

о праведный Алла! Какъ можепъ не

честпивецъ сей оскверняшь имя пвое и,

вращая кровавыми перспами листпы пво

ей книги, оправдывапь изрѣченіями ея

свои убійспва, свои злодѣянія? Не пакъ

ли пчелы Требизондскія (2) извлекаюпъ
.

____

(1) Турки обыкновенно вырѣзываюпъ какой

либо спихъ Корана на своихъ сабляхъ.

(я) Близь Требизонда еспъ родъ цвѣповъ, -

охопно посѣщаемыхъ пчелами; но поль

ко медъ, изъ нихъ извлекаемый, приво

динъ въ бѣшенспво, .

л

_ 4ѣ



1 16

изъ цвѣповъ благоуханныхъ ядъ, въ бѣ

шенстпво приводящій?

Никогда Аравія не посылала Сапра

па, люпѣйшаго и жеспочайшаго Али

Гассана; никогда Персія не угнепалась

пягчайшими оковами: Цари ея изгна

ны; гордостпь унижена; сыны ея несупъ

произвольное рабспво, и не спыдяпся въ

спранѣ родной — имъ болѣе не принад

лежащей — пресмыкапься подъ игомъ

законовъ чужеземныхъ. Храмы ея, въ ко

ихъ солнце было нѣкогда обожаемо, пре

вращены . . . о поношеніе . . . въ мечепи

нечеспивыя! Въ нихъ боязливые рабы и

подлые опспупники возжигаюпъ куре

ніе, оскорбляющее небо, и ругаюпся вѣ

рою опцовъ своихъ; но Иранъ, удрученный
__ я

несчаспіями, не совсѣмъ еще лишился

душъ великихъ, пылающихъ надеждою и

мщеніемъ. Подобно пѣмъ драгоцѣннымъ

камнямъ, кои, исполнясь солнечныхъ лу

чей, блещупъ въ мракѣ ночи, души сіи

изливаюпъ полное сіяніе прежняго вели

чія. Много еще въ Иранѣ мечей, гопо

выхъ для помощи, великимъ предпріяпi

ямъ сихъ душъ опважныхъ, и скоро по

чи
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узнаепъ жеспокій Эмиръ, спящій посре

ди палашъ своихъ пакъ спокойно, какъ

бы сіяніе луны было одобритпельною у

любкою неба. Такъ, спи гассанъ; спи! . . .

Твои глаза не доспойны видѣпь порже

стпвенной ночи сей; не для пебя умолк

ли волны и звѣзды проливаютпъ кропкое

свое сіяніе. Влюбленнымъ полько серд

цамъ должно бодрспвовапъ въ сіи очаро

вапельные часы ночи.

Башня дворца возносипся надъ ска

лами, бросающими пѣнь свою на волны:

тпамъ я вижу юную красопу; кудри ея,

чернѣе крылъ врана, осѣняющихъ чалмы

царей (1), спускаютпся на перила по ру

кѣ, поддерживающей ея голову. Эпо она,

прелестпная дочь Эмира, рожденная опъ

опца жеспокаго, но рожденная съ- кротп

кою и чувслпвипельною душою; она подо

бинпся испочнику юноспи, капящему

криспальныя стпруи между дикими и без

плодными скалами (2).

-----

(1) Цари обыкновенно на правой споронѣ

лчалмы носяпъ перья врана въ знакъ сво

еГО ДОспоинспва. ___

(3) Исшочникъ юносши, по Магомепанскому
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»

Какое непорочное и святпое сокрови

ще предсптавляепъ намъ красопа, удален

ная отпъ невѣжестпвенныхъ , глазъ свѣппа

и украшающая собою уединенное жилище!

Цвѣпокъ, распускающійся на днѣ моря,

не освѣщаемый даже лучами солнечными,

не сполько чистпъ въ своемъ убѣжищѣ,

какъ она. Прелестпи и душа пвоя, о Гин

да, сокрыпы опъ взоровъ людей, какъ свя

щенныя пайны. Какъ изобразишь во

етпоргъ любовника, копорый подымепъ

, завѣсу, ихъ еокрывающую? Не сполько

, счаспливы пловцы, когда, упомленные

долговремяннымъ „ одиообразіемъ моря,

вдругъ опкрываютпъ очарованный берегъ,

а н коемъ ни одинъ смерпный не вды

халъ еще благоуханій бальзамическаго

неба...

Прекрасны дѣвы долины Геменя (т),

, когда, при захожденіи солнца, онѣ прогу

ливаютпея въ паланкинахъ, покрыпыхъ

розовыми завѣсами, скрывающими оппъ

взоровъ глаза прелестпные; прекрасны

."

преданію, печетпъ между мрачныхъ про

19асшей и горъ.

(1) Счасшливая Аравія.

А
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юныя супруги, нѣжныя и чиспыя подоб

но ясминамъ, украшающимъ волосы ихъ,

когда онѣ покояпся въ кіоскахъ, или подъ

пѣнію древесъ вѣпвистиыхъ проводяпъ

часы предъ зеркалами и съ каждымъ

днемъ пріобрѣпаютпъ новыя прелеспи:

но никогда” Гаремы Аравіи не видѣли въ

спѣнахъ своихъ дѣвы, или супруги, могу

щей красопою своею поспорипь съ пре

красной дочерью Али- гассана.

Легкая, подобно сущеспвамъ воздуш

нымъ, обворожающимъ сны нашей юно

спи, и одаренная всѣми прелестпями кра

сопы, она имѣепъ глаза споль невинные,

чтпо взгляды ихъ заспавили бы крас

нѣпь самый порокъ. Онъ скрылся бы, по

раженный ея появленіемъ. какъ змѣй, дер

знувшій воззрѣшь на дѣвстпвенный блескъ

изумруда (1). Гинда начинаепъ уже

познаватпь нѣжныя желанія своего возра

спа и соединяепъ въ сердцѣ своемъ, съ

огнемъ небеснымъ и чиспотпою добродѣ

пели, кропкія слабоспи женскія. Чув

спва земныя бросаюпъ нѣкопорые оп

(1) Магомепане вѣрятпъ, чпо изумрудъ бле-.

скомъ своимъ ослѣпляепъ змѣй.
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1пѣнки на свѣплую религію, блиспаю

щую въ ея душѣ, подобно лучамъ солнеч

нымъ, проницающимъ сквозь древесныя

вѣпви и разпространяющимъ , свѣпъ

споль умѣренный, чпо самый мракъ сего

мѣспша спановитпся пріяпнѣе всего вели

чія солнца, … " —

* * * Такова тоная дѣва, оспавившая ложе

свое, на коемъ сонъ ея убѣгаепъ; одна,

на высопѣ башни, любуепся спокойною

поверхноспію моря, осребряемаго луною.

Слезы каiпяпся изъ прекрасныхъ глазъ;

сердце ея бьетпся. . . . Увы . . . , не пакъ

глядѣла она прежде, во дни счастпливѣй

шіе, на родную землю и небо! Для чего

смотприппъ она съ пакимъ безпокойсп

вомъ на сіи мрачныя скалы, коихъ пѣни

помрачаюпъ зеркало водъ? Кого ждепъ

она во время пишины ночныя? Скалы

сіи пакъ упесиспы, пакъ неприспуп

ны, чпо никакой смерпный не доспи

гнепъ до вершины башни.

Но пакъ по крайней мѣрѣ думалъ по

дозрипельный опецъ, выбирая эпо воз

вышенное мѣспо и вознося башню, на

коей бы могла дочь его дышапь прохла
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дипельнымъ воздухомъ ночи, по захожде

ніи палящаго свѣпила (1). 4 .

Пуспь не превожипъ никакое подо

зрѣніе сна пвоего, эмиръ жеспокосер

дный! Да не узнаешь пого, чпо можепъ

предприняпь любовь, опважная любовь,

коей пріобрѣпенія, легко полученныя, не

пріяпны, для коей сладчайшіе плоды ра

спупъ на краю пропаспей и спремнинъ

опасноспи! Отпважнѣе ловцовъ, не смѣю

щихъ погружапься въ море, волнами не

возмущенное, любовь чувспвуепъ удвое

ніе силъ при видѣ бурь-и пу побѣду счи

паепъ полько совершенною, копорая по

хищена вопреки сопропивленію спихій.

Такъ, прекрасная дѣва Аравіи, крупы ска

лы, высока башня сія; но есть любов

никъ, копорой, желая заслужипъ сладкій

поцѣлуй пвой, рѣшился бы взойпи на

недоступную вершину Арарапа (2), и по

челъ спремнины и пропаспи ея за спе

1 Ч

и

. .

(1) Въ Гомбарунѣ и на оспровѣ, Ормусѣ бывало

иногда пакъ жарко, чтно жипели прину

ждены цѣлый день сидѣпь въ ваннахъ.

(2) Гора сія вообще почишаешся неприспупною,

л"

1



зи самыя пріятпныя, если бы онѣ могли:

привеспи его къ пебѣ.

Ты видишь уже пѣну, бросаемую не

перпѣливыми его веслами; слышишь

звукъ ударовъ о скалу легкаго челнока и

проспираешь алебаспровыя руки, какъ

бы желая поднятпь его къ себѣ, пакъ

почно, какъ нѣкогда во мракѣ ночи Ро

давра, успрашенная опважностпію Героя

Сребряныхъ власовъ (?), горѣвшаго къ

ней любовію, спуспила долгіе свои воло

сы, дабы помочь взойши ему на высо

пу. Съ пою же опважноспію, какъ и

Заль въ часы любви и опасноспи, юноша,

какъ дикая серна Аравійская, взбираепся

на скалу и, перепрыгивая съ упеса на

, упесъ, наконецъ является на балконѣ

дочери эмировой. _

Она любипъ . . . . но не знаепъ ни

(*) Въ одной изъ книгъ Шака Мамеха ска

зано, чшо когда Заль ( Персидскій Герой,

славный бѣлокурыми своими волосами)

хотѣлъ взой;пи на башню къ своей лю

бовницѣ Родаврѣ: — она спусшила длин

ные свои волосы, дабы помочь ему

взлеспь. Однакоже онъ досшигъ пуда не

сIIIОль романдческимъ способомъ, цѣпля

ясь крючкомъ за выстнупы спѣны.

и

2»
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имяни его, ни рода, ни опечеспва. Мо

жепъ быпъ, онъ изчезнетпъ подобно пѣмъ

безымяннымъ ппицамъ, коихъ упреннее

дыханіе зефира приносипъ въ рощи Ин

дѣйскія съ опдаленныхъ оспрововъ океа-.

на, и кои, блеснувъ радужными перьями

своими, изчезаюпъ надолго опъ удивлен

ныхъ глазъ нашихъ. О Гинда, да сохра

нипъ пебя Алла опъ учаспи подобной!

Ты пѣла и играла на своемъ кану (?),

когда онъ впервые предспалъ предъ

побою, подобно Духу, спуспившемуся на

лучѣ лунномъ, чпобы внимашь пвоимъ

. уединеннымъ пѣснямъ. Ты не могла

предспавишь, чпобъ человѣкъ доспиг

нулъ когда либо сихъ мѣспъ неприс

пупныхъ. Вопще, вышедъ изъ за

блужденія, видишь пы у ногъ своихъ

юношу смертнаго: его слова, непоняш

ныя, его черные глаза, поражающіе ог

ненными взглядами, иногда заспавля

ютпъ пебя думапь, чтло пы опдала

сердце свое сущеспву неземному.

Нѣжная Гинда, не духъ плѣнился

(") Родъ спруннаго инстпруменша, упопре

бляемаго женщинами,
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пвоею красотпою: эпо одинъ изъ пыл

кихъ сыновъ земли, споль же нѣж

ныхъ въ любви, сколь спрашныхъ во

гнѣвѣ, и коихъ сердца оживляютпся лу

чами свѣшила дневнаго.

Но въ этпу ночь огнь взоровъ его по

пухъ; лице покрыпо блѣдноспію, и на

челѣ изображаептся печаль. Никогда по

ная Аравипянка не видала его споль у

нылымъ. Иногда полько сны безпокой

ные предспавляли его въ семъ видѣ, сны,

коихъ пробужденіе пріяпно для пролитпія

слезъ, кои прудно забываюпся и, подобно

спрашнымъ призракамъ, уже изчезнувъ,

оспавляюпъ ужасъ въ пѣхъ мѣспахъ,

гдѣ они намъ появились. .

» Смотпри, какъ пріяпно свѣпипъ лу

на надъ оспровомъ; “ робко начала ю

ная дѣва, успрашенная прерывными зву

ками его голоса: „ часпо въ моихъ меч

паніяхъ желала я, чтобъ оспровъ сей

окрилился, и принявъ насъ подъ пѣнь

рощей, пренесся въ невѣдомыя моря, гдѣ

мы могли бы жишь, любишь другъ дру

га и умерепь въ опдаленіи опъ сердецъ

холодныхъ и жеспокихъ. Сами Духи по

ч.
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завидовали бы намъ, видя уединеное у

бѣжище, въ рай преобращенное. Скажи

мнѣ, другъ моего сердца, раздѣляешь ли

пы со мною желанія души моей?...“

Она обращаепся при сихъ словахъ и

съ видомъ веселымъ хочешъ показашъ

нѣжную улыбку своему любезному; но, по

раженная его печальнымъ взглядомъ, сму

щаепся, переспаепнъ усмѣхатпься и, про

ливая слезы, едва можетъ произнесши

сіи слова: „ и пакъ сны мои сбылись;

предчувспвія оправдались; намъ должно

разспапься . . . и на всегда . . . и въ эпу

ночь! . . . Я знала, что счаспье мое не

продолжипельно! Отпъ самой колыбели

Надежды мои меня обманывали: любимое

деревцо, любимый цвѣпокъ всегда увя

дали, . . . и если я воспипывала черногла

зую горлицу, если она начинала привы

капь ко мнѣ, любипъ меня; смерпь жес

покая вѣрно ее похищала: — и нынѣ, ког

да величайшимъ счаспіемъ, о коемъ поль

ко сердце мое мечтпапъ могло, полагала

я быпь съ побою, внимапь пебѣ и на

зыватпь сладчайшимъ имянемъ супруга —

нынѣ надобно пебя лишишься? пуспь же

V
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будепъ пакъ . . . . оспавь меня; не спа

немъ болѣе видѣпься на краю сей про

паспи! . . . Эти скалы . . . . море вѣроло

мное . . . . нѣпъ, нѣтпъ, не возвращайся,

болѣе! Видѣпь пебя поспавляю блажен

спвомъ небеснымъ, но оно можепъ пебѣ

споипъ жизни; прощай, незнакомецъ! Не

бо да сохранипъ пебя: а я желаю лучше

оспапься въ одиночестпвѣ на эпой баш

нѣ, печально встрѣчашь восхожденіе лу

ны и помышляпь, чтпо пы, хопя въ оп

даленіи, но безопасенъ, нежели покупапь

сладоспь пвоего присупспвія цѣною.

пвоей погибели!“

— Погибели — воскликнулъ юноша —

не оскорбляй моей гордостпи! Ты еще

не вѣдаешь, на что можешъ попъ опва

жиппьсЯ, КП1О ВОСпипанъ на сП1eзяхъ опа

сностпи , кпо пренебрегалъ всѣми слу

чаями, кпо, ежечасно слыша бранную

прубу, возвѣщающую сраженіе или

смершъ, не иначе спипъ, какъ склонясь

главою на мечь, за копорый при каж

домъ пробужденіи хвашаешся рукою не

перпѣливою — и пы мнѣ говоришь объ

опасноспи! —
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„ И пакъ, слава небу, пы не знаетшь

впраха; и пакъ мы можемъ видѣшься и

видѣпься часпо здѣсь съ побою?“

— Не смотпри на меня пакъ, о Гинда,

— во всей поднебесной я спрашусь од

нихъ полько пвоихъ глазъ прекрас

ныхъ. Они въ соспояніи опвлечь ду

шу мою опъ неизбѣжнаго рока; они мо

гупъ привеспь въ забвеніе пѣ кляпвы,

коими связана душа моя; пвои глаза, од

ни глаза пвои заспавили бы меня измѣ

нишь вѣрѣ.... но нѣпъ; . . . бѣдспвенная

учаспь моя начерпана въ книгѣ судебъ

неизгладимыми буквами. Мы не увидим

ся болѣе въ сей смерпной жизни! . . . .

Для чего небо соединило наши сердца,

когда земля споль жеспоко ихъ разлуча

епъ! . . . О дѣва Аравіи, скорѣе духи свѣ

па и духи пьмы совокупяпся, нежели я

возмогу мечтпапь о соединеніи съ по

бою! . . . . Опецъ пвой! . . . —

. „Да сохранипъ Алла его сѣдую го

лову опъ сихъ взоровъ, споль же спраш

ныхъ, какъ молнія, предшеспвующая по

раженію! Ты не знаешь моего опца! . . . .

Онъ любипъ неуспрашимыхъ...; ни кпо

м.

.
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въ свѣтпѣ лучше его не почпипъ пвоей

благородной опважностпи. Часпо, во дни

моего дѣпспва, когда я играла его блес

1пящею саблею, онъ говорилъ мнѣ, чтпо я

буду супругою воина; часпо, когда я пода

вала ему въ гаремѣ моемъ пѣнистпаго сор

бепу, или цвѣповъ, онъ повпорялъ, улыба

ясь, чпо испинный полько герой можепъ

бышь его зятпемъ. Съ оружіемъ въ ру

кахъ, говорилъ онъ, должно ласкапъ ю

ную дѣву и при восклицаніяхъ побѣдныхъ

веспи на бранное пиршество. Но для:

чего пъt опвращаешь взоры?... Одинъ

полько пы можешь быпь любезенъ мнѣ

и опцу моему . . . . иди . . . , стпупай подъ

священныя его знамена. Ты знаешь не

чеспивое упорспво Персовъ... Но, Бо

же, какіе спрашные взгляды ! . . . Мнѣ

кажется, пы горишь жаромъ свыше, не

жели воинспвеннымъ! Иди въ спанъ при

первыхъ лучахъ солнца, и, когда извле

чешь мечь пвой, вспомни, чпо я и лю

бовь моя съ побою. Пуспъ побѣда надъ

сими рабами, поклонниками огня, надъ

Гебрами беззаконными, копорыхъ опецъ _

.

мой ненавидипъ . . . "?

…"
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— Остановись . . . слова п1вои умертц

вляюпъ меня, воскликнулъ юноша, сбра

сывая верхнее одѣяніе и показывая на

себѣ поясъ Гебра (1). — Смотпри, дочь

Али-Гассанова . . . ; плачь . . . и спыдись,

видя предъ собою одного изъ ненавиди

мыхъ опцомъ пвоимъ. Такъ . . . , я про

изхожу копъ сего племяни нечеспиваго,

опъ сихъ рабовъ, обожапелей огня, копо

рые упромъ и вечеромъ благоговѣйно по

кланяющея пресполу Всевышняго, споя

щему посреди живыхъ свѣпилъ небесныхъ

(2). Такъ, я одинъ изъ гонимыхъ, вѣр

ныхъ Ирану и мнценію, проклинающихъ

день, въ копорой Арабы ваши пришли

разрушипѣ и поругапься храмами на

шими . . . Я одинъ изъ пѣхъ, кои кля

лись предъ огненнымъ окомъ Всемогущаго

распоргнушь цѣпи, наложенныя на опе

чеспво, или погибнупь. Твой .
опецъ без

_о

- __---- "ъ

(1) Гебры сполько уважаюпъ, поясъ свой

чпо не смѣюпъ спупишь безъ него

шагу. ____

(2) Они вѣряшъ, чпо пресполъ предвѣчнаго

въ солнцѣ; и опсюда произходишъ ихъ

поклоненіе сему свѣпилу.

Часшь ХVІ. Кн. 11. 9

—,
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человѣчный . . . Не препещи, о дѣва . . .

дни пого, кпо далъ пебѣ жизнь, сполько

же для меня священны, какъ и мѣспо, на

коемъ горипъ огонь нашей вѣры.

— Но знай, чпо я его искалъ, когда,

примѣпивъ свѣпъ на эпой башнѣ, без

препепно опважился взобрапься на сіи

скалы: я думалъ здѣсь найпти свою добычу

. . . Тебѣ извѣспно оспальное... я мнилъ

напасшь на коршуна въ его кровавомъ убѣ

-жищѣ; нашелъ робкую голубицу. Ты вос

, поржеспвовала надъ моими предпріяпi

ями. Ты причиною, чпо покорилось серд

це, коему неприличны другія чувспвова

нія, кромѣ мщенія. За чѣмъ мы свидѣлись

, съ побою! . . . Или; по крайней мѣрѣ, за

, чѣмъ сердце мое забыпь не можепъ пого,

сколькобъ мы были счаспливы, еслибъ

жеспокой жребій не разлучалъ насъ. Еслибъ

пы родилась въ долинахъ Персіи; еслибъ

мы бы и взлелѣяны и воспипаны вмѣспѣ;

преклоняли бы колѣна предъ однимъ оЛ

паремъ: погда невидимыя цѣпи, коими

привязываемся мы къ опечеспву, укрѣп

ляли бы болѣе и болѣе союзъ сердецъ на

шихъ. Защиша Ирана и пвоя была бы
и

."
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единстпвеннымъ моимъ помышленіемъ; нѣ

жные звуки пвоей люптны возбуждали бы

воспоминаніе времянъ пропекшихъ, и пвоя

улыбка была бы для меня вѣнцомъ славы.

И погда, еслибъ огорченный Геній опече

спва моего учинилъ пебя предспапельни

щею законовъ своихъ, Великій Боже . . . кпо

бы могъ пропивоспапь погда мечу мое

му; погда молніеносное желѣзо блиспало

бы заревомъ побѣднымъ. Но, увы, мы чу

жды одинъ другаго; разлучены навѣки неу

молимымъ рокомъ; одна любовь соединя

епъ насъ — вѣра же наша, друзья, опече

спво, чеспь повелѣваюпъ намъ ненави

дѣшь другъ друга, и, чпобы оспапься вѣр

ными любви, надлежипъ презрѣпь все,

чіпо намъ драгоцѣнно. - 1

— Опецъ пвой врагъ Ирана; быпь мо

жепъ, пы сама; но нѣпъ . . . , никогда

ненависшь не имѣепъ взглядовъ споль

кропкихъ; нѣпъ, сему бытпъ не возможно

у

. . . Ты будешь любипъ опечеспво и ого,

кпо могъ для пебя забытпь все, кромѣ се
и

го опечеспва, поруганнаго и кровію по

попленнаго. Когда другіе, не прогаясь, бу

душъ видѣшь плачущихъ вдовъ и гибну

іо
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щихъ вoиновъ Персіи, пы, вспоминая нѣ

жную любовь гебра, За него оплачешь не

счаспныхъ его друзей ...; но смопри...—

Мгновенно онъ вспаепъ и показыва

епъ въ опдаленіи блѣдный свѣпъ, копо

рой, подобно блуждающимъ огнямъ кладъ

бищнымъ, изходилъ, казалось, изъ влаж

наго гроба какаго нибудь пловца; огнен

ныя искры, изчпоргаясь изъ средины водъ,

имѣли видъ падающихъ звѣздъ, воспріяв

шихъ обрапной пупь къ небу.

" — Смопри, говорилъ онъ, видиишь ли

* знакъ, меня призывающій?... Мнѣ должно

проспипься съ побою; мы погибнемъ, еже

ли я еще оспанусь. И пакъ, проспи, воз

любленная! Напрасно хочешь пы удержапъ

меня... я спремлюсь къ опмщенію!... и

возвращусь еще къ пебѣ. —

Онъ вырываешся изъ ея объяшій и, не

оспанавливаясь, не обращая даже взоровъ,

скачепъ съ балкона на скалы, почно какъ

бы бѣжалъ опъ любви къ смерши.

юная Гинда, блѣдная, нѣма и непод

вижна, слышипъ плескъ волнъ опъ низпа

денія. Ужасъ возвращаепъ ей чувспва; она

спремипся на балконъ и восклицаепъ: „ я
.

л.
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здѣсь, я здѣсь; . . . и если море, поглопило

пебя, я хочу памъ же погибнупь. Соеди

ненная съ побою бракомъ и разлученная

хладомъ смерпи, я не буду имѣпь другаго

брачнаго ложа, кромѣ волнъ, пебя сокрыв

шихъ, и почшу себя счаспливѣе, раздѣливъ

погибель, нежели оспавшись жишь, разлу

ченная съ побою. . .

Но не пришелъ еще послѣдній часъ лю

бовниковъ; челнокъ разсѣкаепъ волны и

, несепъ Гебра въ пайное его убѣжище.

Сопровождаемый свѣпомъ луны и благо

получнымъ вѣпромъ, плывепъ онъ спо

койно, какъ будпо самое счаспье ему

благопріяпспвуепъ и позади него никпо

не оспался съ опчаяннымъ сердцемъ.



Часшь впорая.

Заря блеснула уже первыми лучами

дневными на Зеленое море (1), на пальмо

выя рощи Барейна и благовонные виноград

4

л

ники Кишмы (2). Аравійскіе берега дале

ко разсылаютъ благоуханія свои на кры

лахъ зефировъ, дующихъ около Священнаго

мыса Селемы (5) и легко спруящихъ пи

хія волны, на коихъ плаваюпъ виноград

ныя киспи, плоды кокосовые и цвѣпоч

ныя вязи, спущенныя въ жерпву Геніямъ

воднымъ набожными пловцами, испраши

вающими счасшливаго пуши и благопрі

япнаго вѣпра, _ а

(1) Персидскій заливъ. (2) Варейнъ и Кишма

остнр-ва залива.

(5) Селема или Селемехъ, имя перепейка при

входѣ въ заливъ, и обыкновенно называ

емый мысомъ Муссельдомъ. Индѣйцы, пла

вающіе около береговъ, бросаюпъ въ мо

ре кокосы, плоды, или цвѣшы для испро

ППеН1И СЧаСШЛИВаГО ПлаВаН1Я.
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Соловей оспавляепъ гусполиспвен
__ Л

ныя дерева, на коихъ воспѣвалъ онъ во

время пишины ночной— и съ восхождені

емъ упренней звѣзды скрываепся въ ро

щахъ гранаповыхъ деревъ, коихъ лиспья

блестпятпъ росою споль чиспою, чпо капли

ея не оспавляюпъ никакаго пяпна на

саблѣ, подносимой юному Сулпану при воз

шеспвіи на пресполъ (1).

Уже свѣтпило дневное восходипъ надъ,

небосклономъ во всемъ величіи. О солнце,

Ангелъ свѣпа! Съ пѣхъ поръ, какъ звѣзды

воспріяли спройное печеніе свое, пы на

рѣчено царемъ неба. Было время, созвѣздіе

удивипельное, когда иранъ, подобно Гелiо

пропу, обращадъ взоры свои, привѣшепвуя

восхожденіе пвоего пламеннаго круга. и

погда олпари пвои покрывали всю Азію,

ошъ береговъ Вендемира до лѣсовъ Самар

кандскихъ... Какаяжъ хищная рука ихъ

низпровергла? . . . То знаюпъ пѣни вои

новъ, на кровавыхъ равнинахъ Кадессіи (2)

(1) Франклинъ говорипъ о Ширазскомъ кли

". машѣ, чпо роса памошняя не дѣлаешъ

никакой ржавчины на саблѣ.

(3) Мѣсшо, на коемъ Персы были совершенно

1
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падшихъ опъ руки свирѣпыхъ враговъ,

кои, поправъ пышный вѣнецъ Ирана, об

ременили цѣпями вѣрныхъ попомковъ Зо

poаспровыхъ. То знаюпъ изгнанные и блу

ждающіе безъ пріюпу и безъ друзей по

брегамъ чужеземнымъ, одни по пу споро

ну желѣзныхъ врапъ (1) моря Каспіиска

го, другіе на горахъ, возносящихъ снѣж

ныя свои вершины, вдалекѣ опъ благосло

венной спраны Фиспашекъ, вдали опъ ея

колыбелей ясминныхъ, опъ ея ручейковъ,

сладко журчащихъ.
__

Но изгнанники сіи, осужденные не ви

дѣпъ земли родной, счаспливѣе спокрап

, но пѣхъ, кои видяпъ ее оскверненною, и

склоняютпъ выю подъ иго пирана чуже

земнаго. Они лучше хопяшъ обипапь въ

пуспыняхъ, но наслаждаясь свободою и

покланяясь своему Богу, нежели, подобно

симъ невольникамъ, опсшупашься вѣры

опцовъ своихъ.

разбипы Арабами, и на копоромъ ихъ

древняя монархія уничтпожена.

(1) Дербеншъ. Турки называюшъ его желѣз

ными вратнами. Эцо portaе Сазріае Древъ

нихъ»
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но неужели гордосшь ирана угасла

навсегда вмѣспѣ съ пламянемъ, освѣщав

шимъ храмы Мипры? Нѣпъ, Иранъ не ос

пался бездѣпенъ: есшь еще сыны, кои не

покоряпся Музульманамъ дополѣ, пока въ

небѣ будупъ блиспапь звѣзды, пока на

землѣ для могилъ будешъ оспавашься мѣ

спо. 1 , * I

Сіи желѣзныя сердца не скрываюпся

долго, но вспламеняюпся при первомъ ос

корбленіи. Сѣмяна мщенія глухо развер

пываюпся въ нихъ, и посреди обманчи

вой пишины вдругъ гремяпъ, подобно

исполинскимъ пальмамъ Цейлонскимъ, ко- .

ихъ цвѣпъ, опкрываясь съ ужаснымъ прес

комъ (1), попрясяепъ юныя деревца оК

респныхъ рощей, —

Такъ, жеспокой Эмиръ, еслибъ попъ,

(4) Талпопъ или Галипопъ, прекрасная Цей

лонская пальма, распущая посреди рощей,

счипаепся самымъ высочайшимъ дере

вомъ, и спановипся еще выше, когда

цвѣпокъ его гоповъ распуспишься; цвѣ

покъ сей находишся на вершинѣ и ок

руженъ скорлупою, копорая, лопая, про

. изводишъ звукъ, подобный пушечному вы

спрѣлу. _

у

А 1 у
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кпо достигъ вершины башни, почитае

мой побою неприспупною, явился у пво

его ложа: онъ показалъ бы пебѣ успокое

ніе пиранна. Эпо одинъ изъ гонимыхъ

побою, кои, споль же мужеспвенны, какъ

и онъ, презираюпъ гордоспь пвою и пво

ихъ ополченій; они знаюпъ, чпо, разор

ва въ единое кольцо ихъ цѣпи, они всѣ по

гибнупъ; но, совокупны духомъ, смѣюпъ

сопропивляпься пебѣ и почипаюшъ сча

спіемъ умерепъ, защищая свободу. Они

извѣспны пебѣ, достпойный намѣспникъ

царя гонишеля; нѣсколько мѣсяцовъ уже

пому, храброе войско сіе, пропивопоспа

вило пебѣ лѣсъ копій, воспящая всшупле

ніе на берега зеленаго моря, и прежде, не

жели вѣтпры принесли пвои корабли къ

сему берегу, возмущеніе уже пебя ожи

дало..

Но кпо сей герой, поднявшій знамя

свободы на берегахъ Персидскаго залива?

Чья спрашная сабля блещепъ молніями,

заспавляющими блѣднѣпь воиновъ Пеменя?

Кпо высшупаетъ споль опважно посреди

копій обипапелей горъ Керманскихъ, кляв

шихся быпь вѣрными до смерпи, не ос
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павляпъ никогда вѣры праотпцовъ и на

сихъ горахъ, увѣнчанныхъ снѣгами, воздать

послѣднее прощаніе божеспву, позлащаю

щему послѣдними своими лучами высопы

ирана?... Герой сей — Гафедъ!... Спраш

ный непріятпелямъ, леденѣющимъ опъ у

жаса при одномъ имяни . . . оно извѣстно

всѣмъ . . . произнесипе его. . . и увидипe

самыхъ храбрѣйшихъ блѣднѣющихъ оПъ

спраха. ___

Эпо Гафедъ, ужаснѣйшій, жеспочай

шій изъ всѣхъ бунтпующихъ обожапелей

огня, говоряшъ Музульмане. Его сверхъес

песпвенная властнь служипъ поводомъ

къ безчисленнымъ и спрашнымъ баснямъ,

повтпоряемымъ около огней передовыхъ

войскъ Эмировыхъ; и часпо опдаленный

спражъ, успупая невольной робоспи, зак

рываепъ глаза полою, думая видѣпь предъ

собою появленіе Гафеда. Человѣкъ сей, по

словамъ черни, произхожденія необыкно

, веннаго: рожденъ опъ земли и огня, и по

помокъ пѣхъ царей Маговъ (1), кои но

(1) . Тамурасъ и другіе древніе цари Персіи.

Чудныя ихъ приключенія между Пери и

дивами описаны въ любопышномъ изслѣ
л
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сИли На очарованныхъ 111ЛеМахъ своихъ

паинспвенныя перья сипрашнаго Симура.

Духи огня, успрашенные разореніемъ хра

мовъ и близкимъ концомъ своего владыче

спва, снабдили его, говоряпъ, Талисма

номъ, имѣющимъ силу попушипъ въ вол

нахъ крови свѣпъ великаго Пророка.

Таковы разсказы, охотно принимаемые

легковѣріемъ; паково изображеніе вождя

юнаго, пылкаго и мужеспвеннаго. Но сей

спрашный Гафедъ есшь полько смерпный,

защищающій любезное опечеспво, родныя

пепелища и священные храмы. Тализманъ

его — сабля; сила свыше одушевляющая

соспоипъ въ желаніи свободы, а въ

произнесеніи слова сего заключаепся

все могущеспво чарованій. Онъ произхо

дипъ, опъ героевъ славныхъ имянемъ, ко

порое содѣлало и кровъ ихъ знаменипою.

Такъ ручей горы Ливана, осѣняемый свя

щенными кедрами, спановипся самъ ис

полненъ свяпоспи. (1)

дованіи Рихардсоновомъ. Графъ Симуръ

вырвалъ нѣсколько перьевъ изъ крылъ

своихъ для шлема Тамуриса, и сіи перья

передавались Послѣ его ПоПОМКаМЪ.

(1) Эпошъ ручей, говоринъ Дандини, наз
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Могъ ли Гафедъ преклонипь колѣна

предъ Музульманами, погда, какъ душа его,

сопворенная по образцамъ времянъ про

пекшихъ, дышала любовію къ опечеспву

и славого героевъ, своихъ предковъ? Наз

наченный судьбою къ счасшію Ирана, онъ

родился посреди слезъ и цѣпей; могъ ли

онъ умножишь собою число подлыхъ ра

бовъ, покланяющихся "чалмѣ, подобно

проспнику прибрежному, наклоняемому

вѣпромъ пуспыннымъ? Гафедъ, оскорблен

ный, бѣжалъ опъ сраму опечеспва сво

его, гдѣ каждая слеза брапій несчасшія

падала ему на сердце, какъ пламенная ис

кра; и наконецъ, какъ любовникъ, восхи

щенный первою улыбкою своей любезной,

онъ съ воспоргомъ увидѣлъ блескъ перва

го меча, извлеченнаго для мщенія и сво

, боды. -м . * *

Но мужеспво было злополучно— и из

бранные воины Кермана, оспавленные

своенравнымъ счаспіемъ, не могли сопро

пивляпься многочисленнымъ полкамъ Али

Гассана. Напрасно пропивопоспавляли они

ванъ Святвлиб по священнымъ кедрамъ,

окружающимъ его берега.
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ему спѣны изъ сердецъ своихъ: пропивъ

каждаго ихъ копья блиспали пысячи;

каждому воину надлежало побѣди пь пы

сячу невольниковъ; и войска Эмировы,

раздраженные поперею крови, заспавили

успупишь ихъ. такъ почно цѣлыя рощи

Фиспашковыя испребляютпся пучами са

ранчи жадной и ненасыпной.

Не подалеку опъ пламеннаго залива

древней Гармозіи высочайшая гора вели

чеспвенно выдаешся въ море. Оманово.

она соспавляепъ послѣднее и опдаленное

кольцо огромной цѣпи, опоясующей понкіе

берега моря. Каспійскаго и оканчивающей

ся послѣ многихъ изгибовъ въ Персид- 4

скомъ заливѣ. Подошву горы съ моря

окружаютпъ голыя скалы, подобно нагимъ

великанамъ, возбраняющимъ къ ней при

ближеніе; на вершинѣ, поднимающейся до

небесъ, находипся разоренный храмъ, въ

пакой высолпѣ, чпочаспо Албаи росъ, спя

щій на своемъ полешѣ (1), ударяясь кры

(1) Албапросъ спипъ въ воздухѣ; эпа ппица

водипся на всѣхъ моряхъ и очень обы

кновенна умыса Доброй Надежды.
нъ __ ____
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ломъ о разрушенные сполпы сихъ уеди

ненныхъ развалинъ и вдругъ просыпаясь,

изумляепся, вспрѣчая жилище человѣчес

кое въ молчаливыхъ обиппеляхъ воздуш

ныхъ. Внизу оной спрашныя пещеры

служатъ убѣжищемъ волнамъ, преслѣдуе

мымъ бурею. Иногда опголосокъ сихъ пе

щеръ опдаешся споль чудно и величесп

венно, чпо легковѣрная чернь почипаепъ

оныя за пемницы, въ коихъ содержапся

злые духи, и попъ Музульманинъ прос

лылъ бы самымъ безспрашнымъ, котпорой

опважился бы, въ часы вечернихъ сумра

ковъ, подъѣхапь въ челнокъ своемъ къ у

единенному убѣжищу Гебровъ. .

величеспвенныя башни храма, прези

рающія разрушимпельную руку времяни, оп

дѣляюпся опъ жилища человѣческою про

паспью, споль глубокою, сполъ мрачною,

столь ужасною, что око не можешъ из

мѣряпь бездны. кровожадные Голы мог

либы безопасно памъ праздноватпь спраш

ныя свои оргіи надъ плачевными оспап

ками пруповъ, похищаемыхъ ими изъ

гробницъ. Ревъ падающихъ водъ опзы

ваешся какъ громъ опдаленный— и изум
. ч. у.
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ленный путешеспвенникъ недоумѣваетпъ,

произходипъ ли шумъ сей опъ испочни

ковъ, раздробляемыхъ о скалы, или опъ

клокопа вѣчнаго пламяни; ибо каждая вер

шина сей горы обширной возносипся

жерломъ огнедышущимъ (1)— и хопя бо

жеспво сихъ мѣстпъ уже не чеспвуепся

священнымъ огнемъ, возжигаемымъ нѣког

да на эпомъ олпарѣ, сосѣднемъ со звѣзда

ми; хотпя жрецы его разсѣялись: вѣчное

пламя, не взирая на своенравіе счаспія, не

переспало обращапься въ жилахъ под

земныхъ, сполѣ же поспоянно, СПОЛЬ Же

неиспощимо, какъ и лучезарный кругъ

свѣпила дневнаго.

Въ сіи по мѣспа Гафедъ привелъ ос

папки разбипаго своего войска.

,, Привѣпспвую пебя, спрашное убѣ

жище, воскликнулъ онъ: мраки пвои ужас

нули бы самаго Эбелиса (2), но они (ка

жупся раемъ для пѣхъ, кои убѣгаюпъ

у

рабспва. “ и

(1) Гебры обыкновенно спроили храмы свои

надъ огнедышущими Сопками. .

(8) Дьявола.
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, они перешли пропасть по узкому

мосну, знаемому полько Гафедомъ и его

воинами, и доспигли древнихъ развалинъ.

„По крайней мѣрѣ, вѣщалъ Гафедъ, эпо

убѣжище намъ оспалось. Здѣсь можемъ

перевязапь раны, наши, не превожась по

бѣдными пѣснями Музульмановъ; здѣсь

можемъ умерепь, не подвергаясь сраму

быпь ими попоппаннымъ; и если? когда

либо учинимся на скалахъ сихъ добычею

хищныхъ коршуновъ, мы будемъ счасп

ливы, испуспивъ послѣднее дыханіе вда

ли опъ нашихъ гонь пелей. “

Ночь просперла уже свои покровы,

когда они вспупили въ мѣспа сіи. Непо

споянное пламя, взлепающее надъ разва

линами жерпвенника, разливало блѣдный

свѣпъ по лицу Гафедову; —- онъ продол

жалъ: _ _ _

____ „И пакъ все кончилось; мы упо

пребили всѣ средспва, какія , полько

смерпные упопребишь могупъ. Пуспь

Персія видипъ со спыдомъ жрецовъ сво

ихъ, воиновъ, повинующихся скипепру и

зувѣра, населяющаго небо своими спра

спями и имянующаго Богомъ начальни

Часшь ХVІ. Кн. 11. и о
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ска сереля; пуспъ сыны Ирана, попомки

древнѣйшаго поколѣнія, забываюпъ, чпо

кровь Руспана и Заля (1) печепъ въ ихъ

жилахъ; пуспь куряпъ они лестпь предъ

губипелями опечеспва, оспавляюпъ свя

щенный огонь Митпры . . . невольники

враговъ Ирана! . . . Пусть преклоняюпъ

они колѣна предъ новыми жерпвенника

ми! Вопли опчаянія разперзанной родины

доспигнупъ нѣкогда небесъ, и придепъ

время, когда рабепво учинитпся несносно

симъ подлымъ опспупникамъ; спыдъ, дол

говремянно усыпленный въ сердцахъ ихъ,

пробудипся подобно поядающему пламя

ни — и угрызенія совѣспи заставятъ ихъ

пролипь горькія слезы. “

„Здѣсь, по крайней мѣрѣ, будупъ ру

ки наши и души свободны; мѣстпа сіи не

осквернены еще присупспвіемъ гонипе

ля. Насъ мало, и скоро свѣтильникъ жи

зни нашей долженъ угаснупь; но онъ до

вольно еще будепъ свѣтпишь для мщенія.

подобно барсамъ плопояднымъ, копорые

(1) Древніе Випязи Персидскіе. Между гебра

ми есшь еще пошомки Заля и Русшана.

Послѣдній былъ Геркулесъ Персидскій.
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при захожденіи солнца выходяпъ изъ лѣ

совъ Ливанскихъ для нападеній на мор

скихъ разбрйниковъ, къ берегамъ приспа

ющихъ (!), мы будемъ выходишь опсюда

на добычу и внезапно поражапь враговъ

нашихъ; когда же сіи надменные побѣди

пели впослѣдніе увидяпъ блескъ нашихъ

сабель, когда всякая надежда, для насъ

изчезнепъ, когда самое опчаяніе не въ

соспояніи будепъ управляпъ нами — эпо

жилище будепъ священною гробницею

мужеспвенныхъ, обманупыхъ ревностпью;

здѣсь умрупъ они за опечеспво, копо

раго спаспи не могупъ. “

. Спарѣйшины войска окружаютъ Га

феда: каждый кладепъ блеспящій мечь

свой на развалины жерпвенника. Обшир

ные помоспы храма, служившіе нѣкогда

сборищемъ Князей Ирана, нынѣ опуспѣ

ли; на огромныхъ башняхъ, запечаплѣн

ныхъ разрушеніемъ, Маги не пріугопо

вляюпъ пиршеспвъ, не кладупъ цвѣповъ

(1) Смопри пупешеспвіе Русселя” и описаніе

и барсовъ Ливанскихъ, нападаюіщихъ во вре

мя ночи на мореплавашелей, приспало

щихъ къ берегу.

4ъ
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и плодовъ для насыщенія блуждающихъ

тнѣней (1) друзей своихъ; ни одинъ свя

щеннослужишель не совершаепъ - здѣсь

нтаинспвъ, не раздаепъ лиспьевъ грана

повыхъ (я), не воспѣваепъ хвалебныхъ

гимновъ, не куриппъ благовоніями и не

показываепъ дѣпямъ Зоpoаспровымъ

, знаменія свѣпила, ими "обожаемаго (5).

Однако попъ же Богъ, копорой внималъ

опцамъ ихъ, слышипъ кляпвы, ими про

износимыя. Они клянутпся жипъ для

____ ч.

ч

.

* .

(1) Между прочими обрядами Маги клали на

вершины высокихъ башень разнаго рода

яспва, коими, думали они, пипаюпся Пе

ри и души, умершихъ. __

(2) Въ обрядахъ Гебровъ, описанныхъ Лордомъ

сказано: Дару даепъ имъ пишь воды и

лиспокъ грана повой, копорой они жу

юпъ для очищенія опъ всякой внупрен

ней, нечистпопы. V ___

(5) Рано поупру они (Персы или Гебры) и

дупъ полпами молишься Богу. На каж

домъ олпарѣ спояпъ сферы, искусно ус

проенныя, предспавляющія солнце. При

появленіи дня сферы сіи воспламеняюп

ся и вершяпся съ великимъ шумомъ; Ма

ги же въ сіе время кадяшъ солнцу свои

ми кадилами. .

* *
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мщенія и умерепъ на эпой горѣ вѣрны

ми своему опечеспву. _

Храбрые и несчаспные воины, вы не

знаепе, сколько учаспь ваша извлекаепъ

слезъ у нѣжной красопы, у дочери врага

вашего, копорую любовь научила спра

дaпь за несчаспія упѣсненныхъ. Прежде

невинное сердце ея было пихо и спо

койно, какъ гладкая поверхностпь озера;

но любовь уронила пуда пализманъ свой

и заспавила колебапься дрожащими кру

гами неподвижныя его воды. Нѣкогда

дочь Эмирова, равнодушная къ ужасамъ

войны, укращалась всегдашнею улыбкою,

подобно лиліи Персидской, разпускающей

безбоязненно дѣвепвенной цвѣпокъ

свой на полѣ сраженія, прежде нежели

кровавый дождь оросипъ ее и заспавипъ

поблекнупь въ полной красопѣ. Насла

ждаясь миромъ душевнымъ, невнимапель

ная Гинда слушала, не прогаясь - и безъ

ужаса, повѣспвованія о подвигахъ опца

своего; всѣ ея желанія, всѣ обѣпы были

о сохраненіи дней ее родившаго; и часпо

разгнѣванной Эмиръ, проходя своимъ га

ремомъ, раздражался еще болѣе нѣжными
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звуками ея голоса, пакъ почно, какъ оп

верженные, копорые въ адѣ слышапъ

звуки люпны, пролепающаго мимо Ан

ГеЛа, ,

Любовь измѣнила кропкую дѣву: уже

душа ея пламенѣепъ и печаль изобра

жаепся на прекрасномъ лицѣ. Теперь од

на полько мысль занимаепъ ее до из

стпупленія; она часпо повпоряепъ послѣд

нія слова своего любезнаго: „ пы опла

чешь моихъ друзей несчаспнулхъ“ И Пе

перь, съ гореспію оплакиваепъ она каж

даго Гебра, падшаго на сраженіи. Каждая

сабля, блеснувшая въ ея глазахъ, кажеп

ся ей омоченною въ крови любезнаго; ка

ждая спрѣла, свиспящая въ воздухѣ, мнип

ся направленною въ сердце пого, кпо

” возбуждаешъ нѣжныя ея безпокойспва.

У же переспала она опкоясывапь спраш

ную саблю эмирову въ часъ сраженія, и

еслибы онъ былъ прозорливѣе, еслибы же

спокоспь сердца не запмѣвала глазъ его,

Али - Гассанъ примѣшилъ бы перемѣну

дочери своей, каждый разъ возвращаясь

съ бипвы: — ея прерывающійся голосъ

— блуждающіе взгляды — видъ смущен
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ный - все бы дало знапль, чпо любовь

много перемѣнила нѣжную Гинду. .

Но эпо не па лобовь, копорая бы

” должна была соспавишь благополучіе

сердца юнаго и невиннаго; не па, нѣжная,

счаспливая, нескрыпная, безпрепяп

сшвенная любовь, копорой благопріяп-.

спвуепъ небо, одобряепъ свѣпъ и копо

рая, возраждаясь изъ дружбы въ домѣ о

печескомъ, соединяепъ сердца пріяпнѣй

шимъ союзомъ. Нѣпъ, Гинда, пвоя несча

спная любовь воспипана молчаніемъ, пе

чалію и спыдомъ. Спраспь сія, лишен

ная надежды и удовольспвій, и погребена

пайно во глубинѣ души пвоей, какъ со

кровище неправедно пріобрѣтпенное, какъ

божеспво безъ олпаря и безъ имяни, чес

пвуемое во мракѣ обожапелемъ своимъ

изъ боязни нескромныхъ свидѣпелей.

Семь уже разъ покровы ночи раз

спилались надъ моремъ Омановымъ съ

пѣхъ поръ, какъ Гинда при блѣдномъ

свѣпѣ луны видѣла въ послѣдній разъ

любезнаго Гебра, уплывшаго въ легкомъ

челнокѣ своемъ. Каждую ночь она пла

чепъ на возвышенномъ балконѣ, ожидая
и

*
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видѣпь пого, чья улыбка заспавила ее

пролишь впервые слезы; но вопще смо

припъ она и плачепъ: челнокъ, пред

мепъ ея желаній, не появляепся. Крики

уединенной совы, ночнаго сокола и гнус

ной ппицы, упипанной кровію пруповъ

и разсѣкающей упомленнымъ крыломъ

воздухъ, одни полько нарушаюпъ ея за

думчивоспдь.

Наспаепъ осьмая заря . . . и чело Али

Гассана блещепъ радоспью необыкновен

ною . . . Какая пагубная новоспь можепъ

радовашъ пого, копорой веселипся одни

ми злодѣйспвами? Пламя, свѣпящее на

морѣ геркендовомъ (1), во время бурной

ночи, не споль вѣрно предвѣщаепъ ги

бель и смерпь, какъ улыбка на лицѣ Э

мира.
.

„Пробудись, дочь моя, взываепъ онъ,

вспавай; звукъ громкаго керна (2) раз

-и

ч.

(1) Замѣчено, чпо море Геркендъ, возмущенное

бурею, блеспитнъ какъ огонь. .

(2) Родъ прубы. Инструменшъ сей былъ въ

упопребленіи въ войскахъ Тамерлана, и

ужасный звукъ его слышанъ на разспоя

ніи нѣсколькихъ милъ. .
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будилъ бы мерпвыхъ въ гробницахъ «_чеа

а пы спишь! — Возспань, дочь моя, и

благослови сей день, счаспливый для оп

ца пвоего и для самаго неба. — Никогда

кровь невѣрныхъ не лилась и не будепъ

лишься пакъ изобильно въ море Омано

во, какъ сегодня; и прежде, нежели дру

гая заря освѣшипъ землю, я изпочу кровь

его по каплѣ; даже въ эпу самую ночь

собспвенными руками моими извлеку его

сердце.“ — Его сердце, воскликнула Гинда,

голосомъ умирающимъ . . . Ей мечпался

одинъ полько ея любезной. — „Такъ, дочь

моя, не смопря на пропаспи и башни,

Гафедъ будепъ нашъ. Измѣна предаепъ

его намъ; и безъ ней сила чародѣйсп

венная, укрѣпляющая сихъ невѣрныхъ,

воспропивилась бы всемогущей десницѣ

Аллы. Возмупипель сей, коего сабля за

прудняла каждый шагъ мой кучами пру

повъ, эпопъ злой духъ, чей пализманъ

опражалъ доселѣ мщеніе небесное, позна

епъ въ ночь сію, каковы удары, наноси

мые саблею Араба, когда Богъ и мщеніе

управляютъ его рукою . . . О пророкъ . . .

клянусь свѣплымъ вѣнцомъ, украшавшимъ
V 1
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чело пвое въ кровавыхъ долинахъ Ого

да (1), за каждый вздохъ, извлеченный

мною изъ опчаянныхъ сердецъ невѣр

ныхъ, пожерпвовапъ въ славнѣйшій храмъ

пвой алмазомъ копей Персидскихъ! . . .

Но чпо я вижу? . . . Моя дочь лишаепся

чувспвъ. . . Чпо значашъ эпи померка

ющіе взоры . . . блѣдныя успа? О дочь

, моя! — Дочь моя, жизнь бранная пебѣ

не прилична; возврашись въ Аравію. Ни

когда бы не заспавилъ пебя быпь сви

дѣпельницею бипвъ, спрашныхъ и му

жамъ, еслибъ не былъ увѣренъ попрапъ

здѣсь сыновъ Персіи, къ ногамъ моимъ съ

покорностію поверженныхъ— и зпо пле

мя нечеспивое осмѣлилось извлечь мечи

свои! . . . Но ободрись, дочь моя . . . вѣпръ,

освѣщающій горящее лице пвое, опда

- липъ пебя въ сей день опъ здѣшнихъ.

береговъ, и прежде нежели канепъ капля

крови, долженспвующей въ эпой ночи

---т
- * *

(1) магометъ имѣлъ два плема, внупренній и

. наружный; послѣдній назывался ал-лиай

вашахó, п: е. повязка, вѣнецъ, кошорой

носилъ онъ въ сраженіи при Огодѣ.
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пролиться, пы увидишь берега Счаспли

вой Аравіи. “

Эмиръ сказалъ испину. Не ложная

надежда его обольспила: изъ малаго чи

сла вѣрныхъ друзей, кошорыхъ гафедъ

орлинымъ окомъ счипалъ около себя на

огненной горѣ — кпо бы повѣрилъ . . .

одинъ подлый измѣнникъ, цѣною золопа,

продалъ пайну скрыпой спези, ведущей

по мракамъ пропаспей до сего зданія, по-.

слѣдняго убѣжища свободы. Оспавленный

на полѣ бипвы, въ одной изъ вылазокъ,

въ копорой ошчаянные Гебры были раз

-бипы, онъ не умеръ съ храбрыми. Солн

це, долженспвовавшее бы освѣпипь его

могилу, освѣпило его предапельспво; и

въ по время, когда мужеспвенные пова

рищи, возврапясь въ свое укрѣпленіе, о

плакивали его вмѣспѣ съ падшими —

онъ жилъ, и предъ лицомъ свѣпила міра,

измѣнилъ вѣрѣ своей и дружбѣ несчасп

ливой. ____

Какими словами должно проклинапть

измѣнника, предавшаго союзъ, брапспва

и угоповавшаго оному преждевремянную

кончину посреди блеспящихъ подвиговъ?
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. — Пусть чаша жизни его исполнится

до краевъ черными измѣнами, обманчи

выми надеждами и удовольспвіями, из

чезающими съ приближеніемъ жаждущихъ

успъ! — Пусшь будепъ она для него пло

домъ сѣрнаго озера, заключающимъ во

внупренноспи смрадъ и пепелъ! Прокля

пый опечеспвомъ, поспыженный въ дѣ

пяхъ, пуспь будепъ онъ опверженъ до

бродѣпели, мира и славы и умрепъ въ

мученіяхъ пожирающія жажды на зной

ныхъ пескахъ пуспынныхъ! Пуспь памъ

озера приблизяпся къ нему для прохла

жденія горящей горпани и вдругъ изчез

нупъ, какъ ложные призраки славы, его

обольспившей; и когда его опверженная

душа оспавипъ свое бренное жилище,

пуспь будепъ она скипапься близь рая,

и, внимая радоспямъ небеснымъ, — чув

спвовапь всѣ мученія ада!

(Оконганіе впредъ).
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о вАРдАхъ, СКАльдАхъ и стихо

твоРЦАхъ СРЕднихъ вѣковъ.

Съ Друидами, жрецами Гальскихъ

народовъ, находились въ пѣснѣйшей свя

зи Барды или Друиды впорой спепени.

ихъ обязанноепію было воспѣвашъ геро

евъ и боговъ. Какъ пипомцы Друидовъ,

посвящались они въ ихъ паинспва и о

бучались наукамъ. На полѣ рашномъ, чпобъ

быпь очевидцами самаго сраженія, они

шли (пакъ сказано въ одномъ древ

немъ спихопвореніи объ Эрскихъ или

Ирландскихъ Бардахъ) впереди войска,

одѣпые въ бѣлое плапье, съ блеспящею

арфою въ рукахъ и окруженные музыкан

пами. Во время бипвы мѣспо ихъ было въ

нѣкопоромъ разспояніи опъ сражающихся,

опкуда они безопасно наблюдали кровавую
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сѣчу (ибо ихъ лице было неприкосновен

но), замѣчали подвиги воиновъ и собира

ли матперіалы для своихъ пѣсней. По о

бычаю сѣверныхъ Бриповъ, наканунѣ сра

женія, знаменипѣйшіе Барды своими пѣ4

снями одушевляли мужеспво воиновъ. Къ

нимъ имѣли споль великое уваженіе, чито

бросали оружіе, какъ скоро Бардъ возкли

цалъ: воспрещаю! Кромѣ нихъ, вожди и

государи не имѣли никакихъ другихъ

посланниковъ, и когда пригоповлялись къ

войнѣ, по Барды были опправляемы во

всѣ спраны созывашь подданныхъ подъ

ихъ знамена. По мнѣнію народа, никогда

герой не могъ вспупипь въ воздушные

черпоги своихъ предковъ, доколѣ Барды

не воспоюпъ въ чеспь ему надгробной

пѣсни,

Въ Галліи орденъ сей скоро прекра

пился, не оспавивъ по себѣ никакихъ

слѣдовъ. жеспокій Эдуардъ, покоривъ сію

зспрану, велѣлъ въ 1284 году предашь смер- _

пи всѣхъ Бардовъ изъ опасенія, чпо бы

они не воспламенили духа народа къ му

жеству, къ прежней независимоспи и не

внушили ему ненависпи къ деспопизму
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Въ Великобрипаніи, и по введеніи Хрис

піанспва, не перяли они уваженія и сво

его доспоинспва, хопя во многомъ совер

шенно измѣнились, находясь подъ покро

випельспвомъ государей, учреждавшихъ

ежегодно поржеспвенныя пиршестива, на

копорыя собиралися Барды для членія

своихъ спиховъ. Многіе изъ нихъ не

рѣдко обладали проспранными землями,

получали богапые дары опъ часпныхъ

людей и даже содержались на общеспвен

-номъ иждивеніи. Уваженіе, имъ оказыва

емое и самыя преимущества, сопряжен

ныя съ ихъ званіемъ, до пого умножил и

сихъ пѣснопѣвцевъ, чпо при дворѣ одно

го Ирландскаго Короля счипалось до пы

сячи главныхъ Бардовъ. Въ концѣ VI

сполѣпія причипалась къ сему сословію

препья часшь народа. Наконецъ, когда

горные Шопландцы всѣ сдѣлались риѳма

чами, испинные Барды и доспойные пѣв

цы изчезли, а мѣспо ихъ заспупили при

, дворные спихопворцы и площадные кри

куны, копорые долгое время забавляли

Дворъ и народъ, предспавляя слабые ос

папки славныхъ Бардовъ.



16о

Въ Валлисѣ между, знаменипѣйшими

Бардами въ VI сполѣпіи были: Хиваргъ

и Таліесинъ; послѣдній прозванъ ДсООГПе

чеспвенниками своими главою . Бар

довъ.

Въ Ирландіи извѣспенъ былъ слав

ный Крафпи, копорой, по преданію, жилъ

за 5oо лѣпъ до Р. Х. _ .

Въ Каледоніи около 111, 1И”, и И спо

лѣпій славились при знаменипые Барда:

Орранъ, Уллинъ и Оссіанъ; произведенія

ихъ дошли до нашихъ времянъ. _

Оссіанъ произошелъ опъ поколѣнія

опважнаго Тренмора, разрушившаго сосло

вія Друидовъ. Съ самыхъ юныхъ лѣпъ

сопровождалъ онъ повсюду опца своего

Фингала. Ирландія была для нихъ по

лемъ великихъ подвиговъ и славныхъ по

бѣдъ. Фингалъ въ преклонныхъ лѣпахъ

поржеспвенно вручилъ сыну свое копье,

копораго онъ не оспавлялъ дополѣ, пока

глубокая спароспь не испоргла его изъ

побѣдоносной десницы. Оспавивъ рап

ное поле, будучи слѣпъ и немощенъ, Ос

сіанъ услаждалъ оспапокъ дней пѣснями,

Въ КОИХЪ прославлялъ друзей, особенноже
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сына евоего Оекара, убитщаго измѣною.

Младая Мальвина, вдова Оскара учила наи

зуспь его спихи и пѣла ихъ, сопровождая

голосъ свой арфою. По смерпи Оссіана

Барды переняли оитъ Мальвины сіи пѣе

н11,копорыя знакимъ образомъ переходили

изъ усшъ въ усна, опъ поколѣнія къ по

колѣнію чрезъ четырнадцатпѣ сполѣнтій

до нашихъ времанъ (опъ 111 сполѣпія до

н765 года). Г. Макферсонъ, во время пупе

диeспвія въ Сѣверную 1Попландію и на со- .

сѣдственные острова, собралъ стихопво

ренія Бардовъ и перевелъ ихъ съ Гальска

го языка на Англійской (?). Они приня

дпы были съ пакимъ одобреніемъ, чтно

вскорѣ разнpoспранились повсюду и бы

ди переведены на всѣ Европейскіе языки:

многіе ученые спавяпъ Оссіана наравнѣ

съ омеромъ. * __

Пылкое воображеніе одушевляло его

пѣсни, въ которыхъ Поэпъ безпреспанно

переходишъ опъ сраженій къ любви, опа,

даюбви къ сраженіямъ и погружаешъ слу

зпапелей въ неизъяснимую меланхолію, ке

(6) Они были изданы въ первой разъ въ Лон

донѣ л765 года въ двухъ дцомахъ.

Частпь хуы, кн. 11. и въ
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порая соспавляепъ вмѣспѣ красопу и по

рокъ оссіановыхъ пвореній. Описанія его

Живы и прекрасны; нѣкопорыя повѣспво

ванія особенно прогапельны; изображенія

просшопы нравовъ и великодушія погдаш

нихъ времянъ превосходны. Рожденный на

печальныхъ скалахъ Шопландіи, наход сь

посреди народа воинственнаго и грубаго,

окруженный снѣгами, бурными морскими

волнами — и каменьями, воздвигнупыми

надъ прахомъ предковъ его, онъ не пред

спавляепъ для воображенія ни одной прі

апной карпины. Въ пѣсняхъ своихъ онъ

безпреспанно обращаепся къ шумнымъ

вѣпрамъ, сѣдымъ облакамъ, пѣниспому

морю, ужасамъ ночи, къ умершимъ геро

ямъ, копорыхъ показываепъ во всѣхъ до

блесптяхѣ и даепъ имъ какую-по впорую

жизнь Въ воздушныхъ" селеніяхъ, между

пѣмъ какъ злыхъ и безчеловѣчныхъ за

спавляепъ въ ужасномъ бореніи носипь

ся на бурныхъ вихряхъ. угрюмая природа

въ глазахъ Оссіана не улыбалась и не пи

. пала сердца его, пріяпнѣйшими мечпами,

разсыпающими какую-по неизъяснимую

прелеспь на предмепы, насъ окружающіе
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Не одни Гальскіе народы имѣли Поз

повъ и Пѣвцовъ; и Германскія племяна,

блуждая по непроходимымъ лѣсамъ, въ

спранѣ пуманной и холодной, и находясь

въ безпреспанной борьбѣ съ природою,

пакже любили поэзію, копорая служила

л имъ забавою въ часы опдохновенія опъ

прудовъ. Они въ семъ случаѣ подобились

нынѣшнимъ дикимъ Американцамъ, копо

рые послѣ пораженія хищнаго звѣря, по

слѣ рыбной ловли, или по окончаніи бип

вы проводяпъ время въ пѣніи и пляскахъ.

Во всей Скандинавіи, по есшь въ да

ніи, Норвегіи, Швеціи и Исландіи, въ древ

нія времяна славились Скальды ("), копо

рые, какъ кажепся, не соспавляли никака

"го ордена. Чье сердце преисполнялось бо

жеспвеннымъ огнемъ, кого сильно пора

жали красопы природы, попъ бралъ лиру

и передавалъ другимъ свои чувспва. Ко

роли на пронѣ, паспухи въ хижинахъ иг

рали на арфѣ, когда Скальвинелбили поз

пической духъ одушевлялъ ихъ. Присуп

(?) Скальдъ, на древнемъ Скандинавскомъ нарѣ

на чіи, означаепъ разумнаго или оспроум

наго мужа.
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ситвуя подобно Бардамъ на сраженіяхъ, они

ободряли малодушнаяыхъ и пѣснями возвы

нина.аки духъ встановъ. Они воспѣвали боговъ

и людей, героевъ и цѣльзя поколѣнія? ве

ликія произшестнвія и маловажныя об

стоятельства, преподавали ученіе о при

родѣ и шаинствахъ вѣрвз; но преимуще

ситвенно создавали похвалы гаремъ боже

сптвамъ: любви, храбросили и славѣ.

Короли Норвежскіе, Дантскіе, [11вед

скіе, оснтманскіе (въ 11рландіи) и Англич

скіе сатаралась имѣнтъ при себѣ Свальдовъ,

какъ для прославленія своихъ подвиговъ ни

рода, накъ и для великолѣнія двора, гдѣ

пѣсни ихъ поинторялись до Х{11 сололѣтія,

когда число придворныхъ Скaлѣдовъ уве

даи"ная.4осНа- до чрезвычайносили. — Не рѣд

ко знамениннаго Скальда принимали при

нтрехъ Сѣверныхъ Дворахъ— и не прежде

, опянускали въ пунтъ, какъ нтогда, когда

кпо либо изъ придворныхъ научился его

пѣснямъ. Послѣдній придворный Скальдъ

былъ «нуряетордсонъ, живній около 1265

года у Биргера ярла въ швеціи. _

Исландскіе Скальды, наиболѣе просла

ч

вившіеся въ позднѣйытенъ"времяни, сохра

.

I.

5
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нили вамъ пѣсколько произведеній Скан

дтнавской словесносити и драгоцѣннѣйшій

памяитникъ Сѣверной Поэзіи, философія и

нравственности— Эдду.

. Поэзія Скальдовъ отпличается ошъ

сптихоптвореній прочихъ народовъ двумя

особенными качесшвами. Просодіею и ми

Геологіею. Первая освованная на самой ис

кусной гармоніи, доставила пу выго,

что пѣсни Сѣальдосы сохранились въ па

комъ вздѣ, какъ онѣ вынли изъ успъ По

эпа, не смотпря на нто, что онѣ чрезъ нѣ

сколько вѣковъ передавались по одному

полько преданію. Миѳологія образовала

новый піитическій языкъ, богатпый фи

турами за сильный въ выраженіяхъ. Они

Умназывали небо сереполѣ истолина Илігря,

рѣки кровно долинá, радугу хлостолиó бо

говѣ, путелтó неба, золотло слезами феи

(богини лиобви), стпихотворспво. Одино

вылиó питіелт5, землю основаніели5 воздуха,

Агщерѣго носы, кораблелтó ллаватощили5 в5

вѣках5, распенія ея руколи5, сраженіе кро

вавою банею, градолай Одина, море полели5

разбойников5 и лолсоли5 зелели, корабль ко

нели? волнò, ночь ложроволи5 разговоров5 и

л

. _
- у
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лаботѣ, послѣдній день міра сумеркалии

богова, ледъ велигайшимъ изъ мостово, я

зыкъ лиeteлиó слов5 и проч.

Въ Великобрипаніи Англо-Сакскіе

ешихотворцы въ среднихъ вѣкахъ назы

вались Минстрелаии. Названіе сіе прои

зошло опъ изпорченнаго Лапинскаго сло

ва Мinistellus, означающаго и художника и

мридворнаго чиновника.

. Доколѣ Англо-Саксы признавали вѣру

. Одина, Минсперлы воспѣвали свои спи

хи при играніи на арфѣ, въ домахъ знап

ныхъ и при поржеспвенныхъ пиршесп

вахъ; но по введеніи Хриспіанспва вышло

изъ обычая пѣшь спихи. Поэзія сдѣлалась

занятіемъ ученыхъ, напропивъ музыка и

пѣніе оспались у Минсперловъ, которые,

какъ и прежде, соспавляли особенное об

щеспво и бродили по разнымъ мѣспамъ.

Какъ въ язычеспвѣ пакъ и во времяна

Хриспіанспва, они, подобно. Бардамъ и

Скальдамъ, умѣли сохранишь къ себѣ ува

женіе; вездѣ имѣли свободной- достпупъ,

могли безпрепяпспвенно пунтешеспвовапь

Въ своемъ одѣяніи и безъ всякаго опасе

нія посѣщали непріяшельской спанъ. У
.
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Англо-Сакскихъ Королей Минсперлъ было,

особенное придворное званіе. Царспвова

ніе Рихарда 1 (въ ХП сполѣпіи) можно

почеспть цвѣпущимъ вѣкомъ Минсперловъ.

Въ послѣдспвіи они имѣли свое судили

ще с), выбирали изъ среды своей Короля

и четпырехъ начальниковъ, имѣвшихъ над

зоръ за членами ихъ ордена. Еще при Ген

рихѣ V111 (царспвовавшемъ опъ 15о9 до

1547) всѣ дворяне и знапнѣйшіе люди со

держали по нѣскольку Минсперловъ. При

концѣ ХVI сполѣпія, сіи пѣвцы пакъ раз

врапились и сдѣлались споль презрипель

ными, чпо Елисавепа повелѣла счипапь

ихъ наравнѣ съ разбойниками и подвер

гаиь пѣмъ же наказаніямъ.

Съ сего времяни изчезаепъ имя и ор

денъ Минсперловъ. . "

Минсперлы произошли не опъ Галь

скихъ Бардовъ, находившихся въ Брипа

ніи, но опъ древнихъ Англо-Сакскихъ спи

хопворцевъ; древнѣйшія Англинскія Бал

лады и Романсы супь ихъ произведенія.

Почпи въ поже время, когда Мин

сперлы воспѣвали свои пѣсни, процвѣша

(7) Предъ концемъ Х1И сполѣпія.

л
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-ли въ Россіи Бояны, а въ Германіи зна

менитный орденъ Мичнезингеровó.

. Подъ имянемъ Бояновó, кажетпся, дол

жно разумѣшь славянскихъ вагдовъ или

Скaлѣдовъ. Хоитя Исперія совсѣмъ не упо

МИНаетПъ с) На11) Ихъ стихотворцахъ, одна

кожъ оспавшіяся пѣсни свидѣательству

коитъ о ихъ сущеспвованіи. Они не состпа

вляли въ Россіи никакаго ордена, не окру

жали ни Великихъ Князей, ни бояръ, ния

богатпырей, не служили для великолѣпія

Двора, не сопровождали вoиновъ на полѣ,

биитвы, не воспламеняли въ сраженіи серд

да къ мужестпву; но кпо вдохновенъ былъ

Фебомъ, кню типалъ въ сердцѣ своемъ

любовь къ изящному; попъ бралъ лиру и

утрославлялъ въ своихъ сптихахъ все то,

чтпо внушали ему чувснiва, чтпо ему нра

вилось, было близко къ его сердцу, прія

пно или гореснно для воспоминанія.

, любовь къ поэзіи вмѣстѣ съ рыцарст

вомъ, можетъ быть перенесена въ наше

отечеепво опважными Норманнами. —

цвывущею эпохою Поэзіи и Рыцарспва

вожно полагапѣ вѣкъ Владиміра Великаго,

когда Россія, преслѣдуя и поражая повсю
л

-
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дя своихъ непріяпелей, разпростратяла

éвои предѣлы и внутаила къ себѣ уваженіе

самой Греціи. Казалосѣ, чтпо все приго

повляло ее къ буду идему величію; и уже

просвѣщеніе начало разпростираняинъ благо

дѣпельное свое дѣйствіе: во смернію Яро

слава Е прерь ваепіся блистатпельный , пе

ріодъ Россійской Испорти, наептупаютпъ

время на пяжкія и жребій обрекаетъ Рос

сно на бѣдствія, отнъ несогласій и влас

полюбія кровожадныхъ и малодушныхъ ея

повелинтелей и передаетъ ее сосѣдствен

вымъ народамъ на порабощеніе. Оспано

вилось просвѣщеніе и Россіяне, помимые

раздорами внугиревнихъ междоусубій, ос

паютпся позади всѣхъ образованныхъ на

родовъ Европы. Бояны любили блистпа

, нельный вѣкъ Владиміра, котпорый, мо

жетъ быть, имъ покровипельстывовалъ

или копораго царствованіе представляло

для Поэзіи всегда новыя и пріятныя

предметны. Въ сіе время Россія славилась

великолѣпными тирами, гдѣ гара зелена

вина и турій рогó леду сладкаго услажда

ли госпей. Мугучіе богапыри, привлечен

яяже ко Двору ласковосипію государя, ча

x. _ … А

r
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спо съ нимъ пировали, или испытывали

свою силу и ловкоснпь, или на поле рап

номъ поражали несмѣпные полки непрія

пельскіе. _ _ и V. .

Изъ уцѣлѣвшихъ опрывковъ опъ По

эзіи нашихъ предковъ можно замѣ пишь,

чпо Бояны, пакъ сказашъ, образовались

въ одной школѣ, ибо они всегда придер

живались однихъ и пѣхъ же выраженій, од

нихъ эпишеповъ и прославляли своеволь

спво и буйспво богапырей, выспавляя

ихъ какими по Гиганпами. Одинъ изъ древ

нѣйшихъ памяпниковъ древней Словесно

спи нашей почипаепся: Слово о полку

Игоря, въ коемъ описываешся произше

спвіе, случившееся въ 1185 году съ Удѣль

нымъ Княземъ Новгородъ - Сѣверскимъ И

горемъ Свяпославичемъ, въ предприняпомъ

имъ походу въ землю Половецкую. Въ

Поэмѣ сей или эпической повѣстпи, писан

ной въ изходѣ Х11 сполѣпія, сшихопво

рецъ упоминаепъ о какомъ по соловьѣ вѣ

щели5 Боянѣ (12 копорый когда хошѣлъ

- (1) Соловвя ии, Бояналіи вѣщими называешъ

преданіе древнихъ спихопворцевъ на

” шихъ, испинныхъ учениковъ природы.

. чъ
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кому пѣснь творить, то носился мыслію

по древу, сѣрыли5 волкомъ по зелилѣ, си

зылиó орлолиó подó облакалии. Поэма пре

изполнена силою слога, красопами и бле

спящими Мепафорами; быспропа и сила

выраженія соспавляютъ главное ея дос

упоинспво. Кромѣ сей Поэмы оспалось

нѣсколько пѣсней, посвященныхъ Венерѣ и

Вакху, въ коихъ часпо воспѣваются язы

ческіе боги и многіе обряды, нынѣ почши

забытпые; пакже нѣсколько богапыр

скихъ повѣсшей, копорыя представляюпъ

спранную смѣсь испиннаго и ложнаго,

благороднаго и низкаго и вздорнаго.

Миннезингеры или Швабскіе спихо

пворцы процвѣпали во время царспво

ванія Швабскихъ Имперапоровъ (опъ

1 156 года до половины ХГУ сполѣпія). Вла

дычестпво сихъ Имперапоровъ было ис- . .

почникомъ славы и благоденспвія Гер

манцевъ. Благопріяпное обспояшельсп

ва, могущестпво и спокойспвіе германіи,

прудолюбіе и изобрѣлпапельной духъ ея

сыновъ, все имъ къ пому способспвовало.

Князья и Васалы содѣлались сильными и -

богапыми, великолѣніе водворилось въ ихъ



чертлотахъ, цвѣтпущая нторговля разпрости

ранила между ними вкусъ и просвѣщеніе,

а креситовые походы познакомиля ихъ

съ роскотнько, обычаями, науками и ноз

наніями другихъ земзель. Зато эта то по

хвалу смягчало нравы дикихъ Германц въ

и миролюбитвыя занятія преслали уже

бѣгить чужды ихъ сердну. Ярованскіе

стихотворцы вселили въ ихъ охоту къ

сптихъ пворситву, и Миянезпятеры начали

воспѣвашъ любовъ и друтіе предметны.

Вскорѣ Императворы, Короли, К»язья, тер

поги, Макграфы, Графы, Дворяне, Рыда

ри и простолюдимы принымались за лу;оу

и гордились дарами воображенія и теку

ствомъ живописантъ свои чувстпка. Тогда

наступилъ золотной Періодъ древняго Гер

чанскаго языка и Поэзіи. … _

Подъ словомъ Минне древніе Гермая

вы разумѣли поситоянную и нелицемѣрную

любовь къ той дѣвицѣ, котпорую избрало

сердце. Минне воспламеняло Рыцаря къ

отпважнѣйутнимъ предпріятіямъ; одушев

ленный ею, презиралъ всѣ опасностпи и

почитиалъ себя счастливѣйшимъ изъ смер

, помыхъ, ежели прекрасная ободряла его
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подѣитъ на птурнирѣ, или улыбкою встрѣчая

побѣдчител п- «Одна взаимная любовъ бы

ла на градокъ — и прелесикная, сіе земное,

бокство Рыцарей, замѣняла ему всѣ охрi

яыя ностина здѣылыей жизни. Но когда не

льзя было объясниаетъ чувстывъ своихъ пря

мо, могла лирные звуки служили ихъ онго

лоскомъ. Рѣпадаръ нѣлъ печальныя пѣсни и

извлежалъ изъ арфы ихѣ сломныя звуки,

колле рѣле носилѣсъ въ окресыпностиякъ уг

рзомыхъ Ровническихъ замковъ, или во вы

сокимъ сшѣйамъ конзептырскимъ, гдѣ час

ихо суевѣреніе, не внимая ни воплякъ, ни

гласу самой тртироды, набрасывало мона

ихлеской покровъ на главу врелестныхъ,

рожденныхъ быть укравленіемъ свѣна ій

стасиліемъ семейстивенной жизни.

4} въ Миннезингеровъ осшалось боль

вхое число Лирическихъ, дидактическихъ

и Эническихъ сиихоитвореній; нѣкотпо

рыя были изданы, и многіе Нѣмецкіе пи

санели почерятали изъ нихъ содержаніе и

заимствовали красовны для своихъ со

*ялненій,

Произхожденіе Миннезинтеровъ и ко

*езцъ ихъ неразрывыо связаны съ основа

и

ъ
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ніемъ и разрушеніемъ Рыцарспва, сего

прекраснѣйшаго учрежденія, дѣлающаго

чесшь роду человѣческому. По уничпо

женіи Рыцарстпѣа и Миннезингеровъ воз

никли Мейстерзингеры. Музы, которыя

до сихъ поръ обипали въ роскошныхъ

черпогахъ, подъ покровипельспвомъ Им

перапоровъ и вельможъ, переселились въ

креспьянскія хижины, или подружились

съ прудолюбивыми ремесленниками. Съ

ХIV вѣка Поэзія переспаепъ быть въ

германіи заняшіемъ дворянспва; "минне

зингеры изчезаюпъ и на мѣспо ихъ выс

шупаюпъ важные Мейсперзингеры, ко

порые хопя и прежде были извѣспны,

но въ сіе полько время обрапили на себя

вниманіе. Х

Слово Мейспернзингеръ означаепъ ма

спера въ пѣніи, ибо Поэзія, перешедшая въ

руки ремесленниковъ и подъ ихъ покрови

пельспво, должна была подчинипься за

конамъ цеха. члены, принадлежавшіе къ ор

денy мейсперзингеровъ, раздѣлялись на

спепени учениковъ, подмастперьевъ и мас

перовъ, подобно пому, какъ сіе наблю

даепся въ механическихъ искуспвахъ— и
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сею по поспепенноспію можно было по

лучишь право на званіе спихопворспва.

Дарованіе рѣдко было опличаемо; одно

прудолюбіе и перпѣніе снискивали вѣнцы .

- лавровые. Извѣспнѣйшіе цехи Мейспер

зингеровъ находились въ знапнѣйшихъ го

родахъ, какъ по въ майнцѣ, Регенсбур

гѣ, Нюренбергѣ, Спрасбургѣ, Аусбургѣ,

Ульнѣ и въ другихъ. _ ч.

Предшеспвованіе Миннезингерамъ

Прованскіе” стихотворцы или трубадурѣt
_.

получили начало въ двѣнадцапомъ вѣкѣ,

, когда варварспво и невѣжеспво царспво

вали во всей Европѣ, когда монархи, пора

бопивъ умъ суевѣріями всякаго рода, гос

подспвовали надъ совѣспію и умомъ сла

быхъ смерпныхъ. — Тогда въ ножньихъ

обласпяхъ Франціи, подъ чиспою лазурью

неба, въ стпранѣ благословенной, обильной

всѣми красошами природы, извѣспной

подъ общимъ имянемъ Провансіи (1), про

(1) Южная Франція называласѣ Провансомъ,

попому, чпо Прованской или Романской

языкъ смѣсь Цельскаго, Лапинскаго и

древняго Германскаго былъ въ ней об

нцимъ
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цвѣтнаязя мирубадуры, опцы новѣйтней Ев

рошейской Поэзіи. О произхожденіи сихъ

синихотпворневъ нѣкъ никакихъ достовКр

ныхъ свѣденій, 13ервый извѣстнной тпруба

дуръ былъ вальгельмъ 1x. графъ Поaзттускій

и Герцогъ Аквизванскій, жившіи въ хи сно

лѣпіи и прославившійся своею разврапн; но

жизнію, осмпромною и ирекрасными снида

хами. Безъ всякАго сомнѣнія „очтво имѣлъ

каредшеспвенниковъ; чисткопа его слога

доказываетиь, чтно языкъ былъ уже обра

бована. * * _ . .

18римѣръ Графа возбудилъ соревнова

віе. — Трубадуры вскорѣ были иреняшвы

миріа дворахъ Князей и вельможъ, гдѣ, на

слаждаясь всѣми удовольспвіями жизни

изъ 11редноутненіемъ, кошорое льстоило само

любію, — свободно занимались Поэзіею и

вмузыкою. — Женщины, присупспвующія

на пурнирахъ, опредѣляли пакже награду

на шаланткамъ. Часпо красопа оцѣняла цер

зое произведеніе юнаго Поэтца, и спрогая

критника, частно умерщвляющая дарованіе

при самомъ рожденіи, не смѣла произнесть

приговора, когда рука прелеснной дѣвицы

украшала глагу Трубадура павлинымъ пе
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ромъ (?). Но не въ одной Франціи Труба

дуры пользовались уваженіемъ и славою;

они, будучи образованнѣе Бардовъ и Скаль

довъ , пріобрѣли еебѣ любовь самыхъ ино

земцевъ. Римскіе Имперапоры Фридрихъ 1

и Фридрихъ 11 привлекли ихъ къ своему

двору, а Рихардъ Львиное сердце почпилъ

своею дружбою и осыпалъ богатыми ми

лоспями. Приняпые въ разныхъ городахъ

Иппаліи, въ сей классической землѣ, они

снова возродили любовь къ наукамъ. Ипа

ліянцы по слѣдамъ ихъ спали занимашь

ся Поэзіею и успѣхи ихъ были споль бли

спапельны , чтпо, они вскорѣ превзошли

своихъ учипелей. даншъ, въ концѣ Х111

сполѣпія, далъ новое направленіе своему

языку и возвысилъ оный предъ Прован

скимъ. — Явился Пепрарка, и въ самомъ

опечеспвѣ Трубадуровъ, мелодическими

звуками, прекрасными, исполненными нѣж

носпію спихами, совершенно помрачилъ

славу Прованскихъ спихоговорцевъ; съ се

го времяни сокрылись навсегда опъ лица

Европы имя, языкъ и поэзія Трубадуровъ,

(?), Мemoires sur l'ancienne chevalerie par Sainte

"ъ Раlaye. Рагis. 1759. Т. Г. р. 125.

Часшь ХVІ. Кн. 11. 12
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трубадуры счипали между собою мно

гихъ Королей. Англійской Рихардъ Г Льви

ное сердце, Аррагонскіе Алѣфонсъ 11. и

Пепръ П1, Сицилійскій Фридрихъ, многіе

вельможи, рыцари, знапнѣйшія дамы, ду

ховныя особы, монахи и люди всѣхъ со

спояній принадлежали къ числу ихъ. Упо

мянемъ полько о знапнѣйшихъ. Бернар

динъ де Венпадуръ, жившій въ ХП сполѣ

піи. Поэзія его опличаепся живыми и нѣ

жными чувспвами, прекрасными карпина-“

ми, легкими спихами. Пепрарка почпилъ

его похвалою. Пердигонъ, сынъ бѣднѣйша

го рыбака; дарованіемъ своимъ, умомъ и

пріяпною наружносптію доспигъ до осо

беннаго опличія. Его повсюду принимали

съ почеспію, вездѣ удивлялись его способ

носпямъ и знапнѣйшія дамы спарались

ему нравипься, чтпобъ удоспоипься похва

лы въ его спихахъ. Онъ умеръ въ 12б9 го

ду. Гиродъ де Борнель произошелъ пакже

опъ бѣдныхъ родипелей низкаго соспоя

нія. Съ образованнымъ умомъ и обширны

ми познаніями, превзошедъ въ Поэзіи всѣхъ

предшеспвенниковъ и послѣдовапелей, онъ

получилъ опъ современниковъ наИМеНОВа
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ніе Главы ( maitre) Трубадурояб. Онъ умеръ

1276 году. Сордель, жившій въ х111 спо

лѣпіи, опличился особенною опрабош

кою своихъ сочиненій. Кардиналъ Пепръ

равнымъ образомъ принадлежипъ къ чис

лу пѣхъ, коихъ сочиненія заслуживаюшъ

вниманіе просвѣщенныхъ мужей. Главнѣй

* шее досшоинспво его соспоишъ въ знаніи

людей и въ искуспвѣ изображашь ихъ.

Въ поже время, когда славились Тру

"бадуры, извѣспны были еще Сказогники

(les Сonteurs), Пѣвцы (les chanteurs) и дКон

глеры (Jonsieurs). Сказочники сочиняли по

вѣсши и романы прозою, пѣвцы пѣли про

изведенія Поэповъ, а Жонглеры играли ихъ

на разныхъ инспруменшахъ. Всѣ они, под

Л спрѣкаемые прибышкомъ, скишаясь изъ

города въ городъ, изъ замка въ замокъ,

обогащались опъ своего искуспва.

Въ сочиненіяхъ Трубадуровъ находимъ

мы самое вѣрное изображеніе погдашнихъ

нравовъ: мечь замѣнялъ всѣ права; война,

любовь и Религія, составлявшія главное

основаніе рыцарспва, были пакже глав

нымъ содержаніемъ ихъ сочиненій. Произ

веденія Трубадуровъ соспояпъ изъ спихо

_
.

жь
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пвореній Анакреонпическихъ, испориче

скихъ, Сапирическихъ и Дидакпическихъ.

Въ первыхъ изображаепся любовь въ обво

рожишельныхъ карпинахъ, иногда нѣжною

и пылкою, иногда искреннею и безыскусп

венною, иногда робкою, благоговѣющею

предъ божеспвомъ своимъ. Родъ испориче

скихъ поэмъ, называющихся сиреанты и

соспоящихъ изъ похвалъ и насмѣшекъ, оп

носипся до современныхъ произшеспвій и

знаменипыхъ особъ погдашняго времяни,

или прославляепъ побѣды, одержанныя

Хриспіанскими Государями надъ невѣрны

ими въ Кресповыхъ походахъ. Въ Сапири

ческихъ сочиненіяхъ изображаютпъ нравы

пѣхъ вѣковъ самыми черными красками.

Угнѣшеніе подданныхъ, вѣроломспво, нена

сыпимая спраспь къ грабежу, всеобщій

разврапъ, пороки духовенсшва и монаховъ

были неизчерпаемымъ испочникомъ для

Сапиръ. — дидакпическая Поэзія Труба

дуровъ любопыпна по своему содержа

нію. Паспушеская (разtourelles) опличаеш

ся чиспосердечіемъ, разговорами, преиспол

ненными нѣжноспи и невинностпи. Повѣ

, спи ( novelles ) замѣчапельны по проспо
и
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пѣ расказа, а нѣкоторыя изъ нихъ и по

прекрасному, содержанію. Тенcoналии (ten

sons, ou ieux partis), назывались замыслова

пые вопросы о любви, подавшіе мысль

къ учрежденію извѣстнаго судилища Двор5

любви (la courd'Аmour), куда собирались умные

мущины и образованнѣйшія женщины для

разрѣшенія споровъ, произведенныхъ Тен

сонами. Приговоръ сего судилища почипал

ся священнымъ; на немъ присупспвовалъ

Нагальника любви (Рrince d'Аnour), изби

раемый на одинъ годъ. Званіе сіе споль

было уважипельно, чпо его занимали по

перемѣнно Король Рихардъ, Король Аль

фонсъ Аррагонскій и многіе знаменипѣй

…

шіе люди и вельможи.

*у Трубадуры, бывшіе основаиіелями но

. ____ о. ____ ____ *

й вѣйшей Поэзіи, сочиненіями своими раз

51

!4

I.

проспранили въ Западной Европѣ Прован

ской языкъ, копорому Испанской, Англій

ской, Ипаліянской и Французской одолже

ньи многими новыми красопами, а опча

СПИ и СаМь1Мъ усовершенспвованіемъ. Они

пріохопили Испанцевъ, Ипаліанцевъ и

Французовъ занимашься Поэзіею. Изъ со

чиненій Трубадуровъ Петпрарка почерпнулъ
.

1
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содержанія для большей части своихъ по

вѣсшей, Мольеръ нѣсколько сценъ для сво

ихъ Комедій. Имъ обязаны мы пакже вве

деніемъ во всеобщее упопребленіе риѳмы,

заимспвованной опъ Арабовъ или Испан

скихъ Мавровъ. Трубадуды были нпакже

первые учредипели Тулузской Академіи

( les jeux floraux), въ копорую спекались

спихопворцы" для чшенія лучшихъ произ

веденій своихъ. Первое собраніе въ оной бы

ло въ 1525 году, въ присупспвіи много

численныхъ посѣпипелей.
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О Т Р Ы В К И

изъ Рукописи, подъ зА гл А вы вмъ: вос

ПО М И 1 А Н П Я О Бъ ИС ПА Н Л И. *

(. Продолженіе ). у.

ячучьичмолчьичъ,

Въ сіе время, по внушеніямъ Маркиза

де-ла-Романы Духовенспву и обласпнымъ

юнпамъ, быспро разлившимся по всей

Испаніи, начали образоватпься Гверилья

сьи или Парпизаны. Милиція, или всеоб

щее ополченіе, дѣйспвовала вмѣспѣ съ ре

гулярными войсками, и получала равное

содержаніе и продовольспвіе. Гверильяcы

вооружались на свой счепъ, и по возмож

носпи образовали пѣшія, ИЛИ КОННЬ1Я ПОЛ

пы, не знали ни дисциплины, ни военныхъ

зволюцій, но за пло не знали и спраха. Ни

когда не освѣдомлялись о движеніяхъ и
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планахъ какъ своей, пакъ равно и непрія

пельской арміи, не спрашивали о числѣ.

Для нихъ было все равно, находишься въ

мѣстпахъ, окруженныхъ своими, или непрія

пельскими войсками. Цѣль ихъ была вре

дишь! врагу опечеспва, а средспва скорѣй

шія почипались ими лучшими. Поперя

жизни не полько не успрашала ихъ, но

напропивъ пого имѣла необыкновенную

въ ихъ глазахъ прелестпь; ибо вѣнецъ му

ченическій долженспвовалъ быпь ея награ

дою. смѣлосшь Гверильясовъ превосхо

дипъ всякое описаніе. Они нерѣдко, врѣ

зывались въ средину непріятпельскихъ ко

лонъ, единственно съ пѣмъ, чтобы, убивъ

нѣсколько человѣкъ, погибнушь славною

смерпію за опечеспво. Какъ спая хищ

ныхъ ппицъ, они всегда слѣдовали за ар

міей — и всякой опспавшій солдапъ былъ

жерпвою ихъ неумолимой месши. Не про

пускали ни одной дефилеи, горы, куспар

ника, переправы, чтобы не воспользовань

ся случаемъ и не вспревожиппѣ непріяте

ля. Въ горахъ, въ куспарникахъ выспрѣ

льи раздавались со всѣхъ споронъ, и Фран

цузы всякой часъ въ рядахъ ожидали смер
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пи, не видя враговъ своихъ. Каждый пе

, реходъ споилъ нѣсколькихъ людей и ло

шадей безъ бипвы и вспрѣчи пропивни

ковъ. Спарцы, женщины и малыя дѣпи

находились между ними, и всякой изъ нихъ

спарался вредишь по возможнослпи. — Маль

чики прокрадывались по ночамъ въ лагерь

и конюшни, и подрѣзывали жилы подъ ко

лѣнами у лошадей. Женщины подчивали

оправленнымъ солдашъ виномъ и назнача

ли имъ свиданія, гдѣ смерпѣ ожидала лег

ковѣрныхъ. На ночь надлежало упрои

вашь число часовыхъ въ паркахъ арпил

лерійскихъ; ибо ящики немедленно взле

пѣли бы на воздухъ. Толпы Гверильясовъ

рѣдко сообщались между собою — и дѣйсп

вовали опдѣльно, подъ начальспвомъ при

ходскихъ Священниковъ, деревенскихъ

пракптирщиковъ, спуденповъ, лѣкарей, ад

вокаповъ и прочихъ людей, пользующихся

довѣренноспію проспаго народа. Только

нѣкопорые извѣспные люди имѣли боль

шіе опряды, но число ихъ было неопредѣ

ленно и уменьшалось или увеличивалось

по обспояшельспвамъ. Ужасные и жеспо

кіе начальники Гверильяcовъ, причинившіе
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наиболѣе вреда Французамъ, супь: Жуанъ

Маршино, прозванный е! Епреcinadо по еспъ

Неприлиирилиый, Генералъ Мина и Маркизъ

Порлiеръ. Первый испреблялъ Французовъ

въ обѣихъ Каспиліяхъ; впорой въ Наваррѣ,

копорою управлялъ самовласпно, а послѣд

ній запруднялъ сообщеніе между Бурго

- сомъ и Мадрипомъ. Въ Порпугалліи одна

прекрасная женщина, копорую жипели на

зывали И/ictoria по еспъ побѣда, а Фран

цузы Героиня Пансфіельская, по мѣспуея

рожденія, имѣла отпрядъ, соспоявшій изъ

нѣсколькихъ сошъ самыхъ опчаянныхъ

Гверильяcовъ, привлеченныхъ подъ ея зна

мена чрезвычайною красопою начальницы

и необыкновеннымъ мужеспвомъ. 1Оно

шеспво богапыхъ и знапныхъ домовъ сей

Провинціи пѣснилось съ оружіемъ въ ру

кахъ вокругъ сей Амазонки, и опличив

шимся въ сраженіи, сверхъ похвальной рѣ

чи, поцѣлуй прелеспныхъ успъ служилъ
наградою. " ____ л

— Вообще Гверильяcы для нападенія из

бирали мѣсіпа, гдѣ бы непріяпельская ка

у валерія не могла дѣйспвовашъ. Апаки свои

производили они съ ужаснымъ крикомъ и
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прокляпіями въ одно время съ нѣсколь

кихъ споронъ. Ежели имъ удавалось раз

бишь — по всѣхъ враговъ безъ изключе

нія предавали смерпи; въ пропивномъ слу

чаѣ разсыпались поодиначкѣ и въ извѣ

спное время и на условленномъ прежде

мѣстѣ снова собирались, обыкновенно памъ,

гдѣ ихъ менѣе всего ожидали. Жеспокоспъ

ихъ и безчеловѣчіе доходили до величай

шей спепени, и несчаспные, попавшіеся

имъ въ плѣнъ, " погибали въ люпѣйшихъ

мученіяхъ. Особенно женщины славились

своимъ свирѣпспвомъ. Имъ опдавали на

испязаніе больныхъ, раненыхъ, женщинъ

и дѣпей, надъ копорыми они испощали

всѣ роды пыпокъ и перзаній. Не было

пого дня, чпобы Французы не вспрѣчали

расперзанныхъ пѣлъ своихъ поварищей и

единоземцевъ, нарочно выспавленныхъ на

позорище. Взаимно и Гверильясы не полу

чали пощады. Всякой Испанецъ, взяпый

съ оружіемъ въ рукахъ безъ мундира, но:

, въ крестьянскомъ плапьѣ, былъ немедленно

Тразспрѣливаемъ, правда, что мудрено оз

начипь, къ какому роду принадлежалъ, на

рядъ Тверильяcовъ, копорые большей ча
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спью облекались, для ознаменованія пор

жеспва своего, въ одежду испребленныхъ

ими враговъ, не сохраняя, припомъ ника

каго приличія. Съ обнаженными ногами,

въ богапомъ гусарскомъ исподнемъ плапьѣ,

въ мундирѣ проспаго фурлейпа и геие

ральской, украшенной перьями и галунами,

шляпѣ, являлся Гверильяcъ на добромъ

Андалузскомъ жеребцѣ, увѣшенномъ

орденами и гербами Французскими.

Уланская пика, или пѣхотпное, ружье,—

равно ему нравились. Главное соспояло въ

помъ, чпобы быпь одѣпымъ и вооружен

нымъ на счепъ непріяпеля: ибо сіе при

носило великую почесшь между жишелями.

. Обыкновеннымъ предмепомъ нападе

, ній Гверильясовъ были пранспорпы, шед

шіе изъ Мадрипа во Францію и обрапно;

опряды больныхъ и раненыхъ и запасные
V магазины, копорые, не взирая на сильное

прикрытіе, рѣдко, избѣгали опасноcпей

безъ значипельной,попери. Для облегче

нія сообщеній и содержанія почпы, въ из

вѣспномъ разспояніи на большихъ доро

гахъ были, поспроены укрѣпленія и спа

рые замки приведены въ оборонишельное

и

1



" 189

у

соспояніе. Но сіи мѣры мало помогали,

ибо паковыя укрѣпленія находились въ

безпреспанной блокадѣ. Часпо случалось,

чпо для сообщенія приказанія одному ба

паліону, надобно было посылапь другой.

Въ присупспвіи Французскихъ войскъ жи

пели города или деревни повиновались

приказаніямъ новаго правленія, но лишь

полько опрядъ выходилъ, СОСППаВЛЯЛdСЬ

немедленно провинціальная или мѣсшная

1Онпа и принуждала жипелей вооружапъ

ся и дѣйспвовашъ непріяпельски. — Спрахъ

наказанія ни мало ихъ не удерживалъ: они

спокойно смопрѣли на превращаемые въ

пепелъ ихъ жилища и разхищеніе имуще

спва, довольствуясь взаимнымъ опмщені

емъ, сожигая медленнымъ, огнемъ плѣн

ныхъ на мѣспѣ преспупленія. _

, Для водворенія и увѣковѣченія въ серд

цахъ Испанцевъ ненависпи пропиву Фран

цузскаго народа и погдашняго началь

ника его Наполеона Бонопарпе, сверхъ

множеспва разнаго рода прокламацій, сос

павленъ былъ духовными Полипическій

Капехизисъ, копорому подъ присягою всѣ

должны были послѣдовашъ, и научать по

ч.
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оному дѣпей своихъ. Я сообщу нѣкопо

рыя главнѣйшія спапьи, и вы увидипe,

какимъ духомъ оживленъ былъ народъ Ис

панской пропиву своихъ припѣснипелей:

До компаніи 1612 года первый примѣръ

любви къ свободѣ въ испоріи новыхъ вре

мянъ! Примѣръ великій и похвальный!

и

политическій кАтихизисъ ис

ПАНСКАГО НАРодА. -

ч.

чьичъ чьичъ, чѣмъ

Г Л А В А I.

у

Воп. Скажи мнѣ, сынъ мой, кпо пы па

КОВъ,"

отв. Испанецъ, милосшію Божіей.

В. Чпо пакое значипъ Испанецъ? .

о. Чеспный человѣкъ.

В. Какія обязанноспи Испанца и сколько

ихъ?
_

О. Три: быпь добрымъ Хриспіаниномъ, за

щищапь свою вѣру, опечеспво и Ца

_ ря, и скорѣе умерепь, нежели упаспь

Духомъ. —
____

В. Кпо Король нашъ?

V
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ч

О Фердинандъ у11. ча.

В.

О.

В.

1

2;
3

;

Какъ онъ долженъ быпь любимъ?

Съ величайшею горячноспью, какъ за

служиваюпъ его несчаспія и его добро

дѣшель. _

Кпо врагъ нашего благополучія? .

Имперапоръ Французской.

Каковѣ эпопъ человѣкъ?

Золъ, гордъ, начало всякаго зла, ко

нецъ всякаго добра, смѣшеніе и соеди

-неніе всѣхъ пороковъ. .

Какаго онъ есшеспва? .

Двоякаго: дьявольскаго и человѣческаго.

Сколько Французскихъ Имперапоровъ?

Одинъ въ прехъ обманчивыхъ лицахъ.

Какія супь сіи лица? .

Наполеонъ, Мюрапъ, и Годoа (князь
мира). , — м -

Кпо изъ нихъ злѣе?

Всѣ равны.

Опъ чего произходипъ Наполеонъ?

Опъ грѣха. _

Мюрапъ? . -

Опъ Наполеона. «

. А Годоa? _ —

»л

Опъ козней двухъ первыхъ. - . .
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О.

18.

О,

Каковъ характперъ перваго?

гордоспъ и деспошизмъ. 1

Впораго?

Хищноспь и свирѣпспво. …

А препьяго? .

Скупоспь, измѣна и невѣжеспво.

гл А в А п. . .

Кпо паковы Французы?

Хриспіане въ древносши, Ерепики въ

нынѣшнее время.

Чпо ихъ привело въ рабспво?

Ложная Философія и развращенные

нравы. _ .

Къ чему служапъ они Наполеону?

. Одни для возвышенія его гордоспи, дру

гіе, какъ орудія, для испребленія рода

человѣческаго. .

Когда долженъ кончиться сей ужасной

деспотпизмъ? _

Уже онъ близокъ къ паденію.

На чпо мы должны полагапь нашу на

Дежду

На Бога и на усиліе нашего опечеспва.



В. Чпо еспь опечеспво? _.

О. Собраніе. въ одно общеспво многихъ

V

людей, управляемыхъ царемъ и имѣю

щихъ одни законы. .

ч. . ____ . —

В. Какаго наказанія доспоинъ Испанецъ,

измѣняющій своимъ правамъ и обязан

, ноcпямъ? х

О, Безчеспія, естпеспвенной смерпи, на

значенной измѣнникамъ и граждан

ской смерпи для попомковъ.

В. Чпо еспь еспeспвенная смерпь?

О. Лишеніе жизни. .

____ * * _ ", и _

В. Чпо еспь гражданская смерпь?

* *

.

а ч.

О. Опняпіе имѣнія и лишеніе всѣхъ правъ,

V чаешь ху1. Кн. 11. . 15

и почеспей , копорыя Государсптво

предоспавляепъ храбрымъ и чесп

нымъ гражданамъ: _

къ . _….

Г Л А в А 111.

?-. . . . . . . . . . . . . .

. * * * о . . . . . . . . . . . . я

В. Грѣхъ ли умерпвишь Француза? я

9. Нѣпъ, опче мой, напропивъ эпо Бого

угодное дѣло, избавляющее опечеспво

опъ чужеземныхъ припѣснишелей,
------

V.
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В.

О.

:
О.

.

В,

гл А в А пу. . . —

Чпо естпь храбросшь?

Сила душевная, ожидающая съ перпѣ

ніемъ, спокойспвіемъ и благоразуміемъ

случая къ одержанію побѣды надъ вра

томъ. - м — А

Для пріобрѣшенія оной нужна ли под

чиненностпь?

Конечно, она еспь душа храброспи.

Кому слѣдуепъ повиновапься?

Всѣмъ начальникамъ. .

Кпо еспь почпеннѣйшій и драгоцѣн

нѣйшій сынъ Опечеспва?

Топъ, кпо съ храброспью соединяепъ

правила чести и безкорысшія.

Кпо ищепъ почеспей, не заслужа о

ныхъ? _

Невѣжи, горделивцы и безполезные

люди, не умѣющіе повиноваться.

съ какимъ намѣреніемъ идемъ мы на

сраженіе? ч …

Умножапь славу, народа, защищать

нашихъ брапій и спасапъ опечеспво

и законнаго Короля.

Кпо обязанъ вооружапься?
_

. .» Т. .
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О. Всякой, кпо можетъ, кпо назначенъ

правленіемъ и кпо ненуженъ къ ис-,

правленію другихъ публичныхъ обя

занноcпей. ____

-л-минань-ка---. . . . . - - -

В. Какая должна быпь политика Испан

цевъ? ", _

О. Правила, предписанныя намъ Госпо
.

. .
.

.

_

. домъ нашимъ Іисусомъ Хриспомъ. - -

В. А какова полипика нашихъ непріятпе

Лей, _

О. Мaxiавелевская. . * *

В. Въ чемъ соспіоипъ оная? -

о. Въ себялюбіи, …

В. Какія же оной послѣдствія? * *

О. Разврапъ, разореніе и испребленіе се

сѣ _ .

бѣ подобныхъ (?).
____

_

*

и за новы

с: " — и

Такими-то и подобными сему прави-,

лами возбужденные испанцы дѣйспвова

(") Сіи правила не сочинены мною, но супь

. оригинальныя. Многіе Французскіе Офи

церы имѣли случай доспапь оныя въ под

линникѣ: они были напечашаны послѣ .

*ъ Парижѣ, между прочимъ и где нельи
" —

.

.

*

и

о
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ли какъ истлинные Герои, презирали

смерпъ и почеспи, предлагаемыя имъ

Госифомъ Бонапарпе и Наполеономъ.

Храбросшь ихъ должна была часпо успу

папь превышающему числу, успройспву

и опышносши Французскихъ войскъ. Но

даже враги опдавали должную дань ува

женія ихъ личной неуспрашимосши, па

пріопизму и презрѣнію смерпи, оду

шевлявшимъ всѣ соспоянія и даже жен

щинъ. — нѣсколько примѣровъ лучше объ

яснятпъ сказанное мною.

. Опрядъ Французскихъ Гусаръ, соспо

явшій изъ 4о человѣкъ и одного Офицера,

былъ посланъ въ окреспностпи Ронды для

фуражированія. Невѣрный проводникъ,

блуждая будпо не съ умыслу цѣлой день

по горамъ, завелъ ихъ ночью въ одну гор

ную деревню, чпобы датпь опдохновеніе

успалымъ лошадямъ и муламъ, навьючен

нымъ добычею. Офицеръ оспался ночевапь

въ деревнѣ, избравъ для сего домъ Аль

кальда (спароспы или бургомиспра), обне

, сенный высокою спѣною. Онъ разспавилъ

помѣстпилъ оныя въ своихъ запискахъ

на _

объ Испаніи.
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* *

, кругомъ часовыхъ, объявилъ жипелямъ,

чпо, кромѣ малаго числа съѣспныхъ при- 1

пасовъ, онъ ничего опъ нихъ пребоватпь не _

будепъ и уговаривалъ ихъ оспавашься спо

____ койными. Изъ предоспорожносши онъ за

препилъ всѣмъ, даже домашнимъ, входишь

и выходипъ изъ дому, изключая одного

Алькальда, копорый во время ночи долженъ

былъ пригоповишь фуражъ и муловъ для

подъему онаго: между пѣмъ жипели до

спавили солдапамъ съ избытпкомъ вина

и съѣстпнаго, и все предвѣщало ночлегъ -

самый благопріяпный. Но въ полночь во

оруженные жипели съ зажженными факе

лами окружили домъ и пребовали, чпобъ _

опрядъ сдался добровольно, грозя въ про- .

пивномъ случаѣ шпурмомъ и смершію.

хопя число Испанцевъ нѣсколькими спа- .

ми превышало опрядъ, ибо изъ окресшныхъ

мѣспъ народъ сбѣжался по первому извѣс

пію о непріятпелѣ; однако Офицеръ рѣшил

ся- защищаться до послѣдней крайносши

ти положилъ, чпо ежели на разсвѣпѣ не

успѣепъ пробишься на большую дорогу,

по по крайней мѣрѣ, умрепъ съ ору

жіемъ въ рукахъ безъ поруганія. Весь оп
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рядъ былъ пого же мнѣнія; и пакъ укрѣ

пили воропа, сдѣлали наскоро изъ дома

шнихъ приборовъ подмостки къ забору,

нѣкопорые взлезли на кровлю и начали

спрѣляпъ и бросатль камнями въ осажда

ющихъ. Но число превозмогало; воропа

завалили камнями снаружи, пристпавили

лѣспницы и гоповились къ шпурму. То

гда Офицеръ, чпобы принудипъ жипелей

разойшись по домамъ, вывелъ на балконъ

жену Алькальда съ груднымъ ребенкомъ

и другимъ мальчикомъ "лѣпъ ти, и объя

вилъ полпѣ народа, чпо ежели они будупъ

упорепвовашъ и не позволятъ ему уда

лишься съ опрядомъ въ безопасноспи, по

онъ все семейспво немедленно предаспъ

смерпи. народъ прекрапилъ спрѣльбу

и оспавался и въ недоумѣніи;— вопли не

счаспнаго отпца раздавались среди безмол

вныхъ поселянъ, наконецъ великодушная

Испанка рѣшила всѣ сомнѣнія. Она просила

позволенія говоришь къ народу и въ крап

кихъ словахъ объявила, чпо жизнь ея не

должна ихъ удерживать опъ справедлива

го мщенія, и чпо она охотнно приносипъ

себя въ жерпву опечеспву. Съ эпимъ сло

"ъ
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увоМъ ОНа бросилась съ 5то эпажа съ груд

нымъ ребенкомъ и другой сынъ ея добро

звольно послѣдовалъ сему примѣру. Ужасъ

овладѣлъ Французами, злоба Испанцевъ

дошла до испупленія. Они бросились какъ

опчаянные въ окна и двери, перелезли

чрезъ заборъ, не взирая на ружейной о

гонь и всѣхъ предали ужаснѣйшей смер

пи. Одинъ полько Французъ, бывшій нѣ

когда дьячкомъ ( sacriяain ) спасся опъ по

гибели, онъ взлесь на самую вершину

кровли и началъ громогласно чипапѣ мо

липвы на Лапинскомъ языкѣ. Умѣя нѣ

сколько по Испански, онъ заклиналъ по

селянъ позволишь ему предъ смерпію прі

общипься Св. паинъ. Они согласились и

Священникъ, увѣрясь въ испинномъ его

раскаяніи, выпросилъ ему помилованіе съ

пѣмъ, чпобы онъ далъ кляпву не слу

жишь пропиву Испаніи и чпобы до конца

похода не разсказывалъ о своемъ произ

шеспвіи. Онъ сдержалъ слово, и я ужъ въ

1815 году узналъ опъ него о семъ произ

шеспвіи, во время перемирія, когда глав

ная Французская квартпира находилась въ

Дрезденѣ. … -

-
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Другой примѣръ, слишкомъ извѣсп
_ . — "зни

ный во Французской арміи, споипъ по

го, чтпо бы упомянупь о немъ.

Французской опрядъ выходилъ изъ

одного малаго городка въ Капалоніи, гдѣ

онъ выбиралъ "контрибуцію. — Одинъ

спарый Священникъ, всѣми уважаемый,

запросилъ къ себѣ на обѣдъ Офицеровъ

опряда. - Всѣ, кромѣ дежурныхъ, согласи

лись на приглашеніе. Обѣдъ былъ очень

веселъ: шупили, смѣялись, даже пѣли за

споломъ. Хозяинъ подчивалъ всѣхъ и по

погдашнему обыкновенію изъ предоспо

рожноспи самъ первый опвѣдывалъ ку

шанье и напипки. Наконецъ, при десер

пѣ, дверь опворяепся въ боковой комна

пѣ — и выходипъ Священникъ во всемъ

облаченіи со священными упварями. о

фицеры изумились, господа, сказалъ имъ

хладнокровно хозяинъ, еще еспь время:

пригоповыпесь чрезъ часъ предспапь

предъ судилище Всевышняго; нѣпъ

спасенія для васъ на земли — мы всѣ

отправлены. Ужасъ и опчаяніе овладѣли

несчастпными; нѣкопорые бросились на

колѣна предъ Священникомъ и просили

л
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помилованія и разрѣшенія грѣховъ; другіе

поропились написапь нѣсколько спрокъ

къ роднымъ и друзьямъ; нѣкотпорые ис

кали пособій медицины, но безъ успѣха;

въ нѣсколько часовъ всѣ погибли въ лю

пѣйшихъ мученіяхъ и хозяинъ одинъ изъ

первыхъ. Товарищи падшихъ жерпвъ

споль поражены были симъ произшестп

віемъ, чпо, безъ дальнихъ изслѣдованій

удалились немедленно изъ города. нѣс

колько времяни спуспя, высшее началь

спво повелѣло предaпь огню весь городъ,

чпо и было исполнено. Но сіи спрогія

мѣры ни мало не удерживали раздражен

ныхъ жипелей; а вражда еще болѣе дѣла

лась непримиримою.

(Оконганіе впредь. У
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Въ тѣни гуспыхъ лѣсовъ скрываясь опъ людей,

Орантай и, Пѣвецъ наслѣдственныхъ полей,

Забытпый славою, забытпый вдохновеньемъ,

Я начиналъ скучашь нѣмымъ уединеньемъ.

весна дарила всѣмъ веселье и цвѣпы:

Въ Природѣ я одинъ не видѣлъ красопы!

О счастпіе! Любовь глаза мои опкрыла

И сердце къ радостнямъ невиннымъ пріучила.

Съ побою, милый другъ, я вижу новый свѣпъ!

Упраченное мной, блаженспво юныхъ лѣпъ

Ты возврапила мнѣ волшебною рукою,

И я, по долгомъ снѣ, вспрѣчая предъ собою

Природы прелестпи и красопу пвою,

Печальной родины своей не узнаю!

Здѣсь дышешъ все побой; любви моей счасп
л V . ливой

Вездѣ внимаю я привѣпъ краснорѣчивой. -
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* * * * *
* * * *

иду ли вечеромъ надъ свѣтлою рѣкой —

Мнѣ кажепся, по ней мелькаепъ образъ швой

И пихо зыблепся на синевѣ спруиспой;

Сажусь ли опдохнушь въ пѣни на лугъ души

V , спой —

Я узнаю побой измяпую праву; _

Я думаю, когда цвѣпокъ въ саду сорву:

Ты для меня его нарочно посадила!

Мнѣ роща пa мила, гдѣ пы со мной ходила :

Счастпливцевъ молодыхъ покоила она .

И на корѣ деревъ хранипъ ихъ имяна.

о другъ, въ замѣнъ всего мнѣ посланный судь

. . бою!

Съ Природой, съ Музами я примиренъ побою,

И пѣснопѣнья богъ опяпь меня зоветпъ, ” _

Когда пвоя рука мнѣ лиру подаешъ. .

… теперь одно въ удѣлъ мнѣ нужно дарованье —

На голосъ робкихъ спрунъ склоняшъ пвое
.

. — , вниманье,

.

1

*

И не забочусь я о вѣпренной молвѣ!

Какъ ручеекъ журчишъ невидимый въ правѣ,

припаясь въ листпахъ, благо

…"

Какъ ландышъ,

ухаептъ,

Я для пебя пою — и свѣшъ Пѣвца не знаепъ!

А - Крвалова.
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нѣтъ, не быватпь пому, чпо было прежде!

чкпо въ счаспьи мнѣ? Мерпва душа моя!

„Надѣйся, другъ — “ сказали мнѣ друзья: .

Не поздно ли ввѣряпься мнѣ надеждѣ,

когда желапъ почши не въ силахъ я?

я бременюсь нескромнымъ ихъ учаспьемъ

…" и съ каждымъ днемъ я вѣрой къ нимъ бѣднѣй,

1 Чшо въ пуспошѣ несвязныхъ ихъ рѣчей?

давнымъ-давно проспился я со счасшьемъ, * *

Желапельнымъ слѣпой душѣ моей! съ.

лишь въ слѣдь ему съ унылымъ сладоспраспъ

емъ

оь

Гляжу я вдоль моихъ минувшихъ дней.

Такъ нѣжный другъ въ безчувспвенномъ заб

веньи

Еще глядипъ на зыби синихъ волнъ,

На влажный пушь, гдѣ въ пемномъ отпдаленьи

. Давно изчезъ ошбывшій дружній чолнъ.

къАъ чѣмълучъ
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не искушай меня безъ нужды

Возврапомъ нѣжносши пвоей!

Разочарованному чужды

. Всѣ обольщенья прежнихъ дней.

Ужь я не вѣрю увѣреньямъ;

Ужь я не вѣрую въ любовь —

. И не могу предашься вновь

Разъ измѣнившимъ сновидѣньямъ.

Слѣпой поски моей не множь

Прелеспнымъ призракомъ былаго;

Воображенія больнаго .

Въ его дремопѣ не превожь! _

1 * *

Я сплю — мнѣ сладко усыпленье! , _

Забудь бывалыя мечпы! те гъ, . . . . . . .

Въ душѣ моей одно волненье.....

А не любовь пробудишь шы. .

-
* * *

-

фа
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гРЕчЕскія дѣвицы къ юношАмъ.

(Из5 Антологіи). .

_ _. . . * * *. . . . . . . 1

.. 1. . . . . . . …

* * . * * *

счастливцы юноши, онъ вашъ, сей пышный

* * * * * * * - 1 . міръ!"

Все вамъ — вѣнки и ласки славы! * *

и молодая жизнь для васъ на шумный пиръ.

Сзываешъ игры и забавы . . . *

Свяпый огонь горипъ у васъ въ очахъ; . . .

. Какъ вдохновенные, на градскихъ площадяхъ

Вкругъ васъ кипящему народу, . * * *

Вы хвалише, въ своихъ возвышенныхъ рѣ

а

* * . "Чахъ

а

И славу пышную, и милую свободу. . .

А нашъ удѣлъ: въ безвѣстносши, въ пиши,

Томишься пылкою мечтпою —

И, погасивъ въ слезахъ огонь младой души,

Безъ жизни жипъ съ сердечной пуспошою!-

1 Ѳ. Глинка.

-
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свло ч и Р и ково,

« , х а

На старой Калужской дорогѣ, гдѣ в5 тётя го

ду было сраженіе с5 непріятелели6.

лалъ члАѣлъ

Еще увидѣлъ васъ, поля и мирны селы, * *

Гдѣ нѣкогда сверкалъ мечъ грозный Россіямъ;

Услышалъ снова я свирѣли звукъ веселый

И громкій хороводъ счастливыхъ поселянъ.

Здѣсь юносmь рѣзвая играла въ круговинѣ; *

Тамъ спукъ сохи съ полей и, спупница пруда,

Пропяжна пѣсенка неслися по долинѣ;

Шумѣли въ пажипяхъ разсыпаны спада;

я

1

Вечерній солнца лучѣ, златоя волниспы нивы,

И церковь древнюю и гробы молчаливы,

"Гдѣ прадѣдовъ села почіепъ мирный прахъ,

Тонулъ и зыблелся въ лазуревыхъ водахъ. - - *

* *

Къ пебѣ, о скромный храмъ, припекъ я уми

ленный:

Творца благодаришь желалъ; .

Но чшо — въ слезахъ безмолвенъ палъ
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… . .

На пвой помоспъ священный,

Гдѣ спарецъ, дѣва, матпь, въ часъ бишвы ро

X. ковой,

_. гл

Молились, преклонивъ спрадальческую волю,

За чадъ, за брапьевъ и Россію.

Въ день гибели пы былъ послѣднего спѣной,

Къ копорой прислонясь, герои умирали.

Какія жерпвы упучняли * .

И самый пвой олпарь, гдѣ Божеспвомъ лю

бовь?

Предъ нимъ, по немъ спруилась кровь

При заревѣ Москвы за родину и вѣру! (3)

Но гнѣва на сыновъ Творецъ исполнилъ мѣру;

Опбипо у врага, чпо намъ свяпѣй всего»,

О кровь моихъ друзей, кровь браша моего, (**)

Ожерпва, для сердецъ во вѣки незабвенна!

не пщешно близь могилъ пы опческихъ ли

. Ласѣ о

Когда спрана сія спокойна и блаженна,

Коль радостиная пѣснь уже опозвалась

Въ поляхъ и кровахъ сихъ, искупленныхъ по

и ____ . а бою.

Уже вздымаюпся прелъ скиніей свяпою

Мольбы признашельныхъ, какъ чиспый ѳимі

____ амъ.

.…… н-_______________ъ

(?) И въ самой церкви сражались. См. Донесеніе покойна

го Князя Смоленскаго.

, (**) Въ эпомъ сраженіи брапъ мой былъ пяжело раненъ

пулею. л
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А слава славный годъ опечеспвенной брани,

Внеся въ скрижаль быпописаній,

Доспойно возвѣспишъ грядущимъ племянамъ,

Сколь Руской пвердъ въ бѣдахъ, сколь онъ

. пришельцу спрашенъ.

На играхъ смолкнетъ шумъ народныя полпы:

И спарецъ, какъ сребромъ, сѣдинами украшенъ,

Подвигнепъ медленны спопы,

Восхипитпъ юношей безсмершными дѣлами,

Велиппъ благоговѣпь надъ прахомъ ихъ слѣдовъ,

И, болѣ чѣмъ за жизнь, благодаришь опцовъ:

За чеспь назвапься ихъ сынами!

И юноша," въ груди жаръ доблеспи пая,

Воскликнепъ, вдохновенъ любовію свяпою:

„Опечеспво, блаженъ кпо умеръ за пебя!“

И дернъ, гдѣ храбрый палъ, блеснепъ его сле

1 зою. . .

Жилища мирныя, да снидешъ благодашь

Но холмы ваши и долины,

Гдѣ дрогнулъ хищный вранъ, узрѣвъ полепъ
V _ орлиный.

Для счаспья вашихъ дней чего пѣвцу желашь?

О чада Сѣвера и Славы!

Ко благу общему усердіемъ горя, _

Бѣгипе злыхъ умовъ приманчивой оправы;

Покорспвуйше власіпямъ, и добраго Царя,

Какъ предки вѣрные, какъ Рускіе, любипе!

Срѣпайше ошъ земли благословенну дань;

Съ порокомъ, праздносшью ведише смѣлу бранъ,

"счасшь хи1. Кн. 11. 14

„“
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И добродѣшели одной не преживипе!

„Да добрый духъ сыновъ, спыдливосшь крот
и кихъ женъ,

Свяпыuю оградипъ опеческихъ успавовъ;

Госпещріимспва долгъ да будепъ вамъ свя

… щенъ,

и спарца вѣпxи дни залогомъ чиспыхъ нра

1 вовъ!

Николай Ивантин5 — Писаревó.

,
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____ _ Ф-ософосфе V.

п..., исполнятъ пріяшелей желанье,

Давно ППь1 вѣдаешь, чпо я Всегда гоповъ

И съ береговъ Кубры (1) пишу шебѣ посланье,

. Но чпо предспавлю въ немъ? нѣпъ мыслей, ни

* С Пиховъ.

Мнѣ, сПу1пнику дождя, съ починеной коляской,

Мысль къ мысли подвестпи, уладипѣ р11Ѳмы

1 . пряско:

Тамъ горы, памъ песокъ, а памъ въ болошь

вязко,

И недосугъ ловить замысловатыхъ словъ.

Разумной городской и барышнѣ любезной,

Съ копорой Музы всѣ и Аполлонъ Знакомъ,

Осмѣлюсь ли послатпь нескладной С1Пихъ, же

__ 1 2лѣзной

И незапѣйливымъ начерпанный перомъ?

Пуспъ солнце опишу, какъ, яркими лучами

Съ быспропекущими сливаяся волнами,

(1) Кубра рѣчка, пропекающая въ переславлѣ-залескомъ.

См. чримѣч. въ томѣ спихопвореній Графа

Хвоспова ча спихопвореніе къ рѣкѣ кубръ.

.

*
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И въ каплѣ даже водъ

Являепъ сонмъ красопъ; и

Иль огнь Всевышняго, крылапый громъ, чу

и десный,

Копорой, съ высопы спускаясь ближе къ намъ,

Воюепъ жеспоко средъ обласпи древесной,

И звукъ удару въ слѣдъ капипся по лиспамъ;

Ил , аромапными цвѣшами испещренный,

При шумѣ ручейка пріяпнѣйшій лужокъ,

Гдѣ, въ часъ уединенный,

Поешъ любовь и груспь унылый паспушокъ.

Ты, въ сонмѣ Музъ, забавъ искуспвен

ныхъ на лонѣ,

Уже чипала по въ Делилѣ и Томсонѣ.

Тебѣ опчепа я о солнцѣ не даю,

Чпо вижу, чувспвую, по проспо и пою.

Хопя бы невзначай случилося на диво,

Чпо прелеспь есшеспва изображу счаспливо:

Но сельскій можешъ ли понравишься Оміръ

И забавляпь спихомъ большой въ Сполицѣ

міръ?...

Умѣепъли придапь румяной цвѣпъ онъ ивѣ,

вылинкѣ повелѣшь весь день плясапъ на нивѣ?

Заспавиптъ ли, хопь разъ, могущаго вола,

По жердямъ прыгая, опередишь козла? (1)

Фуршунѣ жерпвуя, всѣ жипели въ споли

цахъ

со всѣ сіи піитическія украшенія о румяной ивѣ,

козлѣ и проч. сушь мзобрѣшеніе Сочинишеля.

.

x
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Пируюпъ иногда фанпазіи въ границахъ;

Среди волненія и радоспныхъ-суепъ __

Чужаго праздника большой не любипъ свѣпъ:

Не рѣдко судипъ онъ, забывъ поэповъ славу,

Не по словесноспи, боспона по успаву;

Тѣхъ думаешъ — хвалишь и кспапи прилас

1 капь,

Кому удаспся разъ съ вельможей пошеппапь.

Большею часпію въ Сполицахъ лицемѣряпъ;

Не многіе у васъ и журналиспамъ вѣряпъ.

Забопясь семь недѣль исполнишь пвой

приказъ,

О спранспвіяхъ пеперь пускаюся въ расказъ:

Знай, въ Пешехонскіе предѣлы я помчался

И къ сожалѣнію съ поэпомъ не вспрѣчался,

Копорый, Таліи любя прелесшный домъ,

Предспавилъ Какаду искусно и съ умомъ.

Не попадался мнѣ родня и мой пріяпель,

Расину счаспливый въ Эсѳири подражапель;

Но видѣлъ дѣдушкинъ въ моемъ помѣспьѣ

* кедръ, (1)

Копорый посадишь для внука самъ прудился,

Когда онъ съ Минихомъ опъ Турокъ возвра

у пился

Давно садипель спипъ въ объяшьяхъ земныхъ.

нѣдръ

(1) Въ двухъ верспахъ опъ уѣзднаго города Га чича село

Реброво, гдѣ находипся Кедръ, посаженный Твер

скаго Драгунскаго Полка Полковникомъ Михайломъ

Алексѣевичемъ Хвосповымъ.
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А древо вѣпьвями по воздуху играепъ,

И въ чесшь ему плодомъ попомспво награж

_ . даептъ,

Я Нила Рускаго по краснымъ берегамъ

Въ село Темирино (1) на черноземъ спремился,

И съ Ярославлемъ лишь и Коспромой про

_ . сшился,

У праха Минина на ярмонкѣ явился.

Торговли внупренней памъ созданъ пышный

храмъ,

Надъ коимъ зодчеспва искусный духъ пру

____ дился . . .

Не можепъ съ кораблемъ сравнипться ма

. у лый чолнъ:

Изобразипелю Кубры смиренныхъ волнъ

Приспойно ли, скажи, пѣшь Волгу велигаву?

Пипомцы сей рѣки ея вѣщали славу; _

. Но Музѣ здѣсь моей, Симбирскихъ госпьѣ

. странъ,

другой полепъ сужденъ, и даръ скуднѣе данъ;

Еи можно объявипь, заботпою объяпой,

Чно на Сурѣ она увидѣла богапой

Опличныхъ сперлядей въ одеждѣ золопой.

Коли шебѣ чишапь походъ не скучно мой,

Вообрази, гдѣ былъ воспипанникъ Парнасса

Пѣшечкомъ улицы обмѣрялъ Арзамасса.

(4) въ симбирской губерніи Ардаповскаго уѣзда на

ходипся село талызино, принадлежащее графинѣ

Хвосповой, супругѣ авпора, копорую въ спихопво

ревняхъ своихъ онъ всегда называешъ Темирою.
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. Тамъ общеспво гусей онъ видѣлъ у рѣки;

Но жаль, чшо не нашлось межь нихъ бойца

. прямова;

Обыкновенные, какъ и вездѣ гуськи, I

Такіе имянно, какъ въ басенкѣ Крылова:

Ну, право, не смотпря на множеспво похвалъ,

я паковыхъ гуськовъ и при Невѣ вспрѣчалъ.

Свиданіе съ роднымъ и другомъ мнѣ ош

рада

Среди преспольнаго "Владимірова града. . _.

Тамъ Клязьма, славная по древностпи рѣка,

Съ копорой въ Волгу паспь сливаепся Ока;

Тамъ удивленные пришельца видяпъ взоры

Простпранныя поля, ручьи, долины, горы,

тамъ пахарь за сохой съ веселіемъ идепъ,

И плѣна опъ Орды уже къ себѣ не ждешъ;

Тамъ зла поверхій Кремль съ лучемъ небесъ

1 играетпъ,

И домы на холмахъ пока:пыхъ осѣняетпъ:
Опъ Кіева принявъ владычеспва вѣнецъ - з

Сей градъ величесшвомъ Москвѣ былъ обра

; зецъ.

— Кпо вѣры воспипалъ свяпыя въ сердцѣ м

_
" и чувспва,

Топъ средь Владиміра зрѣлъ поржеспво ис

куспва.

. Какая въ лицахъ жизнь, какая въ краскахъ

пѣнь (1)!

(1) 1612 года Господинъ Тончи, славной живописецъ
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Всѣ духомъ возмужавъ паренія Царева —

Тамъ спарецъ съ юношей, съ младенцемъ

мапь, памъ дѣва

Текупъ къ Свяпымъ водамъ, въ пріяпаный

1 сердцу день,

Разнообразія владычеспвуепъ пѣнь:

Своею прелеспью всѣ виды восхищаюпъ,

" Одежда съ нагопой равно красой сіяюпъ.

Какъ древній Славянинъ, и живописецъ самъ

Возносиппъ руки, въ дань хвалебну небесамъ:

Родъ поздный будепъ здѣсь благоговѣпь—ди

____ . виппься,

Аршиспы и пѣвцы у Тончія учишься. —

Къ Кубрѣ ли обращусь: предметлы вижу памъ

Пріапные моимъ ошъ юносши очамъ;

Природной прелесшью хопя обогащенны,

Очарованія мнѣ кажупся лишенны; _

Пуспь прежнею они сіяютпъ красопой,

Нѣпъ Музъ присупспвія, волшебной жизни

. - ППои,

Ліющей радоспи, когда я былъ моложе,

Когда здѣсь были пѣ, кпо мнѣ всего доро

. ____ же. (1)
чъ

Напрасно жду Харитшъ, скитпаясь по горѣ;

нашего времяни, находясь во Владимірѣ, и бывъ

излѣченъ опъ жеспокой болѣзни, изъ благодарносmи

начальсшву и жипеляиъ города, написалъ образъ,

поспавленный въ Каеедральномъ соборѣ, изобража

ющій Крещеніе Владимірцовъ при Св. Владимірѣ.

(1) Смопри томъ въ сшихошвореніи къ Кубрѣ.
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Взываю къ холмику, взываю я къ Кубрѣ:

Кубра безмолспвуепъ и мнѣ не опвѣчаепъ,

поэша своего огнемъ не надѣляепъ.

Къ березкамъ я моимъ, прекраснѣйшимъ дре
с- . _ Вамъ,

Вѣщаю: вы забавъ свидѣпелями были,

Не прекословили вы юносши играмъ

И пѣнь прохладную средъ лѣпнихъ дней да

"- . . - рили;

Но скоро, можешъ часъ приближипься, нас

.…. 1папь,

Чпо будепe мой холмъ могильный осѣняпь.

Боясь передъ побой щеголеванпымъ свѣпомъ

Сиишеменпальносши опкрыпъ себя поэшомъ;

Угрюмой спароспи я оспавляю понъ, . .

Надежда и любовь да будупъ мой законъ!

Я умозрѣнія плодъ горькій опвергаю,

Пріятпнымъ случаемъ письмо къ пебѣ кончаю:

Поэпу— спарику на берега Кубры

Со дружбой искренноспь несли свои дары;

И снова свѣтскосши свиданье посвяпили,

Играли въ висшъ, боспонъ и вальсовъ незабыли.

Графó Хвостов5.

Село Слободка на Кубрѣ.

1521 года, Сеншября я дня.

ма
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ословдвъ, дрввней и новой поэзіи

Н. Ѳ. Остолотова.

къАъ чьичъ чьичу е

съ удовольспвіемъ спѣшимъ извѣспипъ

чипапелей нашихъ о сей новой и полезнѣй-.

шей книгѣ. она будешъ украшеніемъ каждой

библіотпеки.

Любопыпный наблюдатпель хода наукъ

въ Россіи никогда не пропуспитъ безъ внима

нія прошлаго и наспоящаго десяпилѣпій наше

го вѣка. Мы вдругъ получили превосходную

опечеспвенную Испорію, ключь къ богапсп

вамъ поэзіи, и надѣемся черезъ нѣсколько

недѣль увидѣпь галлерею всѣхъ нашихъ писа

пелей, поспавленныхъ въ хронологическомъ

порядкѣ. (") Труды, подобные симъ, чаще совер

шаемы были прежде сего Общеспвами лю

дей, совершенно удаленныхъ опъ должносшей

государсшвениыхъ, людей, посвящавшихъ цѣ
-"-

(1) любопышные могушъ пересмопрѣпь въ Сѣtнѣ Оте

сества нынѣшняго года спапью: Біографіи Россій

ских5 Писателей.- Говоря о полезнѣйшихъ книгахъ

и спшоившихъ особенно большихъ прудовъ, нельзя

ие упомянушь о Техно-Ботанитескоч5 Слоeарѣ

и сокращеніи систелиó Турнефортау Линнея *

Жіосье, соч. И. И. Маршынова. _ .

!

1 _
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лую жизнь ученымъ занятіямъ. Скажемъ съ

чувствомъ народной, гордостни; ,, у насъ одинó

пересмотрѣлъ всѣ пыльныя бумаги, храни -

шіяся въ безчисленныхъ архивахъ, свелъ въ

одно мнѣніе всѣ голоса разныхъ лѣнтописцевъ

и подарилъ намъ Испорію; у насъ одинó пе

речитпалъ всѣ руководстпва къ словесноспи,

взвѣсилъ ихъ доспоинсіпво, извлекъ изъ нихъ

все лучшее и необходимое, обогатпилъ свои

заключенія прекрасными примѣрами и подъ

скромнымъ имянемъ Словаря выдалъ полный .

курсъ Поэзіи; наконецъ у насъ одинó собралъ

всѣ извѣстпія о писаппеляхъ съ появленія на

укъ въ нашемъ опечеспвѣ, воскресилъ — имяна

и пруды давно погибшіе въ изданіяхъ, копо

рыя никогда не воскреснушъ для прихоплива

го вкуса — и съ предваришельными правила

ми прозы и поэзіи, съ примѣрами, испинно

классическими, издаешъ Испорію Руской Ли

перапуры. “ _

Эпо небольшое опспупленіе намъ пока

залось необходимымъ для опредѣленія наспо

я ней цѣны пой книги, о копорой мы гово

рипь начали. Почтпенный Сочинипель оной

чепырнадцапь лѣпъ посвяпилъ пруду своему.

Терпѣніе, копорое можетпъ родишься полько

опъ спраспи къ общеспвенной пользѣ и на

дежды на признапельностпь соопечеспвенни

ковъ! Если бы онъ ограничился соспавленіемъ
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Словаря, въ обыкновенномъ его значеніи; по

, гда бы можно было кончипь эпо предпріяпіе

и скорѣе и легче, особенно взявъ за образецъ

какой нибудь Словарь иноcпранный въ семъ

же родѣ. Но ему хотѣлось произвеспъ совер

шенно новое пвореніе, обрабопашь поле без

плодное и украсипь его цвѣпами. Приспупая

къ объясненію какаго нибудь слова, упопре

бляемаго въ поэзіи, онъ вездѣ показываешъ

эпимологически произхожденіе его; изчисля

ептъ разныя значенія по упопребленію; по

помъ (если эпо родовое названіе поэзіи) о

предѣляепъ правила его; приводиппъ извѣсп

нѣйшія о немъ мнѣнія ученыхъ иностпранцевъ;

далѣе излагаепъ испорію его съ древнѣйшихъ

времянъ до нашихъ, упоминая объ имянахъ

лучшихъ писапелей въ семъ родѣ прославив

шихся, съ присовокупленіемъ крашкой ихъ

харакпериспики; а наконецъ предлагаепъ нѣ

сколько примѣровъ, заимспвуя ихъ, смопря

, по приличію и совершенспву, по изъ древ

нихъ пóэшовъ, по изъ новѣйшихъ, и вездѣ

спараясь знакомишь чипапелей болѣе съ опе

чественными произведеніями. Сверхъ пехни

ческихъ словъ, вспрѣчающихся въ поэзіи, въ

семъ Словарѣ изложены и примѣрами объяс

неиы всѣ Репорическіе пропы и фигуры, какъ

украшенія, свойспвенныя и прозѣ и спихо

пворспву.
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Объясненія словъ, копорыя принадле

жапъ къ роду спихопворческихъ забавъ или

игръ, должно почеспъ на нашемъ языкѣ со

вершенно новыми. Всѣ примѣры, приведенные

сочинитпелемъ, пакъ любопыпны, чпо могупъ

служишь пріяпнымъ препровожденіемъ вре

мяни для особъ, даже незанимающихся поспо

янно Липерапурою. Между примѣрами естпь

; много пакихъ сочиненій, копорыя до сихъ

поръ нигдѣ не были напечашаны, и копорыя

опчаспи принадлежапъ самому авпору, а оп

часпи другимъ нашимъ писапелямъ, сообщив

шимъ ему оныя въ рукописи.

Такимъ образомъ Словарв Древней и Но

вой Поэзіи должно справедливѣе назвапь пол

нымъ курсомъ поэзіи, въ кошоромъ предмешы

изслѣдованія и объясненія разположены по

азбучному порядку. Особенно, кажешся намъ,

онъ можешъ бышь полезенъ для пѣхъ, копо

рые живупъ не въ Спполицахъ, и слѣдспвенно

лишены способовъ пользовапься хорошими

руководишелями въ семъ заняшіи, или бога

пыми книгохранилищами, изъ копорыхъ здѣсь

въ С. Пепербургѣ самое лучшее доспупно

каждому любипелю наукъ; равнымъ образомъ

и для пѣхъ, копорые не въ соспояніи опы

скивапъ все писанное о поэзіи.

Сей прудъ, испинно полезный, заслужилъ

лестпное для авпора одобреніе ИМПЕРАТОР
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ской Россійской Академіи, копорая, желая

наградишь сочинитпеля, оказала ему значи

пельное пособіе для напечашанія, книги.

Различныхъ спапей въ Словарѣ нахо

дипся болѣе ченпырехъ сопъ. Не излишнимъ

почитпаемъ сказашь для особъ, выписываю

щихъ книги по обоявленія иó, чтпо сія книга

содержитнъ около сипа печатпныхъ лисповъ.

Она раздѣлена на при пома. При каждомъ

помѣ помѣщено оглавленіе содержащихся въ

оной спапей. При концѣ послѣдняго пома

приложена Меподическая штаблица, показыва

ющая по порядку полный курсъ Поэзіи, со

всѣми Къ пому принадлежносшями. Сія паб

лица облегчаепъ способъ, какъ можно поль

зоватпься всею книгою. По ней не полько уча

щіе, но и сами желающіе учишься въ соспоя

ніи будутпъ, безъ помощи руководитцеля, со

спавиппь для себя, какой угодно, крапкой или

обширной курсъ Поэзіи. _

Книга сія продаешся въ С. Пешербургѣ

въ книжной лавкѣ Департаліента Народнаго

11росвѣщенія, соспоящей у Чернышева моспа

въ переулкѣ погоже названія въ казенномъ

домѣ — и у салиаго Сoъинителя, Спапск: Сов:

Ник. Ѳед: Осполопова, живущаго на фонпан

кѣ у Симеоновскаго мосша, въ домѣ Тайн: Сo 5:

Ходнева. Цѣна за при пома въ бумажномъ

переплешѣ на лучшей любской бумагѣ 35 руб.;
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на веленевой 5о руб. ассигнаціями. Въ пользу

всякаго рода учебныхъ заведеній успупаешся

по 5 руб. опъ экземпляра.

Иногородныя особы благоволяпъ чадресо

вашь свои пребованія въ означенную лавку,

или на имя Сочинителя, прилагая на пере

сылку вѣсовыхъ денегъ за пяпъ фуншовъ.

Управляющіе учебными заведеніями могушъ

получашь книги отнъ Сочинишеля, уптверждая

пребованія собстпвенноручнымъ подписаніемъ.

Попребующимъ значитпельное количеспво эк

земпляровъ сдѣлана будепъ успупка.



О НѣКОТОРЫХЪ О"ГКРЬГТ1ЯХЪ I?ъ нду

КАхъ, ИСКустВАхъ и мАнуФАктуРАхъ

въ пРошЕдшЕмъ 18го году.

Новое употребленіе легкоплавкаго лиeтал

ла Г-лиó Кадетó-Гассикуртó.

Извѣспно, чтпо легкоплавкій сплавокъ

Дарсепа, составляемый изъ 6 часшей висму

па, 5 свинца и Золова, спановишся жидкимъ

при пемператпурѣ Во градусовъ Реомюра, и

чшо оный разплавляепся въ кипящей водѣ.

Г. Кадетó-Гассикурó, зная, чтпо сей ме

паллъ сохраняепъ всѣ гравированныя часши

въ лишейной и выпукло-рѣзной (Кelief) фор

Махъ, поспарался извлечь нѣчтпо изъ сего по

няшія. Приклеивъ на дно Шербера (1) лоску

покъ бѣлой бумаги, надписалъ онъ на ней о

быкновенными чернилами и покрылъ сію над

пись піончайшимъ порошкомъ камеди (gummi

сопробирная глиняная плошка наподобіе чашечки

4
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arabicum); порошокъ сей придалъ нѣкопорую

выпуклоспь (Кelie!) надписи; когда все засох

ло по онъ сдулъ сверху неприльнувшій поро

шокъ, и вылилъ попомъ въ шерберъ легко

плавкій сплавокъ, копорый мгновенно заспу

дилъ, дабы возпрепяпспвовапь криспалли

заціи онаго; пакимъ образомъ получилъ онъ

оппечапокъ своей надписи въ массѣ ППОГО Ме

палла. Онъ положилъ на нѣсколько времяни

полученную мeпаллическую плишочку въ пеп

лую воду для разпворенія нѣсколько приспав

шей къ ней камеди. Держа сію плипочку

предъ зеркаломъ, можно было совершенно чи

папь выгравировавшуюся надпись. тогда по

средспвомъ гравернаго пресса и чернилъ г.

Кадепъ-Гассекурпъ сдѣлалъ многіе весьма чи

спые опписки пой надписи, и получилъ па

кимъ образомъ испинный оппечатлокъ. __

слѣдовапельно легкоплавкій Дарсеповъ

сплавокъ, будучи обрабопанъ сказаннымъ пе

перь образомъ, можепъ служипъ для многихъ

письменъ, музыки, рисовки и, можешъ быпь,

въ иномъ случаѣ не успупипъ самой Липпо

графіи. (Апnales générales de Sciences physiques

— Janvier 18во).

. о Конеревовыхъ ракетах5.

X Ракепы сіи имѣюпъ обвершку, или кар

жасъ мешаллической; напроны ихъ бываюшъ

Часшь ХVІ. Кн. 11. . 51

ло
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до придцати двухъ фунтовъ вѣсомъ, и до че

1пырехъ съ половиною фунповъ длиною; вся-.

кой папронъ наполняепся сполъ же плоп

нымъ и жеспкимъ соспавомъ, какъ настоя

шее желѣзо, и насаживаешся на желѣзной

колпачекъ въ шеспъ фуповъ съ половиною

діаметпра. Древко имѣетъ осьмнадцать фу

повъ длины, и бываетъ поспавлено пакъ,

чтпо весьма оспаепся крѣпкимъ и неподвиж

нъIмъ во время дѣйспвія; его пропускаюпъ

сперва сквозь двѣ желѣзныя прубки и конецъ

привинчиваютъ въ кольцо, посредспвомъ

коего плошно соединяешся оное съ раке

тПоко. . __ _

4 особенная польза Конгревовыхъ ракепъ

соспоипъ въ удобноспи, съ какою всѣ верже

нія сего рода могутъ быпь произведены въ

различныхъ случаяхъ; преимущесшвенная спо

собностпь ихъ къ бомбандировкѣ съ кораблей

соспоипъ въ помъ, чпо онѣ не совращатопся

никогда съ линіи верженія ихъ. Всѣ паковые

каркасы, бросаемые изъ самыхъ сильныхъ мор

пиръ, могушъ дѣйспвовашъ и съ меньшихъ

- судовъ. Выгода сего способа для упопребленія

онаго на сухомъ пупи предспавляепъ чрез

мѣрно сильную сиспему верженій безъ огне

спрѣльнаго жерла. И пакъ избавляюпся опъ

пяжеспи морпиръ, пушекъ и всѣхъ издержекъ

для перевозки экипажей, ибо можно шеперь

1
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пользовапься подобными верженіями, выигрыя

вая всегда надлежащую диспанцію выспрѣ

ловъ и производя самыя важныя дѣйспвія

пяжелой арпиллеріи. ____ .

издержки для сихъ ракешъ не бываютъ

с1Полъ велики, какъ предполагаюитъ; ракепа

32 комплекпа споишъ съ небольшимъ 58 фран

ковъ, между пѣмъ какъ равнаго ДОс1поинсіпва

брандскугель (Сагcasse sphèriquе) въ то дюймовъ

съ пригоповленнымъ зарядомъ для верженія

онаго на Зооо мeпровъ, споипъ 28 Чрранковъ,

не включая въ сіе число издержекъ для мор

. _ . . .…" * * и . т

пиры и прочаго аршиллерійскаго снаряда.

При упопребленіи на войнѣ противъ aps

міи служашъ два сорпа ракепъ; первая есшь

ракепа М 32, подобная гаубичному заряду, ко

тпорая можетъ бросапь девяшифунтповое ядро

(бомбу) на Зооо мепровъ; выпорая соспавляепъ

родѣ маленькаго карпечнаго заряда, равнаго

ружейному папрону М 6. вержущему пулю на

вооо мепровъ; сею послѣднею равепою дѣй

спвуешъ пѣхоша проспо изъ рукъ. .

, Ракепы сіи или паскаютъ посредспвомъ

вала безъ всякаго другаго снаряда, или носяпъ

ихъ на особенной рамѣ, подобной живописно

му спанку, или садовничей лѣспницѣ. (Вibli

оthéque universelle, avril. 182о).
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л 1

Особенная Гирдавлигеская лиашина,
. у

Извѣспный горный механикъ Г. Меджер5

изобрѣлъ въ нашемъ опечеспвѣ особенную ги

дравлитескую лиашину, коей главное дѣйспвіе

зависипъ опѣ удѣльной пяжестпи падающаго

пѣла, по еспь, когда пяжеспь, имѣющая напр.

5о фунтповъ вѣсу, или ведро воды пой же пяже

спи, падаепъ чрезъ проспранспво, имѣющее

14 фуповъ высопы: по оная должна подняшъ

вверхъ пуже самую пяжеспь и на пу же самую

высопу, изключая преніе пвердыхъ пѣлъ

самой машины, каковыхъ въ предлагаемой Г.

Меджеромъ машинѣ находипся очень мало. (1)

Сія машина имѣепъ, по увѣренію изобрѣпа

пеля, многія преимущеспва надъ всѣми до нынѣ

извѣспными какъ гидравлическими, пакъ и

нѣкопорыми другими машинами. Главные изъ

паковыхъ преимущеспвъ супь:

д) Между данною силою и самымъ дѣй

спвіемъ разносшь соспавляепъ полько 1,

часшь; у всѣхъ же прочихъ машинъ, гдѣ дѣй

спвуюпъ водяныя колеса и ш. п. обыкновен

но преніемъ убавляепся 8 часпь силы.

2) Скоросшь воды равна скороспи дѣй

спвія, почему она и находипся въ равновѣсѣ.

Напропивъ пого въ извѣспныхъ до нынѣ во

__

(?) Сей машины сдѣлана весьма искусная модель, храня

щаяся здѣсь у самаго изобрѣшашеля.



229

дяныхъ колесахъ замѣчено общее правило, чпо

дабы произвеспи свою дѣйспвующую силу, и

колесо должно необходимо поперяшь часпъ

скороспи опъ напекающей воды п. е. оно

идепъ одною препью. _

3) всякая капля воды, въ оной машинѣ

сберегаешся и производлпъ свое дѣйспвіе; въ

нынѣшнихъ же водяныхъ колесахъ не полько

перяепся много воды, но большая часшь оной

не производипъ своею пяжеспію никакаго

дѣйспвія, чпо въ особенноспи примѣлпно на

Сибирскихъ заводахъ. _

4) Важное удобспво предлагаемой маши

ны соспоишъ въ помъ, чшо она имѣепъ пе

ремѣнное движеніе, какое попребно для насо

сов5 (1), упопребляемыхъ для осушенія рудни

ковъ и п. п. Когда бы движеніе ея бы о ров

ное, шо произошла бы поперя въ силѣ.

5) Меньшими издержками и экономіею

въ силѣ превозходипъ она обыкновенныя па

ровыя машины. При извѣспныхъ обспояшель

спвахъ въ предлагаемой машинѣ давленіе на

всякой квадр. дюймъ будепъ 14 фунповъ; между

пѣмъ какъ въ паровыхъ машинахъ никогда

не бываепъ оное давленіе болѣе 1я фуншовъ.

Поправка и содержаніе паровыхъ машинъ во

(1) Машина сія прожекпирована въ особенносши для дѣй

спвія пакъ называемыхъ въ горной механикѣ

насосныхó ставовó:
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15о лошадей ежегодно споипъ напр. 25oоо

рубл., содержаніе же сказанной гидравличе

ской машины, по увѣренію Г. Меджера, не

превзойдепъ сооо рублей при однихъ и пѣхъ

же обспояпельсптвахъ; слѣдоватпельно машина

сія въ чепверо дешевлѣ пакой же паровой.

Весьма желапельно видѣпь успройспво

и дѣйспвіе споль полезной машины въ боль

ушомъ видѣ.

у

Нѣкоторыя изó открытій Г. Власова.

1. Простѣйшій отлиѣнно ввtгоднвій способ5
V.

раздѣленія золота отб серебра.

Незабвенный Лабараннтъ нашъ С. П. Вла

совъ имѣя случай по волѣ начальспва осо

бенно занимапься раздѣленіемъ золопа опъ

серебра и другими химическимп операціями

при здѣшнемъ монепномъ дворѣ, случайно сдѣ

лалъ слѣдующее важнѣйшее опкрыпіе: прои

зводя опытпы надъ онымъ раздѣленіемъ посред

спвомъ сѣрной кислопы, какъ предлагаешся

новѣйшими химиками, онъ не имѣлъ желаемаго

успѣха въ своемъ предпріяпіи по причинѣ

разрыванія обыкновенныхъ спеклянныхъ

колбъ парами и газомъ опъ сей кислопы

произходящими, пакъ чпо однажды Г. Вла

совъ вмѣспѣ съ рабопающими поперпѣлъ опъ

сего большой вредъ. Эпо самое подало ему
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. у.

поводъ изыскивашъ другіе крѣпчайшіе и при

лпомъ дешевые сосуды для разпворенія ме

палловъ въ кислопахъ. Недавно предъ симъ

имѣлъ онъ случай пригоповляпь лимонную

кислопу чрезъ окисленіе дерева посредспвомъ

крѣпкой водки и замѣшилъ при помъ, чППо

древесныя часпи не споль много разруша

ютпся дѣйспвіемъ оной. Основываясь на семъ

и нѣкопорыхъ другихъ своихъ догадкахъ, онъ

уже оспавилъ предлагаемое раздѣленіе (Dё

part) сѣрною кислопою и началъ пробовашь

разпвореніе мепалловъ посредстнвомъ обыкно

венной крѣпкой водки въ деревянных5 7баш

ках5. Зная, чшо холодное разпвореніе серебра

медлишельно, накаливалъ сперва оное и бросалъ

въ холодную крѣпкую водку, налипую въ дере

вянную чашку. При семъ увидѣлъ онъ стпре

мишельное разпвореніе и неповрежденіе ча

шки. И пакъ потпчасъ предложено имъ было

начальстиву учредипь раздѣленіе золоша оппъ

серебра при здѣшнемъ монешномъ дворѣ вмѣ

спо колбъ въ деревяннвtх5 кадкахó, на чцпо

получивъ должное разрѣшеніе, приспупилъ

онъ къ производспву опышовъ своихъ въ боль

шомъ видѣ. Сперва мешаллическіе шпыки бы

ли предварипельно накаливаемы, но, видя въ

семъ нѣкоторое запрудненіе, спалъ онъ под

вергашь ихъ холоднолиy разтворенію, и пред

пріяшіе увѣнчалось желаемымъ успѣхомъ; но

____
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чтобы не перяпь при семъ кислопу, во мно

жеспвѣ опдѣляющуюся при разпвореніи въ

видѣ силитроватаго еаза (Саz nitreux), онъ

успроилъ для сего приборъ подобный Вулвфо

ву, но покмо въ большомъ видѣ. И пакъ глав

ный процессъ раздѣленія при здѣшнемъ мо

непномъ дворѣ почпи весь прошлый 182о со

вершался и нынѣ совершаепся слѣдующимъ

порядкомъ: Въ большіе деревяннвіе санв. (раз

лпворипельные) полагаепся въ каждый до 7о

пудовъ золотписпаго серебра, ежегоднопри вози

маго съ Колыванскихъ и Нерчинскихъ заводовъ.

Серебро сіе спавипся въ чанъ прямо шпы

ками (безъ всякаго дробленія) подъ нѣкопо

рымъ угломъ. Попомъ наливаешся на оное по

чши равное, или нѣсколько большіее количе

спво крѣпкой водки (селипряной кислопы )

до 269 крѣпоспію. Чанъ закрываепся и вверху

соединенъ бываепъ сначала глинянвалии, а по

лпомъ деревяннвилии прубами съ Кислотопрi

делинвилии кадкалии, въ кои наливаепся свѣжей

чиспой воды по 15 пудовъ?въ каждую.

при паковомъ успройспвѣ, по предложе

нію моему, проведены еще деревянныя гори

зонпальныя и верпикальныя воздухотеку сія

лтрубви для доставленія свѣжаго воздуха ( съ

надворья), необходимаго при окисленіи селип

ровaшаго газа, переходящаго въ кислопу съ

водою ( въ пріемникахъ) соединяющуюся, и

4 у
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и

, пакже оными прvбами очищаепся рабосая

палата опъ вредныхъ паровъ.

Споль важнѣйшее опкрыпіе незабвенна

го Власова даепъ слѣдующія выгодныя для

фабрики резульпапы: 1) мeшаллъ безъ всяка

го дробленія удобно и весьма скоро разпво

ряешся; 2) деревянные разпворипельные со

суды гораздо менѣе спояшъ (цѣною) пако

выхъ же спеклянныхъ; 3) никакаго горючаго

мaперіала и заведенія особенныхъ печей при

семъ не нужно; 4) за одинъ разъ несравненно

въ большемъ количеспвѣ и при помъ скорѣе

разпворяепся мепаллъ; 5) кислопа, въ видѣ

газа обыкновенно перявшаяся при разпворе

ніи, здѣсь получаепся обрашно знашною час

пію. . _ __ ,

Изъ опыповъ найдено, чпо деревянные

разпворипельные чаны выдерживаюпъ въ се

бѣ до поóо пудовъ непрерывнаго разиворенія

мепталла. .

. 2. Усовершенствованіе способа полусенія

крѣпкой водки. __

Далѣе Г. Власовъ предложилъ способъ къ

полученію наибольшаго количеспва крѣпкой

водки въ здѣшней крѣпководосной фабрикѣ (на

монепномъ дворѣ) по совѣшу его сдѣланы

пакъ называемые побогнвte peципіента, при

перегонкѣ селипряной кислопы изъ смѣси
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, селипры съ желѣзнымъ купоросомъ. Въ сихъ

побочныхъ реципieнпахъ селипровапой газъ

окисляепся достпупомъ аптмосфернаго воздуха,

и перешедъ въ кислопу, соединяепся съ водою

въ реципieнпахъ. Г. Оберъ-Гишенъ-Ферваль

перъ Даниловó еще болѣе усовершенспвовалъ

сей способъ, упопребивъ вмѣспо всякихъ дру

гихъ приспавныхъ, или подобныхъ реципiен

повъ обыкновенныя здѣсь бутвили съ узкимъ

и продолговапымъ горломъ — кои неимѣюшъ

большой цѣнностпи. Вообще опъ сего улучше

нія перегонки получаешся нынѣ изъ одного

и погоже количесшва селипры болѣе кисло

пы пропивъ прежняго.

1

3. Улухшеніе способа приeотовленія краски

ярв-лиѣдянки.

Усовершенспвуя способъ пригоповленія

краски ярв-лиѣдянки при здѣшнемъ монепномъ

дворѣ, нашелъ Г. Власовъ, чтпо для осажденія

сей краски изъ разпворенія, селипрокислой

мѣди гораздо лучше упопребляніь еорятій

разпворъ попаша, а не холодной, какъ обык

новенно дѣлаюшъ. Оапъ сего получаепся кра

ска наилучшаго зеленаго цвѣша, и слѣдова

пельно болѣе имѣетъ цѣнности. Причина се

му, вѣрояшно, заключаешся какъ въ различной

сплепени окисленія мѣди при холодномъ и го

ѣ

.…»
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рячемъ осажденіи — пакъ и въ разномъ сое

диненіи оной съ углекислошою.
и

4. Изобрѣтеніе новой безплалиенной лалитвt.

и __

Пригоповляя химическіе опыпы къ пу

бличному экзамену въ Горномъ кадепскомъ

корпусѣ, сдѣлалъ онъ слѣдующее опрышіе: ес

ли положишь, или повѣсишь нѣсколько лис

почковъ обыкновенной золотой или серебря

ной потали надъ смѣсью сѣрной нафтва и вин

наго спирта, и прикоснутпься зажженымъ

прупомъ къ одному изъ лиспочковъ; по мгно

венно разкаливаюпся оные, и калильной огонь

пробѣгаешъ чрезъ все ихъ проспранспво при

досшупѣ воздуха, чтпо продолжаешся до поѣхъ

поръ, пока будепъ подъ лиспочками нахо

дишься смѣсь нафіпы и спирпа, копорую мо

жно всегда приливашъ по надобносши. Сіе

можешъ замѣнишь извѣспную безплалиенную

лалиту (Lampe запs flammе) Г. Деви; но кромѣ

зпого по количеспву попальныхъ лиспочковъ

и нафпа спирповой смѣси можетпъ оное слу

жиппь и канфоркою для нагрѣванія и виренія;

попому чпо производнпъ сильной жаръ. О

пыпъ сей удобно дѣлаешся въ фарфоровой, и

ли фаянсовой чашкѣ и блюдечкѣ;, жидкоспь

наливаепся внизу въ небольшомъ количеспвѣ;

поверхъ ея кладепся проволочная сѣпочка, и

ли рѣшепка (родъ колосниковъ), на кошорую



накладываются въ довольномъ количеспвѣ по

пальные листочки одинъ на другой неплопно,

пакъ чпо могупъ бышь переворачиваемы де-,

ревянною, или спеклянною палочкою. И пакъ

сіе предстпавляепъ новый родъ печки, гдѣ

вмѣстпо дровъ для попки употпребляюшся лие

таллвt, и огонь раздуваепся Эфирнвилии па

ралии. . _

5. Приготовленіе особеннвtх5 желѣзнвих5 гвоз

дей.

Имѣя случай по приказанію начальспва

изслѣдовапь химическій соспавъ желѣзнвіх5

гвоздей, по увѣренію оспавшихся невредимы

ми послѣ пяпилѣпняго пупешеспвія въ морѣ

при обивкѣ караблей мѣдными лиспами, онъ

опредѣлилъ, чпо гвозди сіи съ поверхноспи

обугленвt (carbonisé), а впрочемъ соспавля

юпъ худой сорпъ желѣза. Онъ самъ сдѣлалъ

попчасъ подобные слѣдующимъ образомъ:

взявши обыкновенные гвозди, накаливалъ ихъ

до красна и попомъ вдругъ погружалъ въ хо

лодное конопляное лиaсло, имѣя въ предмепѣ,

чпо желѣзо поверхностпію своею удобно сое

динипся съ углеродолиó въ маслѣ находя

щимся, и закаливавшись, покроепся обугле

нымъ вещеспвомъ, копорое, по увѣренію Г.

Власова, дѣйспвипельно предохраняепъ ме

паллъ опъ ржавчины и даже дѣйспвія кис
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лопъ. Желапельно полько, чтпобы гвозди сіи

не лишались своей непроницаемой покрышки

при вколачиваніи оныхъ въ дерево, когда о

биваепся корабль мѣдью. .

__ Печашь Генія знаменуепъ вездѣ предпрі

яшія — идеи нашего незабвеннаго лаборанша.

.

В. Любарскій.



_

лмлмлллммллллмллмлллллл
лллмммллллллллллллллллл

лллллллАллллллллаля

I.

Во исполненіе 5 ая впорой часши Успа

ва, Общеепво долгомъ счипаепъ извѣспишь

почпенныхъ чипапелей Соревнователя о по

спупившихъ суммахъ, причислеАныхъ къ кас

сѣ, на благопвореніе опредѣленной:

Опъ Г. Дѣйспвипельнаго Члена Об

щеспва Н. И. Розенмейера . . . 14о руб.

. И опъ неизвѣспнаго, чрезъ Г. дѣй

спвишельнаго члена в. и. пана

ева, въ пособіе вдовѣ ненашев

ской . о. _ о. . о. . о __ о о ____ 25 _____

V

Всего 165 руб.

л п.

. Общеспво, принявъ во вниманіе бѣдное

соспояніе оспавшейся послѣ смерпи Дѣйспви

пельнаго Члена С. П. Власова вдовы и чепы

, рехъ дѣпей и вдовы Ненашевской, коей мужъ
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бывшій Учипелемъ въ Иркупской, а попомъ

въ Нижегородской Губернскихъ гимназіяхъ и

умершій здѣсь въ С. Пепербургѣ, оспавилъ на

попеченіе ея прехъ малолѣшнихъ дочерей,

назначило, на основаніи 55 3 и 15 впорой ча

спи Устпава своего, выдавашь имъ въ Пансі

онъ каждой по 25 рубл. въ мѣсяцъ, начавъ

производспво онаго съ и Окшября сего года.

л

III.

Изъ суммы на благопвореніc опредѣлен

мой выдано:
. о.

Пансіонерамъ общества за Окпябрь мѣ

сяцъ сего года: I

Г. Новоселову . . . . . . . . . 25 руб.

Г. Ск . . . . мy . . . . . . . 25 ——

Г-жѣ Ненашевской . . . . . . 25

Ей же единовремянно . . . . . 25 —-

Всего поо руб.,

IV. 7

Общеспво, имѣвъ чеспь получипъ для Би

бліопеки своей и кабинепа опъ Совѣпа ИМ

ПЕРАТОРСКАГО Московскаго Универсипепа

Каталогó лекцій на слѣдующій Акаделиитескій

годó, и опъ Г. Коллежскаго Региспрапора

Семена Ивановича Волненки воселив ока иeнѣ

лостей и тридцат6 ceтвире разнвія лиoнетвt,

.
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из5 коихó до лиѣднвих5, 73 серебрянвих5 и 1 зо

лотая, долгомъ счипаепъ изъявишь за сіе ис

пинную свою благодарноспь.

. у",

Книгопродавецъ С. Пепербургскій купецъ

Иванъ Васильевичь Слёнинъ избранъ Комми

сіонеромъ Общеспва.

VI.

Еще въ 1819 году гг. предсѣдапель Об

щеспва Ѳ. Н. Глинка и Почешный Членъ

Графъ Ѳ. П. толстой основали заведеніе для

продажи разныхъ вещей въ пособіе бѣднымъ

всякаго соспоянія, копорое до сего времяни

находилось въ книжномъ магазинѣ В. А. Пла

вильщикова и извѣспно какъ многимъ благо

пворишелямъ, учавспвовавшимъ въ пособіи

бѣднымъ, пакъ и чипапелямъ Свина Отесе

2Еестба, Въ коемъ помѣщенъ былъ опчетпъ по

сему заведеніго за 1819 годъ. нынѣ въ слѣд

спвіе предложенія почпенныхъ учредишелей,

"благопворное заведеніе сіе присоединено къ

Общесшву, копорое, оспавивъ оное на преж

нихъ правилахъ въ упомянупыхъ книжномъ

магазинѣ, неизлишнимъ счипаепъ повтро

рипъ напечанпанное въ Свинѣ Оте сества

нижеслѣдующее извѣсшіе о семъ заведеніи:

ъ
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„Кому не извѣспно, чпо многіе, обиженные

счаспіемъ, бѣдные дарами его, богапы пер

пѣніемъ, прилѣжаніемъ и прекрасными даро

ваніями въ рукодѣліи?— Часпло изъ рукъ бѣд

наго семейспва, изъ убогой хижины выхо

-дяпъ рабопы драгоцѣнныя. Счаспливы пѣ,

____

копорые работаюпъ со вѣрною надеждою про

дашь пруды свои за хорошую плапу! Тогда

игла и спица скорѣе въ рукахъ обращаютпся,

и свѣпъ не меркнепъ въ глазахъ, залипыхъ

слезами, погда рабопа спановипся забавою;

ибо надежда и самый пяжкій прудъ умѣепъ

преврашишь Въ наслажденіе. Но совсѣмъ не

по въ семѣйспвѣ, лишенномъ способовъ сбы

вaпь пруды свои ввteодно и вѣрно. Уныніе за

сшупаетъ мѣспо веселой надежды, и руки пе

чальныхъ тпруженицъ вянутпъ надъ рабошіою.

Частно прекрасный узоръ и золопіое шипье

попускнепъ ошъ слезъ и пыли, прежде неже

ли найдупъ возможноспть продатпь ихъ не за

безцѣнокó; а между пѣмъ послѣдніе способы

жизни, какъ послѣдняя свѣча, при копорой

работпаютпъ, все уменьшаются!... Въ ино

спранныхъ земляхъ, особливо въ Германіи,

еспть много заведеній въ пользу бѣдныхъ, до

спающихъ пропипаніе прудами своихъ рукъ.

Проситѣйшія сушь нарочно успроенныя лавки,

въ кошорыхъ продаютпъ одни полько издѣліе

бѣднвиха. — Вó Вирцбургѣ особенно Замѣча

Часпь ХVІ. Кн. 11. 16
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пельна пакая лавка. Рѣдкой изъ проходив

шихъ чрезъ пошъ городъ офицеровъ не ку

пилъ въ ней какой нибудь прекрасной вещи,

превосходно сдѣланной изъ бисера руками бѣд

нь1хъ вирцбургскихъ дѣвушекъ. Многіе охош

но платпили двойную цѣну, узнавъ, чпо деньги

ихъ упѣшапъ какое нибудь убогое семейспво,

умножапъ приданое бѣдной дѣвицы, или да

дупъ насущный хлѣбъ спарцу, пишаемому у

сердною рукою сиропы. 1

И у насъ не безъ бѣднвих5 и конечно не

безъ добрвtхó людей! — Послѣдніе всегда го

тповы помогапь первымъ и вѣрно съ сердеч

нымъ благоволеніемъ примушъ извѣсшіе о но

воли5 усрежденіи, скромномъ, но полезномъ (?).

Нѣсколько благоналиѣреннвихó людей желая по

собиппь спраждущимъ въ нищешѣ, взялись спо

собспвовашь скорѣйшей продажѣ ихъ издѣлій.

Они приспупили къ сему слѣдующимъ обра

зомъ. На первой разъ, занявъ уголокъ въ пре

красной книжной лавкѣ (въ библіотпекѣ для

чшенія Г. Пла вилвщикова у Синяго ли оста),

успроили памъ два лицика, изъ коихъ въ пер

вомъ помѣщены — работв: бѣднвихó, а въ дру

гомъ пруды разныхъ лицъ, или приношенія

t") на сей разъ все учрежденіе соспоипъ изъ двухъ

полько ящиковъ, копорые со время немъ благопво

ришельноспію великодушныхъ друзей бѣдныхъ мо

тушъ бышь превращены въ шкафы и п. д.
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(разными вещами) в5 полвзу бѣднвtх5. Всѣ жи

вущіе прудами своихъ рукъ, усердно пригла

шаюпся къ представленію работ5 своих5. Уч

редипели берупъ на себя прилагапь возмож

ное спараніе о скорѣйшей и выгоднѣйшей

продажѣ доспавленныхъ имъ рабопъ. При нѣ

конторыхъ изъ оныхъ находишься будупъ

крапкія, но вѣрныя записки объ испинномъ

положеніи особы (безъ означенія имяни) или

цѣлаго семейстпва, о пъ копораго предстпавле

но для продажи издѣліе. Такимъ образомъ бла

готворителвнвіе покупатели могупъ плапипъ

болѣе пропиву назначенной продавцолиó цѣны

въ уваженіе бѣдноспи и крайняго положенія.

одного лица или цѣлаго семейспва. Для запи

ски вещей, равно какъ и вспупающихъ за О

ныя денегъ, имѣюпся двѣ шнуровыя книги:

всякой можетпъ ихъ видѣпь, и собственною

рукою записывашь дѣлаемую имъ, по внуше

нію собспвенной благопворишельноспи, до

бавку сверхъ положенной цѣны, въ пользу

бѣдныхъ. Вошъ назначеніе перваго ящика! Во

впорой же всякій доброхошный дапель мо

жешъ положишь, чпо пожелаешъ: Сочинишель

— экземпляръ издаваемой книги; Живописецъ

— какой нибудь- зскизъ, а благопворишель

ныя соопечеспвенницы пруды прекрасныхъ

рукъ своихъ: кошелвки, шитве, вязанве и по

-му подобное. Всѣ деньги, вырученныя за про
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дажу сихъ приношеній в5 полвзу бѣднвtтб упо

_ преблены будупъ наиполезнѣйшимъ для нихъ

образомъ, а имянно: изъ оныхъ выдаватпь спа

нупъ впередó, смотпря по бѣдноспи лица и до

споинспву вещи. 4 часшь или 4 назначенной

(по оцѣнкѣ продавца) за вещь суммы. Всякій

другъ бѣдныхъ по пчасъ поймешъ, сколь бла

годѣтпельна паковая предварителвная ввидага

птѣмъ, у конторыхъ очень часпо нѣтпъ полѣна

дровъ для отпопки убогой хижины и куска

хлѣба для дневнаго пропипанія. Вкладчики

втораго ящика могушъ быпь увѣрены, чпо

каждое приношеніе ихъ послужипъ въ по

мощь спасипельную испинно бѣднымъ, въ у

пѣшеніе спрадальцамъ . въ полной мѣрѣ со

спраданія доспойнымъ. Великій _ Государь

П е п р ъ П ранній часъ каждаго упра прудил

ся за покарнымъ спанкомъ, говоря, чтпо ра

ботаетó для бѣднвихó, и въ самомъ дѣлѣ въ

пользу неимущихъ продавались пруды вьнце

носнаго Художника. На палія, Родипельница

Его, не рѣдко пакже въ часы вечернихъ до

суговъ (котпорые погда не поглощались еще

модного разсѣянностію), вмѣспѣ съ своими

приближенными, усердно рабопала для бѣд

ныхъ. Вопъ способъ придашь новый, испин

ный блескъ величію! — искреннее учасшіе въ

судьбѣ несчаспныхъ, сердечное благословеніе

къ бѣднымъ мирипъ всѣ соспоянія народа и

г
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сближаетъ палапы съ хижинами, много уже

говорено было о бѣдноспи, объ ея ужасахъ,

неизвѣстпныхъ, даже вовсе непоняшныхъ

1пѣмъ, копорыхъ въ привольной жизни ла

скаепъ поспоянно счаспіе. Но изъ всѣхъ по

слѣдспвій нищепы ужаснѣйшее есшь — по

перя нравственнаго достоинства человѣка.

Какъ часпо-— особливо въ большихъ горо

дахъ — бѣдноств, мучитпельница жеспокая,

передаетнъ обезсиленныя бореніемъ, испомлен

ныя спраданіемъ, жертва свои въ объяшія

возврата, влекущаго ихъ по пуши погибели!

— Вамъ, нѣжныя, благородныя души, вамъ

предлежитпъ великій, священный подвигъ

бышь зелинвси5 Провидѣніелиó спрадальцевъ и,

упѣшая несчаспныхъ, спасашь опъ нищетпы

прудолюбивыхъ, . . . ** _

, - _ уп.

Общестпво, во исполненіе 5 4. первой ча

спи высочАйшЕ упвержденнаго успава

своего, будептъ продолжапь изданіе прудовъ

своихъ и на слѣдующій 1822 годъ въ видѣ жур

нала подъ пѣмъ же наимянованіемъ: Соревно

вателв Просвѣщенія и Благотворенія.

Для соспавленія сего журнала предназна

чены слѣдующія сетвtpе отдѣленія: чъ

I. НАУКИ. въ семъ опдѣленіи будутъ
и . _

помѣщаемы: изслѣдованія, касающіяся до древ
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ней и Новой испоріи, а въ особенноспи до

Россійской; Археологическія разысканія; Спа

писпическіе опрывки о разныхъ предмешахъ

въ Европейскихъ государспвахъ; Философиче

скія мнѣнія и разсужденія о любопыпнѣй

шихъ предмепахъ Еспеспвенной Испоріи,

Физики и Химіи. __

II. КРИТИКА. Сіе отдѣленіе предназна

чаепся для разбора , по пеоріи вкуса, лус

ших5 сочиненій, какъ опечеспвенныхъ, пакъ

и иносипранныхъ; произведеній отличныхъ

художниковъ и вообще всего пого, чпо мо

жепъ быпъ предмепомъ вкуса.

111. ЛИТЕРАТУРА. Здѣсь будешъ двѣ ча

спи: . . .

А Проза — Любопыпныя записки путпе

шеспвенниковъ; Біографіи знаменитпыхъ лю

дей; карпинныя описанія разныхъ предме

повъ; нравстпвенныя повѣспи; отпрывки изъ

классическихъ Романовъ и всѣ сочиненія, оп

носящіяся къ изящной прозѣ. . .

В. Стихотворенія — Опрывки изъ По

»мъ. Трагедій, Комедій и разнаго рода поэпи

ческія произведенія.

IV. СМѣСБ. Въ семъ отдѣленіи будупъ

помѣщаемы крапкія извѣсшія объ опкрышi

яхъ въ наукахъ и искуспвахъ, о вновь выхо

дящихъ книгахъ, копорыя особенное на себя

должны обрапишь вниманіе; Некрологіи; За

писки Общества и проч.
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*

* Каждый мѣсяцъ выходипъ книжка, ео

держащая ошъ 8 до по печашныхъ лисповъ,

копорую ГГ. подписавшіеся здѣсь въ с. пе

пербургѣ непремѣнно будупъ получапъ въ на

чалѣ мѣсяца, а имянно: въ перввій Понедѣлв

никó послѣ сисла. Три книжки сосшавятнъ

часипъ.

Цѣна годовому изданію 25 рублей, а еъ

оспавленіемъ на домъ и съ пересылкою во

всѣ города Россійской Имперіи Зо рублей;

на полгода же 15, а съ доспавленіемъ 18 руб.

Но какъ вырученныя изданіемъ симъ деньги

назначаюпся на пособіе неилиущилиó усенвили5

и усащилися, по желающіе содѣйспвовапь

сей благопворной цѣли, могушъ вносишь за

экземпляръ и болѣе означенной суммы.

Имяна Подписавшихся и Благотворите

лей припечапываюшся при каждой часши

. Подписка принимаешся: ,

. Въ С. Пепербургѣ — въ домѣ Собраній

Общесшва подъ N 254, 5 Адмиралпейской ча

спи 4 кварпала, на Вознесенскомъ проспекпѣ;

пакже въ книжномъ магазинѣ Коммиссіонера

Общеспва И. В. Слёнина и въ Библіопекѣ

для чшенія, В. А. Плавильщикова. 1

Иногородныя особы могушъ адресовапься

въ Газепную Экспедицію С. Пепербургскаго

"почшампа
_

Желающіе получишь Журналъ сей за 1818,
,
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18то 182о и 182и годы, съ платпою означенной

суммы, могупъ опносишься прямо въ Обще

спво, или въ С. Пепербургскую Газепную (Эк

спедицію. . .

Хопя исправностпь пересылки Соревнова

теля зависипъ единспвенно опъ Газепной

Экспедиціи; но Общеспво просипъ ГГ. Под

писавшихся, въ случаѣ неполученія ими кни

жекъ Журнала, опносишься прямо въ сіе Со

словіе, копорое не преминешъ удовлепворишь

ихъ въ справедливыхъ пребованіяхъ.
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1

_чъ чь, чѣмъ чьичъ.

О БожАТ Е Л И О ГН Я.

Часпь препья.

(Оконганіе).

_ _ момъ чьичъ льичъ * *

____

… * . . . .
.

_

.

.

-

.

Мрачипся день въ срединѣ своего пе

ченія... вѣпры спятъ еще на черныхъ

и угрожающихъ волнахъ; но гуспыя ис

паренія скопляюпся въ воздухѣ и, мгно

венно сдвигаясь и разрываясь, кажушъ

собою видъ разрушенія свода небеснаго.

Каждое облако предвѣщаепъ бурю: одно

мчипся по волѣ вѣпровъ, подобно кон

ской гривѣ; другое, клубясь черною грядою,

надмѣваепся, нося въ нѣдрахъ своихъ

громъ и молнію; иныя же, распворяя хля

би, проливаюпся обильнымъ дождемъ и

пріугоповляюпъ дорогу бурѣ.

Часпь ХVІ. Кн. 111- 17
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На землѣ все еще спокойно; повсюду,

царспвуепъ мерпвая пишина, вели

чеспвеннѣйшая самаго гласа бури. Рыбо

ловъ поспѣшно удаляетпся къ тѣни

спымъ рощамъ Ормуса и привязываепъ

челнокъ, свой въ боязливомъ ожиданіи.

Морскія ппицы носяпся надъ , берегомъ,

и крикомъ вызываюпъ бурю.

Кормчій ждепъ у приспани и обра

щаепъ безпокойные взоры къ небу: все

предвѣщаепъ ужасъ, но Гиыда садипся

въ корабль, долженспвующій опдалишь ее

опъ земли Персидской. Никакая (1) му

зыка не сопровождаепъ равнаго ударенія

веселъ; никакой другъ не просперъ за

нею объяшій и не огласилъ берега послѣд

нимъ прощаніемъ. Одинокій корабль мед

ленно разсѣкаепъ волны, подобясь пѣмъ

, несчаспнымъ судамъ, кои осмѣливаюпся

плавашь въ Слезномъ проливѣ. (2)

(1) Воспочные народы садяпся на корабли

всегда при звукахъ музыки.

(2) Слезной проливъ, или, по проспорѣчію, Ва

бель-Мандель, названъ пакъ попому дре

вними Арабами, чпо-мореплавапели под

вергаюпся въ немъ часпымъ опасно

спямъ опъ безпреспанныхъ бурь. Всѣ
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Но гдѣже спрашный Али-Гассанъ? Не

ужели жеспокій эмиръ не могъ оспа

виить на время Корана и убійстпвъ, чпо

бы проспипься съ любимою дочерью? . . .

Нѣтпъ, онъ, заключась въ палапахъ сво

ихъ, переходипъ поперемѣнно опъ мо

липвы къ мысли о мщеніи, и въ мрач

номъ уединеніи неперпѣливо ждепъ при

ближающейся ночи. Уже ему мечпаюпся

умирающіе непріяпели, и онъ, подобно

коршуну, издали чувспвуетпъ, Когда его

добыча должна испуспипъ послѣднее ды

ханіе (1). Печальная Гинда остпавляепъ

сіи мѣстпа, зрѣлища ужасовъ военныхъ,

подобно Вавилонской голубкѣ, лепящей

въ родную землю съ вѣспію о побѣдѣ, и

у копорой бѣлыя крылья запяпнаны кро

вавьтми руками, даровавшими ей своя

боду (2).

опправляющіеся проливомъ симъ почи

паются какъ бы уже мершвыми.

(1) Говоряпъ, чшо въ какомъ бы мѣспѣ жи

вопное нипало мерпво; попчасъ являепs

ся одинъ или многіе коршуны, хопя пре

жде ихъ и не было видно.

(2) Они привязываютъ письмо къ крыльямъ

голубей Вагдадскихъ или Вавилонскихъ.

4
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Неужели мысль объ опечеспвѣ, пакъ

давно оспавленномъ, не пробуждаепъ ра

достпи въ сердцѣ Гинды? Она увидипъ

цвѣпы, ею взлелѣянные; рощи, въ коихъ

душа ея предавалась мечтпаніямъ; горлицъ,

кои вспорхнупъ къ ней на вспрѣчу съ

серебряными на шеѣ гремушками; птпицъ,

коихъ блеспящія перья пакъ много ей

нравились; игрывыхъ рыбокъ, украшаю

щихъ ясповые водоемы и замѣченныхъ

ею золопыми колечками (1); она буденъ

молиппься въ своей маленькой мечепи, по

среди сада поспавленной, и памъ, на сво

бодѣ, въ пѣни акацій, спанепъ переби

ратпь рубиновыя чепки. Эпи удоволь

спвія не льспяпъ ли ей улыбкою на

дежды? . . . Нѣтпъ: она удаляепся опъ не

вольницъ, печальна и молчалива, какъ

будпо предчувспвуя свою учаспъ, ищешъ

уединенія и, прекрасная въ своей печали,

походишъ на блѣднаго ангела смерпи. Но

вдругъ содрогаешся она, увидѣвъ посреди

(1) императирица, супруга Геганъ Гира, кор

Мила сама малеНЬКИХъ рыбокъ въ прудахъ

своихъ и часіпо, по испеченіи нѣсколь

кихъ лѣнтъ, узнавала замѣченныхъ ею зо

лопыми проволочками,
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пѣнящихся волнъ пѣ башни, въ копо

рыхъ по нѣсколькихъ часахъ прольются

испочники крови и, подобно нечиспымъ

куреніямъ, будутъ еще дымишься при

первыхъ лучахъ солнца.

Гдѣ пы, мужеспвенный незнакомецъ,

любезный сердцу моему и несчаспный?...

Гдѣ пы, повпорила она . . . Какое бы имя

ни носилъ пы— врага... Гебра... невѣр

наго, всегда пы доспоинъ славы, и все

гда будешь жишь въ сердцѣ пой, копо

рая пебя обожаепъ. Такъ, справедливый

Алла . . . пакъ, спрашный Алла . . . пакъ!

И если я виновна, если любовь моя пре

, спупна . . . пустпь окружающія волны по

глoпяпъ меня прежде, нежели я забуду

вѣру, опца, родину, все; прежде, нежели

предамся душою кумиру земному и пред

почшу его самому пебѣ. — Такъ, любовь

моя споль жеспока, чпо рай, побою обѣ

щанный, будепъ для меня пуспынею,

ежели мой возлюбленный не раздѣлиппъ

его со мною.

Руки ея сложены креспообразно на

сердцѣ; глаза обращены къ небу и проли

ваютъ чисшѣйшія слезы , подобныя росѣ
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- авѣздной; и хопя пламенныя успа про

износяпъ слова любви дерзновенной и оп

чаянной, но какой-по свѣпъ разливаеп

ся на челѣ и блеспиппъ въ помраченныхъ

взорахъ; хопя душа ея блуждаепъ по зем

лѣ, но наспоящее ея опечеспво въ небѣ;

она чистца, не взирая на заблужденіе, по

добно лучу солнечному, преломленному въ

спруяхъ водныхъ и хотя уклоняющемуея

опъ прямаго направленія, но не преспа

пощему испекапь опъ свѣпила дневнаго,

Гинда сполько заняпа была своею

гореспію, чпо не чувспвовала приближе

нія бури, покрывшей небо мракомъ; не

примѣпила плещущихъ волнъ; не слыха

ла крика, попопа шаговъ, раздававших

ся надъ ея головою. Казалось, чпо спукъ

оружій и вопли яроспи спарались оси

лишь ревъ свирѣпѣющей бури. Опкуду же

принеслись вопли сіи?... Чпо значапъ

удары, опъ коихъ ломипся помоспъ?....

Чпо значитъ прескъ, подобный круше

нію судна; грозные голоса опчаянныхъ

исламиповъ?... Милосердый Боже! Эпо

уже не буря, хопя корабль спонепъ, какъ

будшобъ грозная волна обрушилась на

____ -
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него всею пягоспью! Боже, умилосердись

надо мною, вскричала юная Аравипянка,

бросаясь на колѣни и препеща, какъ при

наспупившемъ часѣ суда спрашнаго. Не

вольницы, полумерпвыя опъ спраха, пѣ-.

снятпся около своей повелипельницы . . .

но, о ужасъ . . . ударъ . . . еще одинъ . . .

и вдругъ, подобно сокрушенному громомъ,

помоспъ корабля рушится съ прескомъ

. . . хлынула вода. . . печепъ кровь . . . сна

спи, оружія, люди валяпся въ опверз

піе въ безпорядкѣ. . . одни сражаюпся, у

мирая . . . другіе восклицаюпъ: для Бога и

для Ирана! . . . _ . 3 _

Кпо же опврапилъ опъ Гинды опа

сноспши сраженія? Кпо извлекъ ее изъ че

люспей бури и смерпи? Того она сама

не знаепъ. Смерпный хладъ разлился по

ея жиламъ; она упала безчувспвенна по

среди смяпенія, подобно цвѣпку, увяд

шему подъ раскаленнымъ дождемъ горы
огнедышущей. и

Но какое зрѣлище прежде поразило

ее! Какіе смерпные вопли пронзили ея

робкую душу! Она видѣла обрушенный по

моспъ и воиновъ, копорые бились назы
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блющихся половницахъ. . . Изорванные па

руса развѣвались, подобно кровавымъ зна

менамъ, надъ головами сражающихся. Сабли

сверкали и, опражая молнію опъ клин

.ковъ своихъ, казалось, бросали пламенньтя

спрѣлы. Въ сіи минупы люди и спихіи

воспламенялись одинаковою яростнію.

Одно мгновеніе . . . но нѣпъ . . . эпо не

могло спапься . . . Гинда приняла эпо за

меч пу. . . Одно мгновеніе. . . въ полуза

крыпыхъ глазахъ, посреди бури и сраже

нія, показался ей Герой; онъ опличался

между воиновъ, какъ звѣзда Египпа (1),

блещущая свѣтпомъ невѣдомымъ для бѣ

лыхъ оспрововъ Запада (2) и запмѣваю

щая всѣ прочія созвѣздія неба.

Нѣпъ, эпо былъ обманъ очей, приз

ракъ воображенія;"и прежде, нежели крикъ

удивленія испоргся изъ препещущихъ

успъ, мерпвенный хладъ объялъ Гинду и

просперъ надъ нею глубокій мракъ.

…"

(1) Блестящій Канопусъ, невидимый въ зем

ляхъ Европейскихъ.

(2) Смотпри Вильфорда ученыя изысканія о

. Священныхъ оспровахъ Запада.
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Какъ пріяпно наспупленіе пишины

послѣ бури! И когда борьба спихій пре

спанепъ, когда появленіе солнца, разсѣе

вая облака, возврапипъ морю и землѣ

всѣ блеспящія прелестпи покоя, погда

день кажетпся возрожденнымъ изъ нѣдръ

новой зари. Цвѣпы, приклоненные къ зе

млѣ яростпнымъ дуновеніемъ бури, подни

маюпъ головки свои и наполняюшъ воз

духъ благоуханіями. Каждая капля, оспа

вленная дождемъ на правкѣ или на кус

пахъ, блеспитпъ издали, подобно пѣмъ

камнямъ, въ коихъ пышное сіяніе зара

ждаепся опъ блеска молній (1). Легкіе

, вѣперки дышупъ благовоніями; кажетп

ся, будпо у каждаго цвѣпка естпь свой

вѣперокъ, копорый разносипъ повсюду

его бальзамической запахъ. Океанъ чупь

колышептся пихою зыбью; лазурная его

(1) Драгоцѣнной Индѣйской камень, называе

. мый Сеraипіит; ибо древніе думали, чпо

его пымъ найтли полько можно, гдѣ уда

рила молнія. Терпулліянъ говорипъ, чьто

камень сей имѣепъ пакой блескъ, какъ

будпо бы внупри его былъ огонь, слѣ

дуя сочинипелю разсмотпрѣнія пунасла-сси

вія Гарриса, эпо опалъ.
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поверхностпь отпражаепъ лучи солнечные,

и легкое колебаніе на немъ, оспавленное

бурею, подобитпся молчаливому біенію ю

наго сердца, ожидающему впервые ис

пыпанія счастливыхъ паинствъ любов

НЫХЪ.

Въ пакой прелеспной карпинѣ была

раскинувшись природа, когда Гинда, про

будясь опъ долгаго безчувспвія, услыша

ла полько легкій шумъ пѣны за кормою.

Но гдѣ же она? . . . Слабое зрѣніе еще не

различаепъ предмеповъ. . . Въ помъ ли

суднѣ, въ копоромъ ОПП ПЛЬГЛа она изъ за

лива Гармогіи? . . . Нѣп: . . . . удивленные

глаза встпрѣчаюпъ новое и чудное. Она

лежипъ на помоспѣ другаго корабля;

нѣпъ надъ нею богатпаго навѣса; опахала -

изъ рѣдкихъ перьевъ не прохлаждаюпъ

ея своимъ вѣяніемъ; ясминные цвѣпы не

отпѣняюпъ шелковаго изголовья. Воен

ныя одежды, разоспланныя по полу, слу

жапъ ей жеспкимъ ложемъ; шали и по

ясы, развѣшенные наIкопьяхъ, закрываюпъ

ее опъ солнца. Она обращаетпъ вокругъ

себя смущенные взгляды, и видипъ вои

жовъ, опдыхающихъ на солнцѣ послѣ сра
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женія: одни въ молчаніи смопрятъ на

пихія воды; другіе, негодуя на безвремян

ную пишину, почастпу и съ неперпѣні

емъ взглядываюпъ на парусъ, висящій

въ бездѣйспвіи по мачтпѣ.

Великій Боже, "кпо придепъ къ ней

пеперь на помощь? Ни у одного изъ вои

новъ сихъ Гинда не видипъ Арабской

сабли, ни одной чалмы, опличающей со

отпечеспвенниковъ ея отпъ невѣрныхъ.

Одежда ихъ... кожаные поясы, спягива

ющіе полукафпанья желпаго цвѣпа (1),

цвѣпа буншующихъ... опушка на та

парскихъ шапкахъ (2)... все, все возвѣ

щаепъ, чтпо спрахи ея не напрасны, чпо

небо въ сіи пагубныя минупы предало

ее во власпъ Гафеда, Гафеда Гебра! При

сей мысли кровь спынепъ въ ея жилахъ.

Эпопъ Гафедъ, попъ самый, къ копоро

му опецъ ея съ каждымъ днемъ посѣ

лялъ ненависпь, какъ къ злому духу, ги

(1) Гебры опличаюпся вообще приняпымъ

ими для планья пемножелпымъ цвѣ

помъ.

(3) Колахó или шапка, копорую носяпъ Пер;

сы, дѣлаешся изъ Ташарскихъ овчи

14ОКТа» ___ . . _

ч
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бельному посланнику ада, изрыгнупому

на землю, дабы покрыпь ее прокляпіемъ

и разпроспранитпь мраки свои между че

ловѣкомъ и Богомъ. И эпаго злаго духа

она пеперь жерпва, безпомощная и оп

чаянная . . . Свирѣпые воины, котпорыхъ

видипъ она, его сподвижники и, подобно

ему, враги и невѣрные.

Какая надежда освѣпила лучемъ сво

имъ ея сердце, когда она осмѣлилась съ

опвагою, приданною опчаяніемъ, обра

пипъ взоры, споль проницампельные и

гордые, на воиновъ Рафедовыхъ, чпо са

мый свирѣпѣйшій изъ нихъ опускалъ гла

за съ боязнію, какъ бы угадывая, кого и

скали взоры сіи? . . . Но она его не вида

ла . . . онъ изчезъ . . . мечтпа обольспила

ее посреди ужасовъ. Эпо была одна пѣнь,

облако, котпорое воображеніе Гинды одѣ

ло собственными красками въ ея испу

пленіи. м л

Однако судно плывепъ быспрѣе по

лазуревымъ волнамъ... люди движупся...

легкія весла брызжупъ пѣну на гладкую

поверхносшь океана; . . . Гинда видипъ съ

ужасомъ, чпо корабль направляепся къ
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спрашной горѣ, къ симъ башнямъ, заспа

вляющимъ ее препепапь, гдѣ ЗаКЛЯППЫе

враги Пророка засѣли, какъ ядовипые

гады, въ послѣднемъ своемъ убѣжищѣ.

Между моремъ и берегомъ, позлащенны

ми солнцемъ, гора сія одна споиптъ въ

сумракѣ; полько на вершинѣ ея блеспипъ

багряное облако, какъ будпо въ знаменіе

судьбины, показующей мѣспо, на коемъ

смерпь вскорѣ воспоржеспвуепъ..

Еслибъ Гинда могла сообразишь раз

сѣянныя свои мысли, она бы изумилась,

видя, чпо смертпные осмѣливаюпся съ

морской спороны взойпи на этпу го

ру: Арабы слыхали полько о пропинкѣ,

ведующей чрезъ пропаспь.

Но спрахъ оковалъ всѣ чувспва, ко

гда увидѣла она, чпо волны влекли суд

но къ мрачнымъ пещерамъ, проспирав

шимся подъ огнедышущими сопками сей

горы ужасной. Громкой голосъ повелѣ

ваепъ приклонишь мачтпу, засвѣпипь

пламянники— и вдругъ корабль, брошен

ный ревущею волною, вспупаепъ въ под

земелье споль же мрачное, какъ и пред

дверіе ада. Слабый огонь свѣшильниковъ
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едва освѣщаепъ кипящія волны. Воины

" молчапъ, не смѣя говоришь въ сихъ пем

ныхъ вертпепахъ, гдѣ каждый звукъ пов

поряетпся пакъ печально, чпо кажетпся,

будпо опзывъ, сговариваепся съ волнами

о погибели пловцовъ дерзновенныхъ.

Вдругъ судно осптанавляепся; пече

ніе обрапилось назадъ. Неодолимая и не

видимая сила воспящаетпъ наглыя волны,

кои, пѣнясь, опспупаюпъ, п удвоенныя

силы гребцовъ едва превозмогаютъ силу

водоворопа. Одинъ изъ Гебровъ прыга

еП1Ъ На скалу, ему бросаютъ цѣпь и онъ

привязываепъ судно.

Въ эпо самое время дрожащій лучь

свѣпа дневнаго проникаепъ мраки, но

прежде, нежели дочь Эмирова могла ус

мопрѣпь, опкуду изходилъ сей свѣппъ

мгновенный, она содрагается, чувствуя

. невидимую руку, возлагающую ей- на го

рящія глаза повязку. Она посажена на

носилки, и Гебры несупъ ее по дикимъ

скаламъ. .

Привѣтспвую пебя, свѣтъ солнца!

Ты заключаешь въ себѣ жизнь природы,

и ощущапдь пебя сполъ пріяпно, чпо
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еслибъ на свѣпѣ не было другихъ радос

пей, кромѣ роскоши яснаго дня, и погда

бы человѣку жаль было разспапься съ

жизнію и обмѣнишь свѣпъ пвой на мра

ки гробницы. Сама Гинда, не могшая

видѣпь, куда несли ее по спезѣ опасной,

узнала, подѣйспвію свѣжаго воздуха, чпо

они вышли изъ пемницъ . вершеповъ, и

чпо солнце освѣщало ее своими благо

пворными лучами. а

но вскорѣ пріятпная свѣжеспь смѣ

нилась опяпь сырыми испареніями. Из

вилины пуши приводяпъ опяшь къ мра

чному проходу. трескъ хворосша и спукъ

падающихъ обломковъ скалъ пробуждаютъ

ППаМЪ спящаго въ логовищѣ леопарда, и

онъ, въ алчностпи своей, принимая за до

бычу каждый капящійся камень, гонип

ся за нимъ со спремнины на спремнину,

изъ пропаспи въ пропаспъ... Крики ша

калей... опдаленныя завыванія крово

жадной гіенны... вѣчный и спрашный

шумъ водопадовъ . . . все успрашаепъ

Гинду. .. она была бы счасплива, еслибъ

могла видѣпь все по, чпо ей слышимо;
е

ибо нѣпъ призрака, копорый не спано
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вился бы опъ воображенія ужаснѣе въ

пакомъ мракѣ и при подобномъ шумѣ.

Но чпо? Еще ли мечпа ее обманыва

епъ? Еще ли спрахъ вводипъ въ заблуж

деніе ея душу? . . . Любезный ей голосъ

произносипъ пихо слова: „, не бойся, воз

любленная, пвой Гебръ съ побою “ . . .

Нѣпъ, эпо не призракъ, слухъ ея не об

манулся ... слова: „ пвой Гебръ съ по

бою“ произнесены милымъ. Во всей все

ленной нѣпъ голоса подобнаго; нѣпъ го

лоса нѣжнѣе, пріяпнѣе, краснорѣчивѣе!

Скорѣе майская роза не узнаепъ своего

соловья, и при пѣсняхъ другаго пѣвца ро

щей развернепъ пурпуровыя лиспочки,

но голосъ, но дыханіе любезнаго, не мо

гупъ оспапься неузнанны любовью.

Гинда благополучна посреди несчаспій,

чувствуя, подлѣ себя пого, чья улыбка,

на краю гроба, сдѣлала бы ей смерпь

пріятнною.

Но вдругъ мрачныя мысли заспупа

юпъ мѣспо перваго восхищенія. Попер

пипъ ли неумолимый Гафедъ, чтпобъ о

динъ изъ его гебровъ любилъ дѣву Ара

війскую, Музульманку, дочь Эмира, коего
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кровавые знамена развѣвались на разру

шенныхъ храмахъ Солнцевыхъ, Эмира, пре

врапившаго въ пуспыню плодоносныя по

ля Персіи?

Попомъ Гинда содрагаепся, воспоми

ная о настпупающей ночи. Кпо оспано

випъ, опврапипъ мечь, висящій надъ го

ловами Персовъ? Чья рука спасепъ жерп

ву? Чей щипъ укроепъ любезнаго отпъ по

раженій опца ея? . . .

Сохрани его, о Боже, пакъ молипся

она изъ глубины душевной; сохрани его въ

сію ночь — и если для пебя пріяпна

жерпва сердца и слезы кающагося грѣш

ника, сохрани его: я клянусь предъ пво

имъ пресполомъ испоргнупъ изъ сердца

моего любовь, надежду и даже воспо

минаніе о помъ, кого обожаю, хопя бы

чувспвованія сіи слились съ испочни

комъ жизни моей. Пуспь живепъ онъ,

и эпи слезы, сполько разъ за него

проливаемыя, сіи вздохи преспупные, но

сладкіе моему сердцу — все посвящено

будепъ Небу. 1Оностпь моя обречепся по

каянію, а оспапокъ дней проведу я въ ис

полненіи пяжкихъ обѣповъ: я испреблю

Часпль Кн" ХVI. III. 18
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совершенно пламя, меня пожирающее; успа

не произнесупъ его имяни; полько въ мо

липвахъ моихъ буду просипь за его душу,

чпобъ она, совлекшись земной славы, удо

споилась прощенія, и, увѣнчанна небесною

славою, вспупила въ вѣчный эдемъ. Какое

поржеспво для пебя, великій Пророкъ,

возврапипъ на пупъ небесный звѣзду за

блуждшую! Пуепь живепъ онъ, великій

Боже— и мы оба будемъ принадлежапь Те.

бѣ; попому что счаспливый или несчасп

ный, въ жизни или въ смерпи, онъ уча-.

спью связанъ со мною, и, если онъ погиб

непъ — я болѣе не сущеспвую.
_.



Часшь чепвершая,

. _ . чьичъ ч-ъ чь чо _ -

Зеленыя рощи, берега, волны, позла

дценныя лучами солнца, и гора, возвышаю.

щая Ве 111ЧеС1ПВенНО ЧеЛО СВОе До облакъ,

предспавили бы зрѣлище восхиппинтельное

для очей веселыхъ, для сердецъ беззабош

ныхъ. Буря уступила мѣсіпо прекраснѣй

шему вечеру; западъ на чистпомъ небоск

лонѣ разверпывалъ уже свое багряное зна

мя и благопворная жидкость росы, въ ви

дѣ дрожащаго свѣпа, изливалась со сво

довъ небесныхъ. Не такъ ли, прл вечерѣ
А

жизни, чело кающагося смерптнаго вѣн

чаепея блескомъ добродѣпели, и слезы,

проливаемыя имъ о содѣянныхъ преспупле

ніяхъ, свѣпяпся небеснымъ прощеніемъ?. . .

Повсюду царспвуепъ пишина; вѣпры,

свирѣпспвовавшіе въ миндальныхъ лѣсахъ

керманскихъ, и лишившіе фиспашковыя

дерева плодовъ, любимыхъ пупешествен

никами (1), смирились, и едва спруяпъ

_ и _ .

(1) Во многихъ обласшяхъ Керманскихъ ни
у

я.
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поверхноспь Зеленаго моря. Разсѣянные

оспровки, опражая свое изображеніе въ

зеркалѣ водъ, кажутпся жилищами Пери,

взнесенными на воздухъ и поддерживае

мыми 1памъ волшебною силою.

Но вопще карпины сіи опкрылись

для Гинды, когда сняли съ ея очей повяз

ку; блѣдна и препещуща, какъ пробужден

ная при появленіи Ангеловъ смерпи (2),

она робко осмаприваепся, и хочешъ про

честнь учаспь свою во взорахъ ее окружа

ющихъ. Грозныя скалы и развалины ба

шень предспавляютлся ей какъ бы пре

зирающими улыбку неба, блеспящую на

сѣдыхъ вершинахъ. Напрасно, волнуемая

спрахомъ и надеждою, она ищепъ пого,

кпо сладкимъ голосомъ успокоивалъ ее за

минупу. Мечпа льспивая и обманчивая...

съ нею нѣпъ его! . . . Но вдругъ смерпный

ужасъ объялъ ее, когда возвѣспили о воз

вращеніи Гафеда, начальника Гебровъ.

когда не подбираюпъ фиспашекъ, сби

птыхъ вѣпромъ, оспавляя ихъ пупеше

спвенникамъ.

(2) Монкиръ и Некиръ, два спрашныхъ Анге

ла, именуемыхъ искателялии гробов6. (Ос

Кleу).



2б9

Спрашное имя его перелепаепъ изъ успъ ,

въ успa . . . онъ идепъ . . . скалы съ гу

ломъ повtпоряюпъ шаги его. Какъ осмѣ

личтся она подняпь голову и вспрѣпитпь

взоры, коихъ блескъ успрашаепъ храб

рѣйшихъ воиновъ Пе меня, взоры, спраш

нѣйшіе, какъ говоряпъ Музульмане, неже

ли свѣпящіеся ночью глаза Мандрагоры (1)!

Какъ вынесетъ она голосъ, коего воин

спвенный звукъ часпо разсѣявалъ цѣлые

полки, подобно рыканію пигра, успраша

ющаго многочисленные караваны, разполо

женные ввечеру около пуспыннаго колодца!

Она едва дышишъ, опускаепъ глаза и

колеблепся, полагая, чпо огненный взглядъ,

копорый воображеніе предспавляепъ ей

молніеноснымъ, успремленъ на нее; она

1препещепъ, слыша воиновъ Гафедовыхъ,

опспупающихъ почпипельно съ его при

ближеніемъ: никогда неизвѣспное ожиданіе

не было ужаснѣе. наконецъ Гафедъ, дро

жащею рукою, берепъ ея руку и, наклоня

ясь къ ней, произносипъ: „Гинда! „ . . .

Одно полько слово сказалъ онъ . . . и до

(1) Арабы называютъ Мандрагору свѣтей діа

бОЛО,



27о

вольно; оспальное ошгадано... невольный

крикъ вырываешся изъ ея спѣсненной гру

ди; юная Аравипянка, препеща опъ спра

ха радоспи, нечаянноепіи, подымаешъ

глаза . . . и скрываетпъ ихъ на груди своего

любезнаго! Эпо онъ, поптъ самый . . . жаж

дущій крови, посланникъ ада, духъ убій

спва, Гафедъ, чей голосъ потрясаентъ, чей

взглядъ смущаептъ непріяпелей; этпо ея

Гебръ возлюбленной, эпо Герой, котпорый

съ пѣхъ поръ, какъ первою улыбкою оча

ровалъ ея нѣжное сердце, неразлученъ былъ

съ мыслями и сновидѣніями Гинды.

Подобно лучамъ солнечнымъ, проница

ющимъ мгновенно мраки пуспыни, во вре

мя опуспошенія Симуна, или зеленымъ

куспамъ, прозябающимъ на краю огнеды

шущаго жерла, еспь въ жизни минупы,

услаждающія и. облегчающія удары судьбы

жеспокой. Прошедшее... будущее... все

по, чпо опчаяніе можешъ соединишь мрач

наго въ воображеніи, даепъ полько боль

1шую прелесшь симъ минупамъ, къ несча

спію всегда коропкимъ. ,

Самъ Гафедъ... для копораго вся на

дежда изчезла, слава не сущеспвуепъ . . .
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счаспье измѣнило, Иранъ, драгоцѣнное опе

честпво, преврашилось въ спепь, покры

пую прупами или невольниками, въ об

ширное кладбище, предспавляющее взору

одни полько слезы и оковы . . . самъ оп

чаянный Гафедъ, споя одной ногою въ мо

гилѣ, видя, чпо вскорѣ послѣдній защип

никъ опечеспва долженъ погибнушь, и за

нимъ онъ самъ . . . Гафедъ однакоже, по

среди своихъ несчасшій и спрашной судь

бины, ему грозящей, чувспвуепъ, сколько

пропивоположностпь гореспи возвышаепъ

его мгновенное счаспie, Невинныя ласки

Гинды . . . милый взглядъ, волнующій ду

шу воспоргами неизъяснимыми . . . взглядъ,

копорый говорипъ, чпо онъ любимъ . . .

и любимъ нѣжно . . . нѣпъ, онъ никогда не

бывалъ сіполько счаспливъ! Какъ сладка

намъ послѣдняя капля счастпія, блеспящая

на краю чаши гореспей! И кпо усомниш

ся приблизишь къ ней успа, хопя бы

смерпъ гопова была поразишь насъ!

Гинда, пакже какъ и онъ, почерпая

спокойспвіе во взорахъ, полныхъ любви,

забываепъ всѣ свои спрахи, всѣ несчаспія,

или покрайней мѣрѣ чувсяпвуепъ ихъ
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неболѣе пого несчаспнаго, копорый улы

баепся во снѣ опъ обманчивой мечпы, и

наслаждаепся призракомъ счаспія, испу

ская вздохи.

Величеспвенныя развалины на горной

вершинѣ, гдѣ были Гинда съ Гафедомъ,

опкрыпы къ морю. Челноки, удержанные

у береговъ непогодою, браздили волны,

лепя на парусахъ, еще смоченныхъ дож

демъ и надуваемыхъ вечернимъ вѣпромъ.

Такъ орлы, послѣ бури, ширяюпъ крылья

ми своими къ солнцу. . ч.

Свѣпило дневное спуспилось уже за

холмы Лара; но свѣплыя облака бли

спали, еще оспапками величія; какъ буд

по солнце въ упѣшеніе своего опсупiспiвія

оспавило на небѣ лучезарное свое по

крывало. Карпина, доспойная двухъ лю

бовниковъ! Подъ ногами ихъ криспальныя

волны успупали однѣ другимъ съ легкимъ

колебаньемъ; небо озаряло сверху. . . серд

ца ихъ въ воспоргѣ раздѣляюпъ движеніе

волнъ, и блещушъ радоспію, подобно небу.

Но, увы, непродолжипеленъ былъ сонъ

сей . . . Гинда, воспоминаетпъ свои спра

хи . . . Ночь, убійстпвенная ночь, быспро
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приближаепся; пѣни закрываюпъ мало

по малу землю; багряные опблески Океа

на уже изчезли; она возводипъ къ помра

чающемуся небу скорбные взоры и вос

клицаепъ въ ошчаяніи: „ въ эпу ночь, ска

залъ онъ . . . и уже приближаепся пагуб

ная ночь!... Бѣги, любезный... бѣги, ес

ли меня любишь!... Скоро воины крово

жадные впоргнупся въ мѣспа сіи, и я

увижу пебя падущаго подъ ихъ ударами!...

Но, поспой . . . не слышишь ли пы гула

шаговъ ихъ въ сей пропаспи? Можепъ

бышь, они уже въ эпомъ лѣсу... бѣги, спа

сайся . . . нужды нѣпъ, чпо западъ горишъ

еще... Онъ идепъ! Такъ эпо онъ; я его

знаю, онъ жаждепъ пвоей крови . . . Онъ

, не дождепся ночи ” . . . Въ возмущеніи

чувспвъ, ее волнующихъ, она бросаетпся въ

объяпія своего любезнаго; удивленный Га
федъ опвѣчаепъ: V _

„ Несчаспная дѣва! Гореспь запмѣ

ваепъ разсудокъ пвой, и я пому виною!

Преслѣдуемый неумолимымъ рокомъ, я ув

лекаю за собою къ погибели все по, чтпо

ко мнѣ приближаепся. Воздухъ, котпо

рымъ "дѣлшту, заразипеленъ сполько же,
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какъ ядовипыя испаренія сѣрнаго озера.

Для чего корабли наши вспрѣпились во

время бури?... Когда узналъ я, какую

плѣнницу посылаепъ мнѣ рокъ, я взгля

нулъ полько однажды на пебя блѣдную и

безчувспвенную — и поклялся не видѣпъ

болѣе никогда предмеша любви моей, воз

вышающаго мою душу; клялся не показы

вашься и невидимо пещись о пебѣ въ

сіи часы превоги. За чѣмъ же нарушилъ

кляпву? Зачѣмъ успупилъ желанію видѣпь

пебя? . . . Но успокойся: шумъ, слышимый

побою, произходипъ опъ водопадовъ, низ

вергающихся въ пропасть. Не бойся: въ

эпихъ мѣспахъ мы опдѣлены опъ цѣла

го свѣпа; для насъ нѣпъ пеперь ни на

дежды, ни спраха; мы живемъ здѣсь, какъ

обипапели гробницъ въ мрачной безопас

ностпи. пуспъ небо и самый адъ соеди

няется, и всѣ усилія ихъ одолѣпь сіи

священными скалами, оспанупся пщеп

ны... не спрашись... я самъ, въ ночь

сію, вмѣспѣ со звѣздами, окружающими

пресполъ Солнца, спану бдѣпь надъ побою;

а завпра, прежде, нежели взойдепъ заря,

я опправлю пебя къ опцу пвоему . . . *
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„Завпра, нѣпъ . . . восклицаепъ юная

дѣва, пы не увидишь завпрешней зари;

солнце освѣпипъ окровавленныя уже баш

ни сіи, ежели мы не убѣжимъ сей же часъ

опстоду! Тебѣ измѣнили! . . . Одинъ изъ

твои новъ пвоихъ, копорому извѣстпенъ про

ходъ чрезъ пропаспь, предалъ пебя мще

нію моего опца! Такъ, не сомнѣвайся;

клянусь пебѣ звѣздами, копорыя надъ на

ми сіяюпъ... онъ сего дня упромъ все

расказалъ мнѣ, и съ улыбкою злобной ра

достпи, съ поржеспвующимъ видомъ, онъ

поппалъ землю, какъ бы уже попирая

ппвой прудъ бездыханный. Боже великій,

какъ мало знала я погда, чпожерпва его

былъ мой герой возлюбленный! . . . Бѣги. . .

пошли спражей къ пропастпи . . . клянусь

всѣми небесными надеждами моими, чпо

я говорю правду!

… Не сполько жеспокъ сѣверный вѣпръ,

копорый единымъ дуновеніемъ, оковы

ваетъ рѣзвыя спруи, журчавшія при лучахъ

солнечныхъ, сколь жеспока печаль для

сердца, измѣною пораженнаго! Гафедь, въ

опчаяніи, оспаепся недвижимъ и безгла

сенъ, будпо слышанное имъ оледенило пе
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кущую въ жилахъ кровь; или, какъ очаро

ванный мгновенно, онъ подобипся одному

изъ мраморныхъ обипапелей молчаливыхъ

палашъ Исмоніи (1 ).

Но вскорѣ первое движеніе опчаянія

миновалось; великая его душа принимаепъ

снова силу, и блещепъ на челѣ пакже,

какъ и прежде, во дни счаспія и славы.

Онъ обращаепъ къ небу взоры, ясные и

рѣшипельные: все конечно, послѣдній часъ

его наспалъ. жизнь его пронеслась по

добно молніи предшеспвующей пораженію

въ день бури; однакоже погибель его ос

павипъ за собою спезю свѣпа лучезар

наго и продолжипельнаго. Опважныя ду

ши времянъ грядущихъ и несчаспливыя,

почпяпъ его, и води мы симъ свѣпомъ

славы, въ ночи рабспва, вѣрнѣе управяпъ

мспишельною рукою. Гора сія, памяп

никъ величеспвенный, будептъ живою по

вѣспію для вѣковъ будущихъ о подвигахъ

______

(1) Въ книгѣ: изображеніе Востока, Перри,

, еспь описаніе Исмоніи, города, будпобы

превращеннаго въ камень, въ верхнемъ

Египпѣ, въ коемъ находяшъ еще окаме

нѣлыхъ людей. ..
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Гафеда; пѣснопѣвцы и герои пайно при

дупъ къ ней и приведши дѣtпей своихъ

на мѣспо погибели Гафедовой заспавяпъ

покляспься разрушеннымъ храмомъ вѣры

предковъ не прощапь никогда врагамъ,

коихъ цѣпи оспавили на челѣ Ирана пяп

на, долженспвующія бышь смыпы поль

ко кровію.

Таковы величеспвенныя мысли, выра

жаемыя свѣплымъ лицомъ Гафедовымъ.

Онъ подобипся мужу, съ благородною гор

досшію взирающему на мученическій вѣ

нецъ, ему гоповимый. Гафедъ, съ пѣми же

чувспвованіями, смоприпъ на смерпный

одръ свой, на косперъ, сложенный вблизи

олпаря имъ самимъ исподвижниками изъ

деревъ благовонныхъ и долженстпвующій

приняпь въ нѣдра свои малое число храб

рыхъ, поклявшихся погибнупь на мѣспѣ

семъ, если всякая надежда поперяна бу

депъ, Эпо пламянное ложе, долженспву

ющее освободипь ихъ опъ оковъ и спы

да, пакже для нихъ пріяпно, какъ и ко

лыбель, на конторой успокоился юный Про

рокъ ихъ, когда небо перемѣнило въ розы
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раскаленные угли и упушило огонь, коему

онъ обреченъ былъ въ жерщву С п ).

Гинда съ беспокойспвомъ слѣдуетнъ за

быспрь, ми взорами Гафеда. . . И для чего

взоры сіи блещудпъ? . . . Какая мысль его

занимаепъ?... Какое его намѣреніе и на

дежды?... Для чего пакъ долго медлишъ

онъ, когда каждая минуша приближаеш1ъ

опасносшь? „Гафедъ, возлюбленный, вос

клицаешъ она, бросаясь къ его ногамъ, ес

ли пвоя душа чувспвуепъ хопя ПОлоВ11Ну

пой любви, копорою пы мнѣ клялся, закли

наю пебя эпою любовью спасаціься сію

же минуту; умоляю пебя на колѣняхъ,

преклоняемыхъ мною полько предъ Бо

гомъ! Бѣги, пока непріяшели пвои еще

далеко! Поспѣши... корабль, меня привез

шій, можепъ спасши обоихъ насъ. . . Опн

правимся къ воспоку . . . къ западу . . . все

равно . . . лишь бы пы жилъ и я была съ

побою . . . Сокроемся пуда, куда пы хо

(1) Гебры говоряпъ: когда Авраамъ, ихъ ве

ликій Пророкъ, былъ брошенъ въ горя

щую печь, по повеленію Немврода, по

пламя перемѣнилось въ розы, на коихъ

младенецъ уснулъ спокойно. .

чъ
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чешь до пѣхъ поръ, пока моя рука бу

депъ съ пвоею, доколѣ улыбка пвоя бу

депъ радовашь меня въ счаспьи или нес

часпьи. Цѣлый свѣпъ для насъ будешъ

убѣжищемъ любви. Мы будемъ обитпапь

на какомъ нибудь счаспливомъ берегу, гдѣ

пылкая любовь наша не будепъ преспуп

леніемъ, гдѣ любовь моя къ Гафеду не бу

депъ виновна предъ небомъ... гдѣ мы

возможемъ загладишь вину нашу слезами.

. . . День и ночь будемъ преклоняшь колѣ

на... пы предъ олпаремъ Аллы, а я предъ

пѣмъ богомъ, копораго познавашь меня

, научишь!“ * .

Она произносипъ слова сіи со всѣмъ

изспупленіемъ спраспи, опускаешъ голо

ву, плачетнъ опъ спыда; взохи ея кажуп

ся послѣдними въ жизни, и Гафедъ . . . Не

обвиняйше его, если онъ, нѣжный, и юный

забываепъ на одно мгновеніе гордоспь

свою, славу, кляпвы, друзей, огнь священ

ный, даже опечеспво, для пой, копорая

у ногъ его гопова испуспипь дыханіе въ

мученіяхъ опчаянной горесши! Не осуж

дайпе его за по, чтпо лучь надежды ос

вѣщаешъ еще его сердце и показываепъ
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вдали чиспыя радоспи, о коихъ умоляепъ

его споль доспойная раздѣляпь ихъ. Сле

зы, блеснувшія на рѣсницахъ,ъ, когда онъ

наклонился для подъяпія умоляющей Гин

ды, напоминаюшъ ему о слабоспи, зап

мившей душу: онъ содрагаепся — и опи

раепъ слезы сіи, недоспойныя его величія.

Такъ почно воинъ, въ упро брани опря

хаепъ росу, приспавшую ночью къ саблѣ,

но не запускнившую ея блеска. —

Однакоже, хопя и преодолѣлъ онъ сла

боспь свою: но взгляды и звукъ голоса

выражали сполько кропоспи, чпо Гинда

думала видѣпь его согласіе къ побѣгу;

льспилась, чпо душа героя, спольже нѣж

на, какъ ея, и улыбнулась къ нему съ при

знапельностпію, когда онъ произнесъ сіи

слова: „Такъ, Гинда, ежели сущеспвуепъ

счаспливая спрана, въ копорой любовь

наша будепъ угодна Богу, ежели еслпь

мирный пріюпъ для птѣхъ, копорые дол

жны любишь другъ друга вѣчно . . . по у

пѣшься . . . мы свидимся въ сихъ спиранахъ

благословенныхъ. и,

. Еще сердце ея не имѣло времяни по

няшь насшоящаго значенія словъ сихъ,
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уже неперпѣливый юноша лепипъ на ба

пню, въ коей висѣла огромная морская ра

ковина, прубипъ въ нее, и спрашные зву

ки подобяпся голосу духа, призывающа

го бурю. Знакъ сей извѣспенъ его пова

рищамъ, вѣрнымъ въ жизни и въ смерши;

эпо знакъ сбора, возвѣщающій, чтпо наде

X _

жда изчезла, и часъ гибели ихъ наступа

епъ. Издавна роковая раковина висѣла на

спѣнахъ башни въ гоповноспи звучать

надгробную пѣснь послѣднимъ защипни

камъ свободы (1)- .

Они сбираюпся окреспъ своего на

чальника... какъ мало число ихъ!... эпо

оспапки многочисленнаго войска, нѣкогда

въ поржестпвѣ выспупавшаго въ долинахъ

Керманскихъ, при звукахъ зелей и шим

баловъ: погда каждый солнечный лучь,

опражавшійся отпъ блеспящихъ копій,

былъ для нихъ лучемъ надежды, погда каж

(4) Раковина, называемая Сіянкос5, очень обы

кновенна въ Индіи, Африкѣ и около Сре

диземнаго моря. Звукъ сей раковины

слышанъ издалека и обыкновенно упо

требляешся для превоги или другихъ зна

АОВъ, "….

часшь хуъ ки, пь о
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дый военачальникъ, разъѣзжая на конѣ

съ развѣвающимся пропиву вѣпра буйво

ловыми хвоспами (1), какъ бы съ распро

сшерпыми крыльями, уподоблялся полу

богу. Сколь они нынѣ измѣнились! Блѣд

ноcпь покрываепъ чела ихъ, обезобра

женныя ранами. Пламя жершвенника, из

ливаепъ на нихъ свѣпъ могильный. . . Они

. приближаюпся къ нему и зажигаютъ пла

менники. Молчаніе царстпвуепъ; вождь

назначаетпъ каждому должноспь, и взоры

подчиненныхъ ему изъявляюшъ гошов

НОсПть На Все- О111 важипшься.

. Но время лепишъ . . . Звѣзды украша

юпъ лазурныя небеса. Вскорѣ небесныя

созвѣздія, созерцающія землю съ высопъ

Эмпирея, вскорѣ вы будеше, свидѣпелями

діозорища, котпорое запомипъ вашъ блескъ

неиспощимый!

Трепеща опъ спраха, неперпѣнія и

надежды, Гинда видишъ воиновъ Гафедо

выхъ, пригоповляющихъ въ молчаніи но

(1) Наилучшее украшеніе лошадей соспоиппъ

изъ шестпи прядей бѣлыхъ волосъ, выр

ванныхъ изъ буйволовыхъ, хвосповъ, кои

находяпся во многихъ обласпяхъ Индіи.

— * *

и я . . ."
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cйлки, и наконецъ полагающихъ оныя кѣ

ногамъ ея. Гафедъ самъ опводишъ ее сѣ

нѣжною забошою и жмешь ея дрожаiцу о

руку съ выраженіемъ нѣмой горестпи, со

провождающей вѣчную разлуку, послѣ ко

тпорой любящія сердца не знаюшъ уже

болѣе счастпія. Сія печальная ласка еще

дастпъ ей надежду . . . и можешъ ли не об

манупася пылкая любовь? Она думаешъ;

чтпо эпо пожапіе выражаетъ воспорги

безмолвной радостпи и предвѣщаетнъ общій

побѣгъ; словомъ, она мыслитпъ о. любви, о

довѣренносши, обо всемъ, кромѣ разлуки.

„Поспѣшимъ, говорипъ она: небо пе

мнѣепъ, но мы доспигнемъ еще до кора

бля, и завпра, при появленіи зари . . . о

сладосшь... плывя съ побою по водамъ,

я буду воспоминапь о семъ часѣ, какъ о

спрашномъ сновидѣніи, и мы . . . но чпо

. . . пы мнѣ не опвѣчаешъ?... Одной ли

мнѣ бѣжапѣ должно?“ Уже вспупила она

въ попъ мрачной проходъ, въ копоромъ

за нѣсколько часовъ голосъ Гафеда, по

добный голосу ангела Исрафиля (1), за

____ . ч.
".

(1) Ангелъ Исрафиль, одаренный, по ихъ мнѣ

.

*
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ставляющаго пѣснями своими нѣжно пре

шепапь лиспки рощей Эдемскихъ, голосъ

Тафеда успокоилъ ея спрахи и горестпи . . .

Но ахъ, пеперь его нѣпъ съ нею: нтщеп

но осматриваепся она боязливо и воскли

цаешѣ: „Гафедь, мой любезный! Ежели у

частпь, ежели намѣреніе пвое непремѣн

ны, если пы хочешь погибнушь въ ночь

сію; позволь мнѣ осипашься и умерепь съ

побою: погда, до послѣдняго часа, съ бла

годарностпію буду благословляпь имя пвое!

Позволь успамъ нашимъ соединишь по

слѣдніе вздохи наши, и погда я перенесу

пысячу смерпей! . . . И вы жеспокіе, уда

ляющіе меня отнъ него, оспановипес
ь на

минуну . . . онъ, можешъ бышь, придепъ...

и успупипъ моимъ моленіямъ! . . . Гафедъ,

любезный Гафедъ!“ . . . Напрасно выража

ешъ она нѣжныя свои жалобы, смягчив

шія бы камни; пщепно проситпъ она Га

феда у смущеннаго Эха. . . Гафедъ не по

являепся. Несчаспная чепа! . . . Вы про

спились другъ съ другомъ на вѣки . . .

какъ выдержали эпо сердца ваши! . . . Меч

__________
__

нію, голосомъ, нѣжнѣйшимъ всѣхъ пворе

____ ній Божескихъ. ___ 4

2.
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пты ваши изчезли. . . учасшь рѣшена а о е

вы не увидипесь въ жизни!

Но ахъ, пожалѣемъ о Героѣ, копорой

слышипъ жалобы юной дѣвы Пемена! Онъ

оспановляется посрединѣ горной пропин

ки и слѣдуешъ унылымъ взоромъ за пе

чальнымъ свѣпомъ пламенниковъ, освѣща

ющихъ пупъ невозврашный его возлюб

ленной. Онъ неупѣшимъ, подобно пѣмъ,

кои посрединѣ океана ввѣряютпъ пѣня

хщимся волнамъ оспанки любезнаго пред

мепа; проспершись на помоспѣ, они не

могупъ опвлечъ взоровъ своихъ опъ гро

ба, освѣщаемаго луною. … .

ъ .

Но что слышишъ, онъ? . . . Спрашные

вопли несупся со спороны земли, какъ

будпобъ пьмы духовъ, обипающихъ во

мракахъ пропасши, голы и дивы и всѣ чу

довища ада вдругъ завывали. * * *

— „Они здѣсь, восклицаетъ Гафедъ, и

воспоргъ души блещепъ во взорахъ: Му

зульмане здѣсъ, продолжаепъ онъ; возра

дуйтесь, души опважныхъ, свободныя опъ

узъ земныхъ и обипающія между звѣзда

ми, возрадуйпесь! Души, васъ досшойнвія,
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супремятся уже къ соединенію съ вашими

ликами небесными. * * * *

, онъ рекъ и, подобно юному супругу,

спремящемуся къ своей подругѣ, онъ воз

вращаешся назадъ къ жершвеннику, огня,

Сподвижники окружаюшъ его, и мгновен;

но, какъ бы влеченіемъ невольнымъ, ис

поргаютъ мечи на слышимые вопли . . .

они усиливающся... ошзывы пропасши

несушъ ихъ далѣе и далѣе. Кпо усомниш

ся въ негодованіи воиновъ, окружающихъ

военачальника, съ успремленными на не

то взорами, съ мечами въ рукахъ, и какъ

бы вопрошающихъ: должно ли имъ здѣсь

ожидашь непріяшеля? Гафедъ угадыва

ешь ихъ мысли — они его собспвенныя

... и говоритъ: „неужели мы съ оружі

емъ въ рукахъ умремъ не защищаясь?ум

ремъ одни, не принеся жершвъ мщенію

нашему, не попопивъ цѣпей нашихъ въ

крови Музульманской? нѣтъ, Солнце паля

щаго неба персіи, презрипъ споль мало

славное приношеніе... И если мы лишены

уже всякой земной надежды, намъ оспа

ются еще: жизнь, мечи и мщеніе! Пуспъ

кровавыя вершины пропаспни оспанупся
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предметомъ удивленія для свѣпа; пуспѣ

воспрепещупъ пираны, когда рабы ихъ

напомняшъ имъ о послѣднемъ убѣжищѣ

Гебровъ! За мною души великія!... Косперъ

сей всегда гоповъ избавипь насъ опъ жи

зни и оковъ; но смерпный одръ для пад

ли ихъ священнѣе на пѣлахъ воиновъ Ма

гомецповыхъ. ** * . . . .

Они успремлянопся со скалы на ска

лу, оживляясь духомъ , свыше человѣче

скимъ; поржеспвующій непріяшель задер

жанъ пемнымъ проходомъ, и медленно под

вигаепся при свѣапѣ своихъ пламенниковъ,

подобно спрашному змѣю, Голкондскому,

(1) влекущемуся ночью подолинѣ и оспа

вляющему за собою черпу блѣднаго мер

цанья. Гебры не имѣюпъ нужды въ свѣ

пѣ . . . спези имъ извѣстпны. . . . Они "пакъ

часпо проходили ими между логовищами

дикихъ звѣрей, чтно пигры и леопарды

пропускали ихъ свободно, какъ пвореній,

себѣ подобныхъ И сп1ОльКО Же люпь1хъ.

Музульмане еще не доспигли пой ча

спи пропаспи, гдѣ малое число гебровъ
ч.

- ѣ м — «

К1) Смопри Испорію Синбада и замѣчанія Поля.
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можепъ оспановипъ ихъ. Водопады, уси

ленные упреннею бурею, наполнили памъ

. водою рвы, и рышвины; оспрыя скалы, съ

обѣихъ споронъ узкой пропинки, кажеп

ся, угрожаютъ паденіемъ, защищая пѣс

ный проходъ на гору. Здѣсь-по послѣд

нie мспипели Ирана ожидаюпъ воиновъ

Эмировыхъ, и вниманіе ихъ споль велико,

чпо они не слышапъ надъ собою, препе

па крыльевъ хищнаго коршуна.

. Музульмане приближаюпся... Камень,

брошенный Гафедомъ въ воду, подаепъ

знакъ сраженія. „Пойдемъ, Гебры, пойдемъ,

вѣщаетпъ Гафедъ, и если мечи не припу

пились еще въ рукахъ нашихъ, пуспъ по

-могупъ они въ послѣдній разъ мщенію

нашему!“ . . . Несчаспье Музульманъ, иду

, щихъ передовыми! . . . они приходяпъ . . .

____

вспрѣчаютъ убійспвенное желѣзо и свер

,гаюлпся, издыхая, въ окровавленныя волны.

. Другіе вскорѣ послѣдующтъ за ними въ

пропаспь. Воины гафедовы упомлены у

бійствомъ, запекшаяся полько кровь у

держиваепъ сабди въ рукахъ ихъ. Ника

гда спупники пиранновъ не получали по

добной встрѣчи; никогда свобода не была

»
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чеспвуема спрашнѣйшими возліяніями.

Пропаспь представляепъ ужасное позо

рище, при свѣпѣ полуугасшихъ пламен

никовъ, изливающихъ слабое мерцаніе по

-среди волнъ багровыхъ! Тамъ видны голо

вы, чалмы обозженныя, препещущіе чле

ны, мечи, испоргнупые изъ рукъ опсѣ

ченныхъ. Тѣла и свѣшильники валяпeя въ

глубину пропаспи; раненые умираюпъ

, носреди волнъ и пламяни; живые увлека

юпся мертвыми и поглощаюпся волнами.

Но вопще пысячи Музульманъ уми»

—раюпъ опъ мечей Гебровъ; другія пыся

- ч и ихъ замѣняюпъ. Безчисленны, подо

бно насѣкомымъ Сѣвера, пучами лепя

ущимъ на огонь, зазженный, во время ночи,

они гибнупъ пьмами и наконецъ подав

ляюпъ пламень. Вскорѣ прупы завалива

* юпъ бездны; мерпвые и умирающіе за

равниваюпъ пропаспъ, и спелюпъ пагуб

, ный мостпъ, по копорому счаспливѣйшіе

первыхъ- спремяпся къ опмщенію. Ка

-кая пеперь надежда ваша, Гебры злопо

лучные?. . . Кровавая жерпва, принесенная

вами отпечеспву, дымипся въ глазахъ раз

драженныхъ враговъ . . . Они знаютнъ, сколь
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спрашны мечи въ рукахъ вашихъ . . . . и

кипяпъ яроспію, видя, сколь вы малочис

ленны! Упѣсненные наконецъ множесп

вомъ, одни изъ воиновъ Гафедовыхъ уми

раюпъ съ оружіемъ въ рукахъ, другіе сра- .

жаюшся около своего вождя, копорой, ли

цемъ къ непріяпелю, опспупаепъ къ хра

му, проливая за собою рѣки крови. Какъ

будпо левъ, заспигнупый въ своемъ вер

пепѣ разлившимися волнами Іордана

и бьющійся долго пропиву увлекающаго

тпеченія, Гафедъ успупаепъ мѣспо, шагъ

за шагомъ, и, ужасный даже въ опспупле

ніи, еще оспановляешъ непріяшеля и судь

бу свою. — . . * . . .

Вдругъ Музульмане перяюпъ его изъ

виду и заблуждаюпся въ своемъ преслѣ

дованіи. Добыча ихъ ускользнула . . . они

оспались безъ вожапаго. . . Свѣпильники

угасли, или слишкомъ далеко... Оборопы

пупи и водопады запрудняюпъ имъ пупь.

. . . Они подвигаюпся на удачу и въ оже

споченіи своемъ проклинаю пъ пламенни

ки, пакъ худо имъ свѣпящіе. „, Для чего,

восклицаюпъ они, не имѣемъ мы псовъ,

опкрывшихъ бы намъ слѣды ихъ! " Но
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желаніе ихъ пщепно . . . они заблуждаюп

ся и свирѣпѣюпъ болѣе и болѣе. Обману

пые пламянемъ сопокъ огнедышущихъ,

свергаюптся они въ пропастпи и гибнупъ?

или, цѣпляясь въ паденіи за оспрые кам

ни упесовъ, оспаютпся птакъ живыми жер

вами коршуновъ, налепающихъ на вопли,

опъ; коихъ стпонудпъ горы.—

-н н о , з- - - ", … .… . .

Гафедъ слышипъ вопли сіи. Они лю

безны ему, и мщеніе его наслаждаешся

сею пѣснію смерпи. Онъ лежипъ, прос

пертыйа на краю упеса; спрашная сабля

дымиmся, подлѣ боку; онъ свершилъ под

вигъ жизни, удовлепворилъ родную зем

люжкровью, за нее пролипою; онъ гошовъ

умерепъ:тно вдругъ свѣплая мысль возсі

яла въ его сердцѣ и освѣтпила мраки го

респи. Этпо мысль о пой, котпорую лю

бипъ онъ, и копорая появляепся ему при

захожденіи жизни, какъ лучезарная звѣз

да, посреди пьмы пяжкихъ воспоминаній,

куда погружены всѣ его надежды. Ни

когда образъ Гинды не предспавлялся ему

споль прелеспнымъ; ему кажетпся, чпо

любовь ихъ очисшилась, никакое уже об

1
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лако не запмѣваешъ сего блеспящаго об

раза; какъ будтпо онъ получалъ новыя

красопы въ новомъ мірѣ; будпобъ Гафедъ

видѣлъ возлюбленную свою при сіяніи

евѣпа, незаходимаго, начинающаго уже

озаряпь его великуто душу. .

Онъ слышипъ подлѣ себя голосъ . . -

голосъ друга единственнаго, копорый еще

пережилъ спрашные часы ночнаго сра

женія. * . . . . . . . . . ?

а. „Должно ли, вѣщаетъ сей, о другъ мой,

о мой вождь, здѣсь умирапъ намъ? Враги

наши близки; но еще ближе жерпвенникъ!“

Эити слова и збуждаюпъ силы Гафедо

вы. Какъ, восклицаепъ онъ, мы еще не

избѣгли злодѣевъ! . . . И мысль сія ожив

ляепъ его умирающаго . . . онъ подымаеп

ся окровавленный, берепъ руку слабѣю

щаго друга, и съ прудомъ влечешся къ

костпру. Великій Боже! Ты слышишь ихъ

обѣпы, подаждь имъ силы пуда доспиг

нуть; они взбираются на скалу, пошли имъ

пвою помощь! . . . Кровавые слѣды оспа

ютпся за ними; они колеблюпся; наконецъ

сабля Гафедова, послѣдняя подпора, измѣ

няепъ ему и преломляется! . . . Поспѣши

ч

ч
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апe. . . поспѣшише, друзья! Клики враговъ

вашихъ возвѣщаюпъ ихъ приближеніе. . .

еще одно усиліе. . . и, благодареніе небу,

они уже на вершинѣ . . . близко храма.

Гафедъ видишъ уже священный огонь; но

увы . . . испощенный другъ его падаепъ

на спупеняхъ олпаря — и умираешъ.

„Нѣпъ, восклицаепъ герой, не попутцу пѣ

лу пвоему быпь попрану ногами, и сдѣ

лапься мѣшою копій и спрѣлъ вражескихъ!

Нѣпъ, клянусь священнымъ пламянемъ!...“

И, оживляясь силою сверхъеспeciпвенною,

онъ схвапываепъ хладѣющими руками

бездушное пѣло, полагаепъ его на косперъ

и воспаляепъ оный. Пламя спелепся и

далеко свѣшипъ въ море Оманово.

„Боже свободы! Я спремлюсь въ объ

„яшія пвои“ произносипъ Гафедъ и съ си

ми словами, поржеспвенно улыбаясь, бро

саепся въ огонь подлѣ своего друга. Энпо

усиліе кончаешъ угасающую жизнь; онъ

испускаепъ духъ свой прежде, нежели пла

мя объяло его оспанки.

Но вдругъ ошчаянный голосъ несешся

еъ моря Оманова. На кораблѣ, везумцемъ

дѣву Немена, увидѣли возносящееся къ не
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бу пламя. Ахъ, для чего Гинда еще не

далеко?... Она ввѣрена немногимъ заслу

женнымъ воинамъ, котпорымъ Гафедъ не

хопѣлъ опкрышь будущей своей судьби

ны; онъ надѣялся, чiпо возвращеніе Гин

ды отпцу ея будепъ залогомъ ихъ поми

лованія, и они, не вѣдая замысловъ Гафедо

выхъ, уже гордились полъ драгоцѣннымъ

залогомъ, ввѣреннымъ ихъ усердію, какъ

_ . ъ. .

вдругъ знакъ бип1вы, донесенный къ нимъ

о: изывомъ, поражаепъ ихъ, едва преплыв- ч

*

шихъ волны кипящія при входахъ въ гор

ные вершепы. При семъ знакомомъ зву

кѣ, оспавляюпъ они весла свои висящими

по боку судна, опдаюіпся на произволъ

печенія, и устпремляюпъ взоры въ без

молвномъ ожиданіи на гору, на копорой

уединенное пламя жерпвенника свѣшипъ

и препещепъ.

О Гинда! Напрасно воображеніе при

зовепъ всѣ краски на помощь для изобра

женія горесши пвоей, въ сіи часы ужаса!

Только пѣ, кои испыпали подобное пво»

ему опчаянію, могупъ описапь его; но

кпо же испыпалъ пакое? Эпо не по у

жасное положеніе души, упомленной го

-
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неніями рока, копорая спрашипся всего,

погда какъ нечего уже спрашишься, и хо

пя надежда изчезла, но пѣнь ея гнѣздипся

въ разперзанномъ сердцѣ. Нѣпъ... сей не

счаспный можешъ поперяшь свои радос

пи, надежды и блага и сносипъ еще

жизнь, подобно животпнымъ, коихъ на

ходягшъ живыми въ упесахъ піогда, какъ

все окреспiъ нихъ умерло и окаменѣло . . .

въ семъ положеніи есшь родъ покоя мрач

наго, пишины угрюмой, копорые кажуп

ся счаспьемъ послѣ злополучій, перзав

шихъ душу, послѣ движеній ужаса и смер

пельныхъ ударовъ рока, опъ коихъ серд

це избавляешся не иначе, какъ разрыва

ясь на часши,

Море спокойно, и воды его опража

юпъ блескъ сіяющихъ звѣздъ на пверди

лазурной. Было время, когда юная Ара

випянка, сполько пеперь несчаспная, въ

помной задумчивоспи любила созерцапъ

ошблески звѣздъ на зеркалѣ водномъ; для

ея счаспія довольно было сего удоволь

спвія и чувспвованія разверпывающаго

ся быпія, волнующаго юное сердце.

Сколь различны чувспвованія сіи ны
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нѣ! . . Но крикъ убійспвъ раздается еще

разъ! Напрасно храбрые воины Гафедовы

поднимаюпся на помостпѣ судна; напрасно

извлекалошъ они сабли свои . . . Напрасно

. ь. они могупъ опдать ихъ ржавчинѣ на

внѣденіе. . . Топъ, чей знакъ возвѣщаепъ

смерпь, долженъ самъ погибнушь въ эпу

ночь. Такъ, успремляйпе взгляды на

черныя башни; пщипесь угадашь, для

чего звуки сраженій раздаются въ сіи

часы ночи. Вамъ можепъ сказапь объ

эпомъ полько ша, копорая пеперь васъ

болѣе не занимаепъ и, блѣдная, препещу

щая, споипъ, склонясь челомъ на мачшу...

Спросише ее. - - она знаепъ, чпо попъ,

кого она любиппъ болѣе жизни, долженъ

погибнупъ въ бою кроволипномъ.

Но кпо сей воинъ, взбирающійся на

упесы?... Въ рукахъ его пламенникъ! . . .

Чпо хочешъ онъ дѣлапь? . . . Взоры всѣхъ

обращены ко храму. . . И пы, Гинда... пы

обращаешь послѣдніе пвои взгляды . . .

Нѣсколько мгновеній... и косперъ, возго

раясь, далеко разливаетнъ печальный свѣпъ

своего пламяни . . . Тогда Гафедъ появ
.

, а

л
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."

ляетпся какъ призракъ, какъ духъ огня

посреди своей спихіи. —

л , „ Этпо онъ, возопила препещущая дѣ

ва . . . но онъ уже изчезъ — и погребаль

* ное пламя вознеслось къ небу. . . изчезъ

— и съ нимъ погибли надежды Гинды и

Ирана.
л

, я

Опчаянное спенаніе вырываепся изъ

ея спѣсненной груди; она пропягиваепъ

руки свои къ коспру, отпъ коего не мо

жепъ опвеспи гаснущихъ взоровъ . . . и

свергаепся въ море . . .

ч

часшь хи1. Кн.

Н. Бестужев5.

пь по



Аѣлѣлѣлѣлѣлъ члычлъчѣлалѣлалъ лѣлалъ чѣлъ чѣлѣлъ чѣлъ чьмомъ чѣмъ чѣмъ чѣмъ чучъ

овъ уПРАЖНЕНІЯХЪ ВЪ СОЧИНЕНІИ.

. ( Из5 Квинтиліана. )

1

Должно писапь, сколько можно, боль

ше и рачипельнѣе. Какъ земля, чѣмъ глу

бже вспахивается, пѣмъ способнѣе дѣ

лаепся къ произращенію и пипанію распе

ній: пакъ почно долговремяннѣйшее упра

жненіе обильнѣйшіе и вѣрнѣйшіе прино

ситъ плоды. Безъ упражненія самая спо

собноспь — говорипъ безъ пригоповленія

— будепъ пуспымъ болпаньемъ, пуспы

ми словами. Размышленіе даепъ прочную

основу сочиненію; въ размышленіи, какъ

бы въ нѣкоей сокровищницѣ, почерпаюпся

вѣрные запасы на непредвидѣнные случаи.

Вспупая въ соспязаніе, сперва собе

ремся съ силами, измѣримъ, доспанепъ

ли ихъ. сама природа ничего великаго

скоро не производипъ; всякое превосход

я

.

1
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, ное ея пвореніе ознаменовано прудомъ и
усиліемъ. 1 ч.

V.

! . Начинайпе писапь не скоро, но пща

. пельно; не все ловишь, чпо на глаза по

падаешся, надобно искашь лучшаго. Изо

брѣпенное вами обдумайпе, а обдуманное

разполагайпе въ надлежащемъ порядкѣ.

Впрочемъ, какъ въ словахъ, пакъ и въ

ч мысляхъ должно дѣлапшь выборъ, взвѣши

вая силу каждаго слова и каждой мысли.

Попомъ слѣдуепъ обрапитпь вниманіе на

разположеніе словъ, наблюдая въ соспав

леніи оныхъ благозвучіе: не всякое слово,

какъ ни попало, спавипъ въ рѣчи.— Для

сего надлежипъ чаще перечипывапь пре

дыдущее; ибо кромѣ пого, чтпо чрезъ сіе

самое послѣдующее легче и лучше соеди

- няепся съ предыдущимъ — самый жаръ

мыслей, охлаждаемый медленноспію пи

санія, снова воспламеняeпся. — Впрочемъ,

если подуепъ благопріятпный вѣпръ —

разпускайпе паруса; полько берегипесъ,

чпобы порывы сіи не ввели васъ въ заб

лужденіе. Всѣ мысли наши, въ минутпы

ихъ рожденія, намъ нравяпся; иначе мы

не повѣряли бы оныхъ бумагѣ.

1 ж: _ ч
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.» Но возврапимся къ изслѣдованію на

шему и разсмотпримъ подозритпельную

легкоспь въ слогѣ. Такъ, говоряпъ, писалъ

Саллуспій; употребленный имъ прудъ

видѣнъ въ самомъ его пвореніи. Варъ сви

дѣпельспвуепъ намъ, чтпо Виргилій въ

день весьма немного сочинялъ спиховъ.

но орапору совсѣмъ другое предлежипъ

условіе. — Медленностпь и пщапельноспъ

въ сочиненіи особенно пребуетпся опъ

, начинающихъ писапъ. — Сначала должно

положипъ для себя правиломъ: спаратпь

ся, какъ можно лучше, писапь; а привыч

ка родишъ скоросшь. Мало по малу мы

сли намъ спанупъ легче представляпься;

слова будутъ соопвѣпспвоватпь мыслямъ,

, а сочиненіе само собою пойдепъ; нако

нецъ въ сочиненіи, какъ въ благоуспроен

номъ семейспвѣ, все будетъ въ порядкѣ

и повиновеніи. Главное дѣло соспоипъ въ

помъ, чтно, писавши скоро, никогда не на

учишься хорошо писапь; а писавши хо

рошо, можно пріучишься писапь скоро.

Еспъ люди ничѣмъ не довольные; все

хопяпъ по своему перемѣняпь, иначе на

писапъ, нежели какъ написали. Нѣкопо
л
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ч.

е .

рые, будучи сами къ себѣ недовѣрчи

вы и не умѣя пользоватпься своими даро

ваніями, сами себя запрудняюпъ излиш

нено рачительностію въ опдѣлкѣ. Мудре

но сказапь, котпорые изъ нихъ погрѣша

попъ: пѣ ли, коимъ все свое нравипся,

или пѣ, коимъ ничего не нравипся. За

прудняющійся опдѣлкою нѣкопорыхъ

часпей рѣчи и на по все время, весь

прудъ упопребляющій, можешъ ли удо

влепiворипъ важнымъ обязанноспямъ

гражданина? Нерѣдко и оспроумные юно

ши опъ чрезмѣрной охопы къ краснорѣ

"чію изнуряюпъ себя прудомъ.

Надобно спарапься какъ можно луч

ше писапь; однакожъ должно писапь по

способностпи. Для успѣховъ, нужна склон

ностпь и охопа, а не чрезмѣрное усиліе.

Для пріобрѣпенія легкоспи и гопов

ностпи въ сочиненіи пребуепся не одно

упражненіе, копорое, безъ сомнѣнія, не

обходимо, но еще и по, чпобы мы, при

спупая къ сочиненію, въ безпечностпи и.

лѣни не ожидали наипія отпъ пополка,

не разсѣвали мыслей шумомъ, а разсма

привали бы въ чемъ соспоилъ дѣло, что

м.

4
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, прилично лицу и каковы обстоятельспва.

Тогда сама природа укажепъ намъ, съ

чего начапь, гдѣ и чѣмъ кончишь; ибо

большая часпь предмеповъ, о коихъ мы

должны писапь, уже извѣспины и сами

собой бросаюпся въ глаза, если полько

мы не будемъ смотпрѣпь на нихъ сквозь

пальцы. Когда непросвѣщенные и неу

ЧеНъГе долго не думаюпъ, съ чего имъ

начинапь; по пѣмъ спыднѣе, когда мьи

съ наукою придемъ въ запрудненіе. —

Не всегда по лучшее, чтло опъ насъ скры

По; иначе не о чемъ писапль, если мы

будемъ спарапься писапь о неизвѣсп

номъ.

Пропивоположный сему порокъ нахо

дипся въ пѣхъ, кои пишупъ не обдумав

ши, касаюпся слегка своего предмета и,

слѣдуя покмо разгоряченному воображе

нію, пишупъ все, чтпо ни придепъ имъ

на разумъ; попомъ ужъ примупся напи

санное ими марапъ и перемарыватпь. Но

они переспавляютъ полько одни слова,

. округляя періоды; а мысли все оспают

ся пакже необдуманными, какъ онѣ спер

ва вылились на бумагу. — Лучше сперва

ч.
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обдумыватпь — и пакъ дѣлапь, чтобы

послѣ не передѣлыватпь. — Иногда можно

слѣдовашъ порыву чувспвъ; жаръ мыслей

превосходнѣе всякой пщапельноспи, и
выписканноспти. ч.

Никпо спорипь не спанепъ, чпо у

единеніе и пишина весьма много благо

пріяпспвуюпъ писапелю; однако нельзя

совершенно согласишься съ пѣми, кои ду

маюпъ, чпо для сего весьма способны

лѣса и рощи; чпо вольный воздухъ и прі

япноспь мѣспа могупъ возвысипъ нашъ

духъ и вдохнупь въ насъ счаспливыя

мысли. Но убѣжища сіи кажупся. мнѣ бо

лѣе пріяпными для насъ самихъ, нежели

благопріяпными для нашихъ упражненій;

ибо по, чтпо доспавляепь намъ удоволь

спвіе, опвлекаепъ насъ отпь предприня

паго дѣла. Умъ нашъ не можепъ въ одно

время совершенно заняпъ бышь многими

предмепами; какъ скоро обрапипся на

- чпо либо постпороннее, попчасъ попе

ряепъ изъ виду главный предмепъ. На

ше вниманіе развлекаепся пріяпноспью

дубравъ, журчаніемъ ручьевъ, шопопомъ
и

с вѣпра въ лиспьяхъ древесныхъ, пѣніемъ.

)
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ппицъ и самымъ проспранспвомъ небесъ;

и, какъ мнѣ кажепся, прелестпные сіи

предметы болѣе ослабляюпъ, нежели воз

буждаютпъ наше вниманіе.

Демосѳенъ предпочпиптельно уклонял

ся въ пакое мѣспо, опкуда ничего нель

зя было ни слышапъ, ни видѣпъ; памъ

Трудящему

ся пакже благопріяпспвуепъ ночь; ибо

его ничпо не развлекало.

въ ея безмолвіи при свѣтпѣ лампады, въ

запворенной храминѣ, нашъ разумъ усп

ремляепся на одинъ покмо предмепъ. Но

какъ для всякаго рода занятпій, пакъ для

эпаго особливо рода, пребуепся хорошее,

здоровье и умѣренностпь, копорая наибо

лѣе поддерживаепъ оное: по человѣку

слабаго сложенія не должно упопребляпь

на споль изнурипельные пруды времяни,

даннаго намъ природою для спокойспвія

и опдыха. На подобное занятпіе надле

жипъ не болѣе удѣляпь времяни, какъ

сколько оспаепся намъ его опъ сна. Из

нурипельный прудъ весьма пропивопо

ложенъ съ прилѣжаніемъ: пому довольно

и дневнаго свѣпа, кпо можепъ и умѣепъ

разполагапь своимъ времянемъ; полько
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одна необходимоспь заспавляепъ насъ

посвящать ночь прудамъ. Впрочемъ, ес

ли мы въ сосшояніи перенеспи: по нѣпъ

лучше уединенія, какъ ночною порою.

. Хопя болѣе всего надлежипъ намъ

искапъ пишины, уединенія и свободы

духа; однако онѣ не всегда опъ насъ за

висяпъ; впрочемъ не должно, при малѣй

шемъ безпокойспвѣ, попчасъ бросапь дѣ

ла и почипапъ время свое какъ бы по

перянньгъ; напропивъ пого, надобно бо

ропься съ препяпспвіями и пріучатпься

побѣждашь неудобспва посредспвомъ нѣ

копораго усилія. — Если мы успремимъ

всѣ свои мысли на одинъ "предмецъ; по

все поражающее нашъ слухъ и зрѣніе не

доспигнепъ до нашей души. —

ч» И. Снегирев5.

.

5
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Кпо изъ влюбленныхъ не представ

лялъ себѣ заранѣе безъ особенныхъ вос

порговъ пой счапливой минупы, въ ко

порую, прижимая въ первый разъ супру

гу, сердцемъ избранную, онъ обрѣпепъ

всѣ радоспи въ ея объятіяхъ? Очарова

пельное собыпіе, скрывай всегда, ежели

можешь, опъ ненависпныхъ взоровъ рев

нивца чувспво испинной любви! Пусшь

одни нѣжные супруги, священными уза

ми связанные, въ мирѣ наслаждаюпся сча

спіемъ, имъ угопованнымъ: они его дос

пойны и могупъ имъ пользовапься сего

дня, завпра и цѣлую жизнь. л

Одинъ спрогій моралиспъ, желая яв

но оклевепапь всѣхъ людей, привязываеп

у
ку
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ся къ самолюбію и гордости нѣкопорыхъ,

и говоритъ, чпо еспь порядочныя парпіи,

но нѣпъ наспоящихъ! Онъ весьма оши

баепся; ибо пѣ супружестпва, копорыя я

зналъ, могли бы его переувѣришь во мнѣніи

и служишь въ свѣпѣ примѣромъ дружбы

и согласія: они соспавились съ помощію

спраспей благородныхъ; ни самолюбіе,

ни гордоспь не играли при вѣнцѣ ихъ ни

какой роли.

Соспояніе холоспаго конечно имѣ

епъ свои пріяпностпи, но и большія невы

годы. Человѣкъ, необязанный семейсп

вомъ, копорый посвяпилъ всю жизнь

свою безпрерывнымъ занятпіямъ и прино

сишь пользу и чесшь пому званію или

службѣ, гдѣ находипся, въ минупы сво

бодныя чувспвуепъ скуку своего одино

чеспва, погда какъ ласковый взглядъ су

пруги или его любимца могъ бы служипъ

ему лучшею наградою за пруды и поощ

ряпь къ большимъ. Онъ лишенъ прекра

снаго преимущеспва въ жизни, упѣшипь

ся, въ спароспи дѣпьми, копорыя посред

спвомъ его нравспвенноспи и попеченій,

приложенныхъ къ ихъ воспипанію сдѣла

.

«
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лись бы, подобно ему, полезными своему

опечеспву. .

Нечему дивишься, чпо нынѣшнія же

нитпьбы по большой часпи бываюпъ не

счаспны, несообразноспь лѣпъ и соблаз

нишельный инпересъ пому причиною.

Молодую, любезную и хорошинькую дѣ

вушку выдаюпъ за дряхлаго и угрюмаго

спарика: чпожъ выходипъ изъ пакаго

брака? По прошеспвіи нѣсколькихъ лѣпъ

жена получаепъ опвращеніе къ мужу; онъ

въ коропкое время надоeспъ ей своими

капризами, ревностпію и неупомимыми

подозрѣніями; одна боязнь подчинишься

навѣкъ его несперпимымъ дурачесп

вамъ, заспавляепъ ее нарушипъ кляпву

и сдѣлапься ему невѣрной, погда, какъ

эпа же самая женщина была бы, можетпъ

быпь, украшеніемъ пола и семейспва сво

его; еслибъ ей было позволено избрапь

мужа по сердцу. О предразсудки, сколь

ко вы могущеспвенны надъ слабоспью

людей! Ты робщешь, изнеможенный спа

рецъ, чпо спраспъ супруги пвоей къ пе

- бѣ охладѣла, чпо она выходипъ изъ пво

его повиновенія: вини въ помъ лучше своди

л
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лѣпа, свое непреоборимое упрямство сни

скать любовь богапспвомъ; помолодѣй

снова, если эпо возможно; заплати поко

же чувспвитпельноспію за прежнія ласки

пвоей подруги; не отправляй ея юныхъ

лѣпъ своимъ докучливымъ самовласпіемъ,

но самъ спарайся предупреждатпь ея же

ланія и дни пвои конечно пропекупъ въ

дружбѣ, любви и довѣренносши.

ч. Эмелію двадцапъ лѣпъ, онъ любипъ

Нину и любимъ ею. Въ его наружноспи

нѣпъ ничего необыкновеннаго; онъ до

вольно спроенъ, — ловокъ безъ принужде-"

нія, хорошо воспипанъ, уменъ, соспояніе

его посредспвенное, но доспапочное. Ни

на молода, хороша собою, богатна и нрав

спвенноспь ея не испорчена. Эмелій сва

паепся, дѣлаепъ предложеніе, ея родипе

ли сначала кажупся на эпо согласными,

спановятпся къ нему внимательнѣе, заочно

цѣнятъ его доспоинспва; но такъ какъ

они состоятъ въ одной полько честпи,

благоразуміи и приспойномъ поведеніи

жениха, нѣпъ при нихъ большаго прилага

. пельнаго— ему опказываютъ подъ пред

логомъ молодоспи. Эмелій забываепъ Нину,
и?

_
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ищепъ себѣ другую невѣспу, находишъ ее,

женипся и они оба счаспливы. Богатпая

Нина все еще ждепъ своей очереди, ея

пяпнадцапилѣпній возраспъ умноженъ

семью другими годами, копорые, научив

ши опыпноспи, похитпили кой — чпо изъ

прелеспей красавицы. Предспавляепся

спепенный пяпидесяпилѣпній женихъ:

Нина не узнаепъ въ немъ своего Эмелія,

но спо пысячь дохода ее избирающаго

рыцаря склоняютпъ напередъ родипелей,

а чрезъ посредстпво ихъ и невѣспу на его

спорону. Свадьба оппразднована въ спо

лицѣ съ большою пышноепію; новобрач

ные появляютпся въ публикѣ; молодые во

локипы не спускаюпъ глазъ съ супруги;

напрашиваюпся на знакомспво ея мужа;

преслѣдуюпъ ихъ всюду учтпивоспями:

спарый ревнивецъ едва не измѣняепъ се

бѣ и сухо опвѣчаепъ за ласкапельспва;

ихъ приглашаюпъ на балъ-совѣспно оп

казать на первый разъ женѣ въ удоволь

спвіи и не уважипь просьбы хозяина; су

пругъ за недѣлю пвердипъ Нинѣ о непри

личіи панцовъ для замужней женщины,

о помъ, чпо желалъ бы и въ общеспвѣ

1
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быпь съ нею неразлученъ; малодушная

Нина чупь не плачетъ, но въ угодноспь

супругу нехопя даепъ слово сидѣпь, под

жавши руки. Едва показались они въ за

лѣ, вѣжливая хозяйка подбѣгаепъ къ не

му первому, подносипъ карпы; онъ сна

чала опкланиваешся, его убѣждаюпъ и

пропивъ желанія садипся за продолжи

пельный виспъ; хозяинъ берепъ Нину и

сдаепъ ее поочереди въ польскомъ; вспре

воженный Донкишопъ не обращаепъ бо

лѣе вниманія на игру; ищепъ взорами

свою Дулцинею и видишъ ее кружащуюся

съ молодымъ офицеромъ, въ безконечномъ

копильонѣ. Досада, гнѣвъ и ревность изо

бражаюпся на лицѣ его; онъ кусаепъ гу

бы, морщипся и обнаруживаепъ свое не

перпѣніе; виспъ н панцы кончены; они

ѣдупъ домой; лишь сѣли въ карепу, упре

ки и выговоры сыплюпся на вѣроломную.

Разбѣшенный супругъ не хочепъ слышапь

никакихъ оправданій; жеспокая исперика

и спазмы началися, всѣ врачебныя сред

стива на свѣпѣ ихъ не излѣчиваютъ, бога

пая Турецкая шаль съ большимъ прудомъ

полагаепъ конецъ онымъ.- Нѣсколько лѣпъ

1
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, пропекли въ безпреспанныхъ ссорахъ:

чтпо нравипся женѣ, пого не хочепъ мужъ;

наконецъ, вопреки мнѣній свѣпа и всѣхъ

убѣжденій родныхъ, они живупъ розно.

Вы, копорые желаепе обрѣстпи сча

спіе въ женишьбѣ, не ищипе супруги въ

блеспящихъ общеспвахъ, гдѣ предспав

ляютпся вашимъ взорамъ одни заимспвен

ныя дарованія и часпо дурныя качеспва;

прикрыпыя благовиднымъ приличіемъ!

Спарайпесь понравишься въ честпномъ,

благородномъ семейепвѣ, гдѣ малѣйшій

порочный шагъ примѣпенъ! Если вы бои

песь довѣряпь своему сердцу и вынупь

пуспой билепъ въ лопареѣ жизни, при

зовипе въ помощь совѣпъ людей опып

ныхъ! Согласивъ условія своего разсудка

съ доспоинспвами вами избираемой, вы

конечно не обманепeсь. … _

Лиза мила, хорошо себя держипъ: но

она не красавица и не богапа; взоръ ея

исполненъ чувспвипельностпи и глаза

живоспи, ея уму свойспвенной; обхожде

ніе ея благородно, она одѣваепся проспо,

но со вкусомъ, не перпипъ кокепспва и

предоспавляепъ его пѣмъ дѣвушкамъ,
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, котпорыя сбираюпся скорѣе вышпи замужъ, ,

чпобъ полько сдѣлапься свободными. Она

имѣепъ пысячу способовъ нравишься— и

лпайнымъ образомъ плѣнила Леонса. Скром

ностпь, пріяпное обращеніе и основапіель

ный умъ опличили его опъ другихъ въ

глазахъ Лизы: ни онъ, ни она не оишиблись

1въ выборѣ. Благомыслящая машь невѣспы,

имѣя въ виду счасшіе своей дочери, не раз

прашивала жениха о количеспвѣ душь, за

Н ИМъ соспоящихъ; дѣвушка не льспилась

на дорогіе подарки; вспупивъ въ новое се

мейспво, въ коро пкое время снискала лю

бовь у всѣхъ родныхъ своего мужа; всячески

спаралась дѣлапь имъ угодное, хотпь въ

модномъ свѣпѣ и называюшъ, пакое вни

маніе униженіемъ и предразсудками. удиви

пельно ли послѣ пого, чтпо Лиза будепъ

примѣрною матперью и соспавипъ счаспіе

своего мужа? . . .

а

*

П. Араповó.
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* изъ Рукописи, подъ зА глА в и вмъ:

воспоминАН1 Я овъ и с л Анги.

.

В3ЯТ Н Е СА Р А Т о с с ь1.

( оконганіе .).

калъчучелалъ

Недоспапокъ съѣспныхъ припасовъ

сдѣлался весьма чувспвишельнымъ въ лачъ

герѣ осаждающихъ. Всѣ пранспорпы, иду

щіе въ лагерь изъ пампелуны, досшавались

непріятпелю, а фуражировъ высылапъ бы

ло невозможно по причинѣ Инсургенповъ.

as,еоо Французовъ, осаждая бо пысячную

армію и окруженные превышающимъ чи

сломъ непріяпеля, полько опъ необыкно

вениаго своего мужеспва, благоразумія и

опыпноспи начальниковъ своихъ ожидали

спасенія. Въ нѣсколько дней надѣялись о
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кончишь проломы въ городѣ; но первая

осада Сарагоссы доказала, чпо средстпва, о

быкновенно рѣшающія судьбу какой ни

будь крѣпоспи, недоспапочны для окон

чанія осады сего города. Домы и улицы

предспавляли особыя крѣпоспи, учинив

шіяся почпи неприспупными, по причинѣ

мужеспвенной обороны жипелей.

Прибыпіе Маршала Лана за Генваря

избавило армію оппъ сего оптчаяннаго по

ложенія. Взявъ начальспво надъ обоими

корпусами, онъ приказалъ Маршалу Морпѣе

, соединишься съ Монаемъ. На путни изъ Ка
x лапасодъ къ Сарагоссѣ, Морпье подъ Пер

дигвера разбилъ корпусъ Испанской подъ

начальспвомъ Франциска, брапа Палафок

са, и симъ очиспилъ сообщеніе Францу

зовъ съ окреспноспями. Съ пѣхъ поръ

Сюштепъ со своей дивизіей находился въ

безпреспанномъ движеніи для возпрепяп

спвованія соединенію Инсургеншовъ и без

опасностпи пранспорповъ. -

Наконецъ, когда приближенные къ го

роду сады, мельницы и спроенія находи

лись во власши осаждающихъ, и когда ба

пареи поспроены были почпи подъ спѣ

о
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нами города, рѣшено 27 Генваря начапь

генеральный шпурмъ города. На разсвѣ

пѣ начали канонаду, въ полдень войско

поспроилось и двинулось на приспупъ.

проломъ въ монастлырѣ Авгуспинскаго

ордена не былъ довершенъ, но два пролома

пропиву монаспыря Св. Іосифа находи

лись въ соспояніи пропуспишь осаждаю

- щихъ. Вольшижеры 14 Французскаго и я

польскаго полковъ опромѣшью бросаюпся

въ одинъ изъ оныхъ. Непріяшель зажига

епъ двѣ мины передъ проломомъ, но сіе

нимало не удерживаетъ осаждающихъ. Не

успрашимый юноша Подпорупчикъ Добр

жицкій съ 25 вольшижерами 2 Польскаго

полка, сквозь дымящіяся развалины, подъ

градомъ пулъ, пробиваешся къ пролому;

здѣсь удерживаешъ его батпарея, успроен

ная въ самомъ проломѣ. Карпечи посыла

лись: грозной набашъ созываепъ жиппелей;

— всѣ сосѣдніе домы наполнились ими.

Пули и гранапы сыплются изъ оконъ и

кровелъ. Половина, сихъ мужеспвенныхъ

погибла въ проломѣ. Добржицкаго вынесли

пораженнаго двумя пулями, однакожъ, ос

пальные не опспупалопъ и дожидаюпся
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цѣлой колонны. Наконецъ, испоща всѣ у

силія пробишься сквозь бапарею и насы

пи, Французы и Поляки успѣли полько

овладѣпь проломомъ и подъ непріяпель

скимъ огнемъ укрѣпились въ ономъ.

. Въ нападеніи на лѣвой проломъ, за мо

наспыремъ Св. Іосифа, осаждающіе не

вспрѣпили споль сильнаго сопропивленія.

Колонна, назначенная на сей шпурмъ, со

спояла изъ вольшижеровъ 44 Французска

го и 5 Польскаго полковъ. Подпорупчикъ

Фридерици съ 5о Польскими волъпиже

рами долженъ былъ первый бросипься въ

проломъ (?). Колонна сія вскорѣ овладѣла

проломомъ и сосѣднимъ домомъ. Изъ сего

дома выбивая двери и проламливая спѣны.

въ смѣжныхъ строеніяхъ, опрядъ про

брался внутренностью домовъ до другихъ

домовъ выходящихъ на другую улицу и, на

конецъ, на одномъ дворѣ непріятпельская

арпиллерія удержала колонну. *

(*) я здѣсь для пого помѣщало нѣкоторыя по

дробностпи въ означеніи полковъ и наз

ваній офицеровъ, чтобы доказапъ ска

За ннОе много выше, чтпо во всѣ опасныя

мѣспа Французскіе Генералы всегда изъ

предпостенія назначали. Поляковъ,

4
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Все сіе произходило на правой споро

нѣ общаго нападенія ( attaque genéralе )

со спороны осаждающихъ. Въ срединѣ а

пакуемой линіи проломъ былъ сдѣланъ въ

монаспырѣ Св. Эуграція. Для овладѣнія

симъ огромнымъ зданіемъ нуженъ былъ

, многочисленный отпрядъ; но какъ изъ о

пыпа удосповѣрились, чпо Испанцы под

рывали минами всѣ мѣспа, угрожаемыя на

паденіемъ, слѣдовапельно для испыпанія

надобно было пожерпвовапь числомъ лю

дей. Капипанъ Нагродскій съ двумя ропа

ми и Польскаго полка, пробѣжавъ распоя

ніе 12о сажень подъ сильнымъ непріятпель

скимъ огнемъ, бросаепся въ проломъ и па

даепъ мерпвъ, пронзенный насквозь нѣ
_ л

- сколькими пулями. Но опрядъ по силь

"ъ номъ сопропивленіи успѣлъ пробрапься въ

монаспырь. Вольшижеры Польскіе, уже

выученные шпурмовапь домы, спараюп

ся овладѣпъ кровлей: одинъ изъ нихъ, у

бипый на вершинѣ; низпадая, зацѣпился и

повисъ на бревнѣ, выходящемъ изъ спѣны.

На сіе необыкновенное зрѣлище мерпваго

и пѣла, повисшаго на чрезвычайной высопѣ,

Испанцы со всѣхъ споронъ издаюпъ ра
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достиные клики. Защипиики монаспыря

ободряюпся: бипва возобновляепся и пол

пы вооруженнаго народа поспѣышаюпъ въ

монаспырь. Вся колонна горипъ неперпѣ

ніемъ спаспи несчаспныхъ Поляковъ, пре

одолѣваемыхъ числомъ враговъ. Наконецъ

Генералъ Инженеровъ Лакоспъ, разчисливъ

по времяни, увѣдомилъ, чпо минъ уже не

должно опасапься; погда Полковникъ хло

пицкій съ бапальономъ Поляковъ бросаеп

ся впередъ, быспро пробѣгаепъ подъ вы

спрѣлами распояніе между колонной и про

ломомъ, впоргаепся въ оный, шпыками

очищаепъ пупъ въ монаспырь и выгоня

епъ непріяшеля изъ всѣхъ часпей онаго.

Онъ не ограничился симъ подвигомъ: чув

спвуя, сколь необходимо имѣпь въ городѣ

сборное мѣспо, хлопицкій немедленно

шпурмуепъ другой смѣжный монаспырь

. Энкальцасъ, и взявъ оный, шпурмомъ же

овладѣлъ всѣми домами, окружающими пло

щадь Эуграція и бапареей, поспроенной на

улицѣ сего имяни, обрапивъ взяпыя пу

пки пропиву непріяшеля. Быспроша дви

женій, храброспъ и счаспливый успѣхъ

сей колонны, изумили Исланцевъ и Фран
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цузовъ; поздравительное ура! да здравст

вуютъ неустрашилиые! со спороны послѣд

нихъ, было въ сей день наградою Поля

каМъ. .

Занятпіемъ монаспыря Энкальцасъ оп

крылась совершенно линія "непріятель

ская даже до воропъ Карменъ. Испанцы,

взорвавъ на воздухъ шесть подкоповъ со

спороны моспа, на рѣкѣ Гyeрбѣ, предали

сію часть оборонительной линіи въ руки

Французовъ. Часпь. Французской пѣхопы,

находящейся въ окопахъ, видя успѣшный

шпурмъ Полковника хлопицкаго и оп

сшупленіе непріятпеля, безъ приказанія,

добровольно бросилась въ воропа Кармена:

но, вспрѣпивъ сильное сопрошивленіе, оп

спупила опъ сего мѣспа, а въ замѣну

взяла шпурмомъ монаспырь Св. Троицы.

Между пѣмъ набапъ гремипъ въ сей ча

спи города, жипели успремляюпся на

кровли, заборы и во всѣ опверспія до

мовъ. Смерпоносные выспрѣлы осыпа

НОГПъ опрядъ, копорый, поперявъ болѣе

половины лгодей, уже гоповился къ оп

спупленію; погда Генералъ Марлопъ дву

мя бапальонами подкрѣпилъ оный, чѣмъ
1

и

1
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далъ имъ возможностпь удержапься въ мо-.

наспырѣ Св. Троицы.

Сей день сипоилъ Французамъ боо че

ловѣкъ убипыми, въ числѣ коихъ находи

лись многіе опличные офицеры, 15-тпь пу

шекъ доспались въ руки осаждающимъ.

Но важный шагъ уже былъ сдѣланъ..

Французы проникли въ городъ и опъ се

го дня началась война внупри онаго. -

. Войско находилось въ безпреспанной

дѣятельносши: въ спѣнахъ взяпыхъ до

мовъ дѣлали сообщенія, пробивали амбра

зуры, спроили штанцы на улицахъ, приго

пповляли лѣспиицы и мѣшки съ шерспью,

найденною въ городѣ, для закрыпія себя

опъ выспрѣловъ. _ … *

Всякое движеніе въ войскѣ осаждаю

щихъ не проходило безъ вниманія соспо

роны осажденныхъ. Грозной набаппъ раз

давался въ пой часпи города, гдѣ угрожа

ли нападеніемъ и жипели спѣшили уми

рапь съ оружіемъ въ рукахъ на развалинахъ,

или цѣною жизни испоргапь оныя изъ

рукъ непріятпеля.

Маршалъ Ланъ увѣдомилъ Генерала

Палафокса о помъ, чпо власшь Францу
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зовъ въ Испаніи проспираепся отпъ горъ

Пиринейских
ъ до Сіерра Морена, чпо вой

ско Наполеона уже вспупило въ провин

цію Ла-Манха и Англичане на судахъ при

нуждены искапь спасенія. Маршалъ Ланъ

, желалъ, чпо бы Палафоксъ выслалъ съ

своей спороны офицера для удосповѣре

нія сказаннаго, предлагая перемиріе до воз

вращенія посланнаго. _.

Между пѣмъ недоспапокъ съѣспныхъ

припасовъ и болѣзни довели жипелей го

рода до самаго опчаяннаго положенія. Мя

са вовсе небыло, курица споила пяпь пi

яспровъ, по еспь з7 рублей ассигнаціями

на Рускія деньги. Бомбы и каленыя яд

ра уже при недѣли сокрушали несчаспнойг
о

родъ и зарево пожаровъ освѣщало удручен

ныхъ болѣзнію и изнеможенн
ыхъ голодомъ.

Заразипельная болѣзнь поглощала всякой

день около 55о человѣкъ разнаго возраспа.

и пола, не счипая погибающихъ опъ уда

ровъ и выспрѣловъ непріяшельских
ъ. Всѣ

домы превращены были въ лазарепы.

Больные, не имѣя ни пищи, ни лѣкарспвъ,

полпами валялись на полуизгнивш
ей соло

мѣ. Легкая рана, безъ пособій медицины
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и въ зараженномъ воздухѣ, превращалась въ

анпоновъ огонь, и быпь легко раненымъ

было поже, чпо быпь убипымъ. Уже не

спало земли для сокрыпія бренныхъ ос

папковъ мужеспвенныхъ защипниковъ

опечеспва. На улицахъ и предъ церквами

рыли грубокіе рвы и въ оные повергали

сопнями пѣла несчаспныхъ. Не рѣдко

случалось, чпо бомбы раздробляли на час

пи, сложенныя въ кучу прупы, и члены

усопшихъ, разброшенные на улицахъ, пред

спавляли ужасное и омерзишельное зрѣли

ще. Домы взлепали на воздухъ, ядра и

карпечи угрожали смерпію въ мѣспахъ

опкрыпыхъ, заразипельная болѣзнь по

жирала въ мѣспахъ сокровенныхъ; но жи

пели Сарагоссы не перяли мужеспва- Ма

лѣйшая жалоба на несчаспное положеніе,

слезы гореспи и опчаянія наказывались

, какъ измѣна, и всякое упро Фрацузы ви

дѣли нѣсколько повѣшенныхъ Испанцевъ
я

на улицѣ Коссо и зеленомъ Рынкѣ. Смѣ

лѣйшіе изъ защипниковъ не сомнѣвались

о своей погибели. Они легко освоились со

смерпію, но не хопѣли даже думашь о

помъ, чшо бы подвергнушься иноплемян
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ному игу. Присягнувъ погибнупъ подъ

развалинами “ города, съ презрѣніемъ оп

вергали неоднократнныя предложенія сдaпь

ся на капипуляцію. …

Для сбереженія людей осаждающіе не

предпринимали болѣе генеральныхъ шлпур

мовъ на всю линію, но, отпнимая одинъ

домъ послѣ другаго, и очищая пупъ мина

ми, со всѣхъ споронъ подвигались въ сре

. дину города. и

Опыпноспъ Генерала Инженеровъ ла

коспа и особенное его искуспво въ аппа

кѣ домовъ, чему онъ научился при взяпіи

Каира въ Египпѣ, гдѣ, пакже въ домахъ

должно было сражапься, хопя была весь

ма полезною, но не облегчала прудносшей

въ исполненіи его предначерпаній. Храб

роспь жипелей полагала непреодолимую

преграду на всякомъ шагу. Такимъ обра

зомъ, для завладѣнія двумя малыми дома

ми въ два эпажа, надобно было два дни

сражапься. Лѣспницы, кровли, чардаки и

погреба были усѣяны прупами. _

сіи сраженія въ домахъ сполъ еди

нобразны, чтпо не могушъ заняпь чипа

шеля; довольно будешъ, если я упомяну о
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нѣсколькихъ, болѣе заслуживающихъ вни

манія. 5о Генваря Польской опрядъ, выло

мавъ спѣну снаружи, проникнулъ въ кух

ню одного дома, смѣжнаго съ улицей Кве

, мадо. Въ другой комнапѣ находились Ис

-панцы. Обѣ спороны, подѣлавъ въ спѣнахъ

опверспія, переспрѣливались въ комна

пахъ. Испанцы съ кровли бросали въ пру

бу гранапы, котпорые, лопая, наносили

большой вредъ въ пѣсной комнапѣ, напол

ненной людьми: Бипва продолжалась двое

супокъ на кровлѣ, чердакахъ и въ погре

бахъ; наконецъ испанцы удержали домъ

, за собою, не побѣдивъ, но измучивъ своихъ

пропивниковъ. . . . . .

. Взяшіе монастныря Св. Моники пред

- спавляло одну изъ кровопролиппнѣйшихъ

сценъ въ военной испоріи всего человѣче

спва. Французы съ примкнупыми шпыка

ми продирались сквозь огромныя кучи раз

валинъ, усѣянныя привязанными къ коль

ямъ бомбами, гранапами и пепардами, ко

порыя, лопая, на всякомъ шагу причиняли

ужасное опуспошеніе въ рядахъ. Ружейной

огонѣ изъ оконъ и кровелъ, каршечные

выспрѣлы сыпали со всѣхъ споронъ
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смерпъ на неуспрашимыхъ, которые, пре

одолѣвъ всѣ сіи преграды, должны были за

проломомъ окончишь побѣду рукопашнымъ

боемъ. Три часпи воиновъ съ обѣхъ спо

ронъ пали на шпурмѣ, и наконецъ Фран

цузы овладѣли монаспыремъ и укрѣпи

лись въ ономъ. 1 .

Нападеніе Испанцевъ на монастырь

Св. Троицы, находящійся во власши Фран

цузовъ, взяпіе Авгуспинскаго монаспыря

и двухъ домовъ по близноспи монаспыря

Эуграція Поляками, не менѣе были крово

пролипны. Испанцы удивлялись храброс

лпи и поспоянспву осаждающихъ и спа

рались сими качеспвами превзойпи вра

товъ своихъ (?) Взаимная злоба доводила

вoиновъ до опчаянія и, казалось, чпо вся

кой сражался съ личнымъ врагомъ своимъ.
V

(*) Кавальеро пакимъ образомъ изъясняешся

о семъ шщпурмѣ: 11 fallait toute la valeur des

troupes Рolonaises, sous les yeux d' un des

plus braves Сеnereaux dе Рarmée Егanзaise,

pour occuper les ruines de deux miserables

maisons. Сette faible conquette couta cher

aux assiegeans, non pas tant par la perte de

plusіeurs de ces vaillans sarmates etс-, page

117ъ ,
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при взяпіи сихъ двухъ домовъ, и

февраля, палъ, пораженный смерпоносною

пулею, опличнѣйшій въ арміи Французской

Инженерной Генералъ Лакоспъ. Полков

никъ Ронья ( Кognat ) принялъ послѣ него

начальспво надъ Инженерами. Испанцы

пакже поперяли въ сей день начальника

инженеровъ Санъ-Жени (san-Genis), копо

, раго мѣспо заспупилъ Подполковникъ Цап

и ониное . . . .

чъ и

Для доказапельспва выше мною ска

заннаго, съ какимъ оспервененіемъ и упор

спвомъ сражались обѣ спороны привожу

еще одинъ примѣръ. При шпурмѣ одного

спроенія, окруженнаго малыми круглыми

башнями, одна изъ сихъ башень, не имѣя

опверспія, не допускала проникнупь во

внутпренноспь ея осаждающимъ Полякамъ.

Прикрѣпленными къ спѣнѣ пепардами сдѣ

лали проломъ въ спѣнѣ, а бросаемыми въ

средину бомбами спарались оппуда вы

жиппъ Испанцевъ. Одна изъ бомбъ проло

мила всѣ своды, и озлобленные упорнымъ

сопропивленіемъ Испанцевъ Поляки на

веревкахъ спускались въ мрачную про

_. ч.

* *.

у, . 2

ч.
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: паснъ, чпо бы доспигнушь непріяпе

ля (?).

2 Такимъ образомъ производимая война

въ городѣ дошла до высочайшей С1ПеПеНИ

ожеспоченія или, лучше сказапъ, испу

пленія. На поверхносити земли умерщвляли

вдругъ друга для овладѣнія пуспыми развали

нами; подъ землею рылись, чпобъ взры

вашъ на воздухъ яроспныхъ своихъ вра

говъ. Домы горѣли, фугасы и мины съ у

ЖаСНh1МЪ прескомъ лопали во всѣхъ кон

цахъ (города. Погребальные звоны и гроз

ной набапъ впорили грому, оружія, и воп

ли побѣды или опчаянія раздавались по

перемѣнно въ рядахъ сражающихся, Со

всѣмъ пѣмъ Испанцы не думали о сдачѣ,

а Французы объ Топспупленіи. Казалось,

будпо они упѣшались симъ ужаснымъ зрѣ-,

лищемъ, повсечасно умножая яроспь; и

мщеніе. _ . . . Т, у . _

палафоксъ, удрученный болѣзнію, по

— вѣрилъ начальспво, со, Февраля Генералу

Сенпъ - Марку, копорый, поручилъ оное

(«) оes Рolonais s!y rirent descendre avec des

соrdes, pour parvenir iusqu a Р ennemi —

. Кognat, page 39. - . . . . .»
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понпѣ или совѣпу изъ выбранныхъ Гра

жданъ опъ города, подъ своимъ предсѣ

дапельспвомъ. Въ сіе время несогласіе

водворилось между жишелями. Одни же

лали сдатпь городъ, обремененный всѣми

несчаспіями, другіе дерзоспно опвергали

мысль сію, и для воспрепяпспвованія

войску удалипься, овладѣли всѣми судами

на рѣкѣ Эбро. Французы между пѣмъ воз

намѣрились упопребишь послѣднее сред

с111Во, взрывая городъ на воздухъ. Въ при

ближенной къ срединѣ города улицѣ Кос

со основали шесшь подкоповъ, изъ ко

порыхъ каждый долженъ былъ вмѣщапь .

5,oоо фунтповъ пороха. День, я и Февраля,

назначенъ былъ къ взорванію сихъ под

коповъ. Но въ 4 часа упра передовые по

спы получили приказаніе прекрапипъ

стпрѣльбу. 1Онпа выслала Депупаповъ къ

Маршалу Лану, объявляя, что она согла

шается на капипуляцію, если условія не

будупъ безчесшны для Испанскаго ору

жія, увѣдомляя при помъ, чпо опказы

ваепся опъ условій, предложенныхъ днемъ

прежде Генераломъ Палафоксомъ, на ко

порыя Французы не соглашались.

часшь хи1. Кн. 111. ая

1
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Сначала Маршалъ Ланъ не принималъ

никакихъ условій, показывая видъ, буд

по воля Наполеона соспояла въ сдачѣ

города на произволъ побѣдипелей; но, на

конецъ, согласился упвердишь предло

женные пункпы съ пѣмъ однакожъ, чпо

бы имя Фердинанда не было въ оныхъ

упоминаемо. — Главные же пункпы со

сплояли въ помъ, чпо гарнизону позво

ляется выспупишь изъ города съ воен

ными почеспями, послѣ чего должны оп

правиппься военноплѣнными во Францію;

- офицерамъ позволяепся сохранипь свои

багажи, лошадей и вооруженіе, солдапамъ

полько ранцы. Поселяне должны возвра

пипься въ домы свои. Сверхъ пого по

бѣдипели обезпечиваюшъ побѣжденнымъ

чвольностпь вѣроисповѣданія, и имущеспво

гражданъ оспаепся неприкосновеннымъ.

Однакожъ въ городѣ между жипеля

ми произходило замѣшапельспво. Жела

ющіе еще защищапь городъ возмущали

войско и намѣревались овладѣпь арпилле

ріей, Депупапы не смѣли показывашься

предъ разъяреннымъ народомъ, и, скрыв

шись въ замкѣ Альхаферія, увѣдомили 1Он
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пу о слѣдспвіяхъ своего посольства. На

чальники упопребили всѣ средспва для

успокоенія разгоряченныхъ умовъ и увѣ

ренія въ необходимоспи подвергнупься

обспояпельспвамъ.

а 1 февраля 12,oоо блѣдныхъ, боль

ныхъ и испощенныхъ прудами вoиновъ,

вышли чрезъ воропа Порпилло изъ горо

да и сложили оружіе предъ побѣдоносною

арміей, копорая безъ оплагапельстпва

Заняла городъ. Осада сія продолжалась 52

дня , счипая опъ начапія праншей, 29

дней сражались внѣ города, 25 во внуп

ренностпи онаго, не счипая 9 дней предъ

отпкрыпіемъ бапарей пропиву монпепо

реро. Осада сія пѣмъ блиспапельнѣе и

славнѣе въ Испоріи, чпо лучшіе Француз

скіе Инженеры управляли рабопами, а

сражались опборныя войска подъ пред

водительспвомъ опытныхъ соповарищей

Наполеона, на пупи прежнихъ его побѣдъ,

каковы Маршалъ Ланъ, Морпье, Монсей и

, Жюно. Въ продолженіе осады Сарагоссы

осаждающіе опняли у осажденныхъ 50

пушекъ, въ городѣ нашли оныхъ еще т13.

Пороху вовсе не было, ибо Испанцы при

м

. 38
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гоповляли онаго извѣспное количеспво

на ежедневное упопребленіе. Хлѣба было

еще на 6 мѣсяцовъ; но, не имѣя мѣльницъ,

копорыя всѣ были заняпы Французами,

жипели должны были полочь зерна кам

нями. Чепверпая часпь города взяпа

была шпурмомъ, въ помъ числѣ 15 мона

спырей или церквей, а 4о еще оспава

лись во власпи непріятпеля. Но сколь

плачевное зрѣлище предспавляла внуш

ренность города! Развалины взорванныхъ

минами домовъ и испребленныхъ пожа

ромъ покрыпы были разперзанными пѣ

лами человѣческими. Во время продолже

нія осады 16,oоо брошенныхъ въ городъ

бомбъ почтпи ни одного дома не оспави

ли безъ поврежденія. Всѣ улицы были пе

рекопаны и завалены обломками. Могиль

ная пишина царстпвовала въ городѣ при

вспупленіи Французовъ. Граждане, блѣд

ные, изнуренные прудами и болѣзнію,

какъ привидѣнія изрѣдка мелькали на у

лицахъ, или, выглядывая изъ домовъ, об

ращали угасающіе взоры на своихъ побѣ

дипелей съ какимъ по поразипельнымъ

любопыпспвомъ, смѣшаннымъ съ ужа
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сомъ и негодованіемъ. Накопорые опъ

изнеможенія падали мерпвыми среди

Французскихъ рядовъ, умоляя небо объ

опмщеніи. Въ продолженіе 52 дневной

осады погибло 54,oоо жишелей разнаго

возраспа и пола. Въ самой день капипу

ляціи б,oоо непогребенныхъ пѣлъ лежало

въ городскихъ рвахъ, на улицахъ и предъ

церквами. Маршалъ Ланъ упопребилъ жи

пелей окреспныхъ деревень для погребе

нія несчаспныхъ ихъ соопечеспвенни

ковъ. Большая часпь изъ оспавшихся въ

живыхъ вышли изъ города, а изъ чи

сла оспавшихся, въ продолженіе о дней,

послѣ капипуляціи, еще пооо человѣкъ

содѣлалось жерпвою смерпи. У предве

рій храмовъ кучами лежали прупы, о

бернупые полопномъ вмѣспо гробовъ,

копорые на счепъ правипельспва выво

зили и хоронили за городомъ. Французы,

для избѣжанія заразы, разположились за

городомъ, посылая полько караулы для

заняпія важнѣйшихъ посповъ въ го

родѣ.

Свидѣтпельспво Генерала Ронья, буд

по полько 5.oоо человѣкъ изъ Француз

А
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ской арміи лишились жизни во время

впорой осады, мнѣ кажепся сомнипель

нымъ. Изъ прехъ Польскихъ полковъ по

гибло почпи воо человѣкъ; судя посему,

поперя во всей арміи по крайней мѣрѣ

должна быпть вдвое пропиву числа,

. предлагаемаго симъ Генераломъ,

думочалъ чучу и
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II у С Т Ь Т Н Я.

. . { К5 М. Г. Бедрагѣ ).

____ ч-ч-ccoоч

Вѣжавшій опъ суепъ

И опъ-слѣпой богини,

Твой другъ, младой поэпъ,

Вдругъ спалъ анахорепъ

И жизнь ведепъ въ пуспынѣ.

Въ душѣ моей младой

Нѣпъ болѣ жажды славы,

. И шумныя забавы __ .

Смѣнилъ я на покой.

Безумной молодежи . л , -

Покажепся смѣшно,
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Что я не пью вино,

Чпо мнѣ вода дороже,

И что я сплю давно

На одинокомъ ложѣ;

Но, не смопря на по,

На пихій звукъ свирѣли

Въ уютный домикъ мой

Верпляною полпой

Упѣхи налетѣли

И весело обсѣли .

Въ немъ всѣ углы, мой другъ!

Съ печалію жъ докучной

Сопушникъ неразлучной,

Томитпельный недугъ,

И дочь мірскаго шума

Со свипою своей,

Души угрюмой дума

Опъ хижины моей

Спремятся поропливо...

лишь полько боязливо

. задумчивоспъ порой

Заглянепъ въ уголъ мой

Покойной и счаспливой. *

Оспавивъ шумный свѣпъ

И нѣгу сладостпрасіпья,

Какъ могъ, во цвѣтпѣ лѣпъ

Найтпи дорогу счастья

Твой вѣtпренный поэптъ —

* * *Ты спросишь въ изумленьи

*
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мой другъ, въ уединеньи,

Какъ пышные цвѣпы,

Кипятнъ въ воображеньи

Прелеспныя мечпы.

Онѣ волшебной силой

въ пѣни моей нѣмой,

Съ своей подругой милой—

Фонтпазіей младой, V

! Меня унеселяюпъ

Чудесною игрой

И сердцу возвращаюпъ,

Упраченный покой, 1

Кошорый мнѣ въ пуспынѣ

Милѣе всѣхъ даровъ

Обманчивой богини: *

И злаипа, и чиновъ,

И шумныхъ пированій,

И ласковыхъ рѣчей, .

И вѣпреныхъ лобзаній

Предапельницъ — Цирцей. . .

Но пы, мой другъ безцѣнной,

Быпь можешъ, хочешь знатпь,

Какъ дни мои лепяпъ

" Въ Украйнѣ опдаленной.

Изволь: пвой другъ младой,

проспясь съ коварнымъ міромъ,

Съ свободою злашой, _

Душъ пламенныхъ кумиромъ,

Живешъ въ спепи глухой,
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судьбу благословляя;

Онъ съ ложа здѣсь встпаепъ,

. Зарю предупреждая —

И въ садикъ свой идепъ

не много попрудитпься,

Взявъ заспупъ, на грядахъ;

Когдажъ успанепъ рыпься,

онъ, съ книгою въ рукахъ,

Подъ пѣнь деревъ садишся __________

И въ пламенныхъ спихахъ,

Иль въ прозѣ чиспой, плавной,Чуждъ горя и забопъ, V.

Воспорги сладки пьепъ.

То Пушкинъ своенравной,

Парнасскій нашъ шалунъ,

Съ Русланомъ и Людмилой;

то Бапюшковъ, рѣзвунъ—

мечшапель легкокрылой;

То, съ громомъ звучныхъ спрунъ,

И чеспь и слава Россовъ,

Какъ диво - исполинъ, .

парящій Ломоносовъ; . .

Иль Озеровъ, Княжнинъ,

Иль Таципъ — Карамзинъ

Съ своимъ девяпымъ помОмъ;

Иль баловень—Крыловъ -

_ Съ гремушкою и Момомъ;

"иль гнѣдичь и Коспровъ

Со спарикомъ Гомеромъ;

или Жанъ Жакъ Руссо
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Съ проказникомъ — Вольшеромъ; 5 съ е

Воейковъ — Буало;

Жуковскій несравненный; .

иль Дмипріевъ почтпенный; _

Иль Фаворипъ его, - ____

Милоновъ — бичь пороковъ?

Иль вепхій Сумароковъ; . _

иль Душеньки пворецъ,

Любимецъ Музъ и Грацій;

- Иль важный нашъ Горацій,

Позповъ образецъ;
Иль, сладостпный пѣвецъ, I.

Нелединскій унылый; . .

Или Панаевъ милый, *

Съ Идилліей своей —

Въ пиши уединенной -

даряшъ поперемѣнно .

мечшы душѣ моей. . .

. Но полденъ. Въ домъ укромный _ . .

иду; давно ужъ памъ

меня обѣдъ ждепъ скромный;
Пріяпный еиміамъ л

Онъ сочныхъ яспвъ курипся; и

Мгновенно возбудипся .

Завидный аппетишъ —

И пруженикъ — піипъ

за шапкій сполъ садипся... * *

попомъ на одръ просшой

Онъ на часокъ приляжешъ;

*

«

V ч
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Вотъ сна, Морфей младой

Ему гирлянду свяжешъ

Изъ маковыхъ цвѣповъ,

И въ легкомъ снѣ покажешъ

Пріяпелей — пѣвцовъ.

Они всѣ въ Пепрополѣ;

Въ моей счаспливой долѣ

Лишь ихъ недоспаепъ!

Подъ вечеръ за рабопу

Иль въ садъ, иль въ кабинетъ,

Иль грозно на охопу

Съ копомкой за спиной

Иду съ ружьемъ — на бой

Иль съ зайцами, иль съ дичью;

И, возврапясь домой, _ .

Обремененъ добычью,

Пью аромапный чай . . .

Вдругъ входипъ невзначай

Ко мнѣ герой Кавказа,

Копораго въ горахъ

Ни спрашная зараза,

. Ни Абазехъ, ни Бахъ,

Ни грозный Кабардинецъ,

Ни яростоный Лезгинъ,

Ни хищный Абазинецъ

Среди, своихъ долинъ ____

Въ шеспь лѣпъ не въ силахъ были

духъ швердый сокрушишь; ,

Непобѣдимымъ быпь ло

Казалося, судили
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Герою небеса:

Но вдругъ его плѣнили

Прелестпные глаза . . . .

Вздыхая и вздыхая,

Не умеръ чушь боецъ;

Но, сжалясь наконецъ,

Красавица младая

И сердце и себя,

Героя полюбя,

Съ рукой ему вручила

Во храмѣ подъ вѣнцомъ;

Но скоро измѣнила

и молодымъ пѣвцомъ

Бойца перемѣнила. «

Сей отпспавной Маіоръ,

Гроза Кавказскихъ горъ,

Привезъ съ собой газепы.

Привявши грозный видъ,

.. Почпо, входя кричишъ,

Мои младые лѣпы

Съ пакою быспропой,

О пруженикъ младой,

Сокрылись въ безднахъ Ле пы?

Война, война кипипъ!

Въ Мореѣ пышепъ пламя!

Поднявъ свободы знамя,

Грекъ Ошпоману мспишъ! . .

А я, а я не въ силахъ

Лешѣшь пуда спрѣлой,

. Куда спремлюсь душой!
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Кровь пихо льется въ жилахъ,

И съ каждымъ, съ каждымъ днемъ

Все болѣе хладѣетпъ; .

Рука владѣпь мечемъ,

Какъ прежде, не умѣетпъ,

И бичъ Кавказскихъ спранъ

Часъ опъ часу дряхлѣешъ,

И грозный Оппоманъ .

Предъ нимъ не поблѣднѣепъ! *

Со вздохомъ кончивъ рѣчь,

Маіоръ съ себя снимаепъ Л

Полузаржавый мечь, _.

И слезы опираептъ.

О прошлой спаринѣ,

О сѣчи своевольной,

О мирѣ, о войнѣ

Поговоривъ довольно,

Мы къ ужину идёмъ;

Тамъ снова въ разговоры,
А изрѣдка и въ споры, "л

Разгорячась виномъ,

Маіоръ со мной вспупаепъ—

И Порпу, и «Кавказъ

Въ покоѣ оспа вляепъ,

Поэзію ругаепъ —е.

И приспупомъ Парнассъ

Взяпь грозно обѣщаенъ!

Но вопъ ужъ первый часъ!

Морфей зовепъ къ покою
ч.

л "

у
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И спарому Герою

На вѣжди вѣепъ сонъ,

Вакхъ пакже настпупаепъ,

А спароспь помогаетпъ —

. И въ спальню быспро онъ, л

Качаясь, опспупаепъ,

Въ аппакѣ съ прехъ споронъ . . .

Маіора въ репирадѣ

До ложа проводя,

Я освѣжипь себя м ____

Иду въ прохладномъ садѣ:

Чупiь слышный вѣперокъ,

Цвѣповъ благоуханье,

Лепечущій попокъ,

Лиспочковъ препепанье,

И мракъ, и пѣнь древесъ,

. И пишина ночная,"

пучина голубая

Безоблачныхъ небееъ,

И въ ней, вдали безбрежной,

Уныла и блѣдна, .

Средь яркихъ звѣздъ одна,

Какъ лебедь бѣлоснѣжный, —

Плывущая луна ,

И древъ и неба своды,

И хижинка моя,

Смопрящіеся въ воды

Шумящаго ручья,

х
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и лодки колыханье,

И Филомелы гласъ,

Все, все очарованѣе

. Въ священный ночи часъ!

— Природы красопами

Спокойно насладясь,

Я пихими шагами

въ пріютъ свой возвращусь,

Пeнаппамъ поклонюсь,

. Къ нимъ вѣрой пламенѣя,

И на одрѣ проспомъ

Въ объяпіяхъ Марфея

Забудусь сладкимъ сномъ . . .

такъ юнаго поэ1па,

Вдали опъ шуму свѣпа,

Проходяшъ дни въ глуши;

Ничпо его души,

Мой другъ, не безпокоипъ,

И онъ въ нѣмой пишпи.

Воздушны замки спроинъ!

Забопы никогда -

Его не посѣщаюптъ,

Напропивъ завсегда

"Съ нимъ вмѣспѣ обипаютъ

Свобода и покой л ,

Съ веселостпью безпечной . . .

я _.

. Но здѣсь мнѣ жишь не вѣчно —

И часъ разлуки злой
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1 .

.»

Съ пуспѣлнею нѣмой
. м. и

Мчипъ время бысцпропечно.

Покину скоро я

Украинскія спепи — ,

И снова на себя "ъ X.

о- л

Споличной жизни цѣпи,

Суровый рокъ кляня,

Увы, надѣну я! _

о 2 о о е p « е е о ло ль

p в о а « е е е о о о « …" .

1 къ * * д- .…

о о , е е о о о о о ко о «о

о е о - о о е о е о о о

а о ло - е о е о о о еъ у x

1

о о — о о о о о о о о о о.

о о е о е - о о о о о ое

1

.

счасшъ хуъ ки, п1.
- ъ
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****что охромочь оно чтонено офточень оночночь оно очеркреъ

4

*

3 Е М Н А Я Т Р У СТ Ь.

с В. . . . К. . . . К. . . . )

ты мнѣ пвердишь, чшо я скучаю жизнью:

земная жизнь — не жизнь!

О, дай мнѣ, другъ, дай крылья . . . . . !

мнѣ грусшно на землѣ! —

Я полечу — пуда, гдѣ всходипъ солнце,

Гдѣ пеплипся заря;

Туда — гдѣ далъ, какъ океанъ синѣешъ

За горы, за моря . . .
м

ч.

1

*

я подымусь съ алмазною росою

Высоко опъ земли;

увижу я, чпо памъ за облаками

л , Въ бездонныхъ небесахъ.

. . нъ
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О; дай мнѣ, другъ, дай крылья. . . . 4

Мнѣ груспно на землѣ!

«Я полечу за солнцемъ опъ воспока

на гаснущій закапъ.

_ а

.

Увижу піамъ, куда опходипъ солнце; ,

Опколь къ намъ сходипъ ночь;

О другъ, я погружусь въ разливѣ аломъ

Вечернія зари. и

_ V

— л , 4

Ужь незелина и5 я мчуся въ поднебесной

Выспрѣй, чѣмъ лучь, чѣмъ мыслѣ!

Но, увлеченъ опяпь къ землѣ родимой,

Спою на пемѣ горъ, .

а а

Какъ милъ онъ мнѣ — сей грозный видъ при

_ _. родьt?

Я зpто — кипяпъ моря,

и въ пемной вышинѣ рокочупъ громы

Надъ препешной землей.

*

…"

я весь воспоргѣ— inы славенъ царь природы.

. Въ пылающей грозѣ! —

Пускай предъ ней дрожапъ порочныхъ души

Будь препепъ ихъ удѣлъ!

* * ч.
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. Какъ пы великъ, посланникъ грозный Вога!

. Ты оIIIъ безвѣстпныхъ спранъ

- Идешь въ своемъ могущеспвѣ высокомъ

— все ницъ передъ побой! —

О вихрь, съ побой шумяпъ кипящи буря,

Ты гонишь облака;

вѣтупъ моря и спелюшся дубравы, _

" Гдѣ, грозный, шы дохнулъ. -

передъ побой блѣднѣепъ жизнь смяшенна

и гордый человѣкъ; .

трепещепъ градъ — пипомецъ вялой нѣги:

* но пы не спрашенъ мнѣ.
о- , -

V

имъ

1

1

о вихрь, сорви меня, какъ лиспъ — и въ бу

. ряхъ

Умчи подъ небеса,

туда, пуда, опъ сей земли мятежной,

Къ надзвѣздной пишинѣ.

а

туда давно душа моя просилась,

Какъ просипся дипя _

изъ чуждыхъ рукъ въ объяшія къ родимой; —

Тамъ родина моя! -

ка
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ѣ

О, дай мнѣ, другъ, дай крылья... . . .!

Мнѣ груспно на землѣ! —

А памъ, въ верху, сіяешъ, какъ надежда,

. " Веселая луна.

*

Я полечу — пылая жаждой неба,

До утренней звѣзды;

О, какъ свѣпло горяпъ они въ эфирѣ
л

Небесные міры! —

.

Они съ моей бесѣдуюпъ душою

Языкомъ незелинвали5

. е

Опъ нихъ, о другъ, услышу дивны вѣспи -

О новвtхó небесахó . . .

„“ . ч. у

а

ч. " 1

Тамъ ясны всѣ судьбы; здѣсь пемной, шайны

Тамъ будущноспь прочпу;

И жизнь людей не будентъ мнѣ загадкой

Я вѣки обниму! . . .

, онъ упомилъ всевышняго перпѣнье

Преспупный смерпныхъ родъ!

Земля, дрожа, пила и кровь и слезы,

_ . И двигалъ небо спонъ . . .

".

2
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Я вижу часъ, когда пы запуспѣешь,

I Веселая земля! . .

Какъ пѣнь, прейдупъ пвои опцвѣпши царства,

Какъ дымъ — швои красы.

а

и

И день взойдепъ, не для людей сіяя;

Ихъ солнце не найдепъ,

И улепицъ съ развалинъ жизни радоспь

И стрихнешъ все, какъ гробъ . . .

*

О, дай мнѣ, другъ, дай крылья......!

Ужь близокъ часъ . . . пора

Депѣпь опъ сей дрехлѣющей вселенной

. Туда, гдѣ плѣнья нѣшъ. _

1

.…"

1

Чшо въ мірѣ мнѣ, гдѣ все на мигъ? Чпо въ мірѣ,

Гдѣ смерпъ и.... — цари?

душа горипъ желаніемъ свободы —

Дай крылья улетцѣпь!

*,
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у

но я безъ крылъ! и связанный спраспями,

Спеня подъ гнепомъ нуждъ,

Въ полпѣ, . . . . . , какъ изгнанникъ скипаюсь

Въ земномъ — земнаго чуждъ. -

ч.

о чь

Когда перунъ орлу опалипъ крылья;

Груспипъ пернапыхъ царь,

И, по землѣ уныло пресмыкаясь,
и

Глядипъ на небеса! — _

на
_…

ч.о "

О, милый другъ, вопъ образъ человѣка

__ Въ изгнаніи земномъ!

За чѣмъ же мнѣ пвердишь, чтпо я скучаю?

1 Мнѣ груспно на землѣ! —

*

Ношу яремъ, наложенный судьбою,

Но вѣрой крѣпокъ я!

Моя душа полна священнымъ гладомъ

И жаждою небесъ! —

Не весь я перспы, въ родспвѣ по духу съ небомъ,

- По пѣлу — рабъ земли;

Но придешъ часъ — я опорвусь опъ персши

И весь - на небеса! —

Ѳедор5 Глинка



вогвмскія пѣсни.

у, -

кучьчьичъ чѣмъ

1.

Ч е ж и н я.

Родила меня

Моя мапушка, - я

Родила меня

Въ красный вешній день,

Въ красный вешній день

Въ зеленомъ саду,

Въ зеленомъ саду

Между розами,
…

Между розами _ ____

Полноцвѣпными. _

____ И сама она

Говорила пакъ:

„ Еслибъ знала я, — -

Мое дипяпко,

Чтно, пы будешь Чехъ

Вѣрный, доблестшный;
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Обвила бы я

Тебя розами,

Тебя розами

— Благовонными. "?

(Грянулъ громъ погда!)

„Еслибъ знала я

_ Мало дипяпко,

что пы будешь Чехъ

Малодушный, злой,

Обвила бъ пебя

Жесипкимъ проспіемъ

И въ колючій пернъ

Тебя бросила бъ! **

лчьичъ чучьчьича.

2.

ж а л о б а

( Вольный переводó ).

Ты куда, куда пакъ спѣшно

Эльба свѣплая печешь?

Ты кому, кому споль нѣжно,

Милый соловей, поешь?

V

1

Кпо здѣсь въ рощицѣ сѣниспой

Сердце взялъ пвое во власпь?

Передъ кѣмъ пы голосисшой

Трелью выражаешь спрасшь?
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Ахъ, и я имѣлъ любезну * *

Дѣву, свѣпъ моихъ очей!

Но позналъ разлуку слезну,

И не зрю счаспливыхъ дней,

и

Въ сладкомъ сердца упоеньи

Раздавалась пѣснь моя, л

Какъ весною въ рощахъ пѣнье

Раздаешся соловья. … _ .

И доколѣ не мупились

… Люпой дни мои поской,

Свѣпло пакъ они капишлись,

Какъ попокъ, о Эльба, пвой!

у

Ахъ, куда пы споль поспѣшно

Эльба свѣплая щечешь?

Ахъ кому и пы споль нѣжно,

Милый соловей, поешь?

А. Востоков5.
и,

а
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чѣлъ, чуъ чучи

а воздущномъ фвномЕНѣ НА остРо

Вѣ ТАМАНѣ, .

пѣлъ члъ чу?»

Г. Почепный Членъ Общеспва Кирилъ

. Васильевичь Россинскій увѣдомилъ сіе Сосло

віе, чтпо, з5 Сенпября нынѣшняго года, на ос

провѣ Таманѣ было слѣдующее необыкновен

ное явленіе: въ 9-мъ часу, по захожденіи солн

ца, пролепѣлъ оппъ восппока , къ западу огнея

ной шаръ, копорый освѣшилъ всю Таманскую

округу и спуспдился за Таманью около, пакъ

называемой, Лысой горы. При его цаденіи на

землю произошелъ громъ, гораздо сильнѣе пу

шечнаго выспрѣла. Звукъ сей продолжался

болѣе минуппы, при чемъ самая земля содро

галась, чпо чувспвипельно было на разспоя

иіи Во версшъ, п. е. опъ Тамани до, Смоляна

го Кордона. Всѣ памошніе жиппели увѣря

юшъ, что подобнаго сему явленія никогда еще

на семъ осторовѣ не бывало.

----н------
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о деввней золотой мвдАли, нАйдкн

ной влизь чЕРниговА.

Амчуломъ чьичъ

г. Членъ-Корреспондентъ общеспва, Ма

ксимъ Ѳедоровичь Берлинскій, извѣщаешъ о

ное, чтпо въ Сенпябрѣ нынѣшняго года

найдена одною женщиною на огородѣ близь

города Чернигова нарочипой величины золо

ппая медаль, съ придѣлаиными къ ней ушками,

вѣрояпно для ношенія. При семъ онъ сооб

щилъ Общеспву замѣчанія свои, къ копорому

времяни сію медаль ошнесши можно, судя по

надписи и другимъ изображеніямъ, находя

щимся на оной. Общеспво, узнавъ, чтпо здѣсь

въ С. П. бургѣ получены нѣкопорыми по

чпенными особами слепки съ сей любопып

ной медали, препроводило чрезъ Г. помощника

Предсѣдатпеля Н. И. Гнѣдича замѣчанія Г. Бер

лиНскаГО къ одному извѣспному любияпелю и

знапоку древностпей, съ пѣмъ, чшoбы онъ,
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разсмотрѣвъ слепки и сравнивъ ихъ съ замѣча

ніями г. Берлинскаго, принялъ прудъ присо

вокупишь и свое къ нимъ мнѣніе. Въ буду

щей книжкѣ помѣщены будупъ всѣ сіи ра

зысканія. Общество съ удовольспвіемъ при

мешъ мнѣнія и другихъ особъ, если имъ угод

но будешъ послѣ сообщишь оныя для напеча

панія въ Соревнователѣ просвѣщенія и вла

готворенія.
____



-

да чллячлѣлллельлллель млчуъ мѣчоммѣ блмѣАллхъ-ъАллчлѣлялъ 8.

зА п и о КИ О В Щ ЕствА.

1. о

. Во исполненіе 5 22 впорой часши Успа

ва, Общеспво долгомъ счипаетъ извѣспишь

почшенныхъ чипапелей Соревнователя о по

спупившихъ суммахъ, причисленныхъ къ кас

сѣ, на благопвореніе опредѣленной:
x

Опъ Ихъ Высокоблагородій:

- . . . . . . . . Бороздина то руб.

Ивана Ивановича Варышникова зо

Павла Григорьевича щепочкина во—

Ивана Ѳедоровича Голуба . . . . 25 —-

Его Влагородія Егора Михайло

. вича Овощникова . . . . . . . яo —-

— Всего . . . g5 руб.

11.

- Изъ суммы, на благопвореніе опредѣлен

ной, выдано: ____

Пансіонерамъ Общеспва:

. За окшябрь мѣсяцъ.

Г. Аникину . . . . . - з5 руб.

Г. Захарову . . . . . . . . . . 15 —“

Г-жѣ Власовой . . . . . . . . . 25 ---

*

о о е е о о
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За Нояръ и Декабрь мѣсяцы.

Л,

Г. Аникину . . . . . . . . . . . . 5о руб.

Г. Захарову . . . . . чо . . 3о —

Г-жѣ Власовой . . . . . . . . . 5о ----

г-жѣ Ненашевской . . . . . . . . . 5о —-

Г. С. . . . . му. . . . . . . . . . 59 —-

г. Новоселову . . . . - - . . . . 5о ——

, - е” * * всею . . . 345 ръ

- . ", 111.

за представленныя "сочиненія и перево

дь1 избраны Общеспвомъ :

По сущеспву 5 26 Успава, в5 Дѣйстви

телвнвte Членвt Типулярный"Совѣпникъ Спе

панъ Ивановичъ Висковаповъ.

на основаніи 8 55, во члены Сотрудники

12 Класса Князь Николай Сергѣевичь Голи

цынъ. _

сообразно съ 533, общеспво приняло «5

Посетнвte Членви свои извѣспную писапель

ницу дѣвицу Каперину Наумовну Пучкову.

Сверхъ пого, на основаніи 5 38 Успава,

посшупили вб Члены Корреспондентві: .

. Полковникъ и Кавалеръ Григорій Кон

драпьевичь Мапвѣевъ, вó Екатеринодарѣ.

Магиспръ Московскаго Универсипепта

Семенъ Егоровичъ Раичь, в5 москвѣ.
ч
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ъ

Слѣдуя законоположеніямъ Общестпва ГГ,

Дѣйспвишельный Членъ с И. Висковаповъ и

Г. Членъ Сотрудникъ Князь Н. С. Голицынъ,

придывъ въ собраніе 7 Ноября, выслушали

. Успавъ и, по успановленной формѣ, скрѣпи

ли подписью намѣреніе свое присоединишься

"къ " 98цеспву и подпвердили шѣмъ согласіе

— не бпспупапъ опъ законовъ, копорыми ру

у ководспвуешся сіе Сословіе; а „г. Предсѣда

пель Ѳ. Н. Глинку произнесъ, ду семъ слу

чаѣ, крапкую рѣчь о цѣли и духѣ" Общеспва,

слѣдующаго содержанія: ч. 2

мм. гг. 2 «?“ -

„Вы слышали пеперь главныя и соб

У

спвенно къ вамъ, опносящіяся спапьи изъ

Успава нашего. Вамъ извѣспна уже пеперь

цѣлв нашего Общеспва и разумъ пѣхъ по

спановленій, копорыми оно руководспвуепея.

соревновашъ просвѣщенію и благопвори

пельносши: вопъ, чпо соспавляешъ нашу су

губую цѣлв; и чье сердце не опзовешся на у

сердный вызовъ спремипься къ сей цѣли, мо

жешъ быпь, для насъ еще далекой, но и въ

- дали блиспапельной? — Волвное Общество

Любителей Россійской Словесности, удоспоясь

Вѣ1СоЧАИШАГО покровипельспва, еще въ

1818 году предприняло изданіе Журнала, опъ

котпораго вся прибыль назначена въ пользу

неимущихъ у генвихó и усащихся,

л
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Общестпво избрало для Журнала своего

. Эпиграфѣ, копорымъ руководстпвуетпся и въ

дѣяніяхъ своихъ: ,, бѣдны мы, но помогаемъ

„, бѣднѣйшимъ себя (Мiser sum miserisque 511ссиг
я „, гere discо)! “ Вопъ наше условіе въ отпношеніи

къ благопворипельностпи — Счастливыми по

чпемъ мы себя, если нѣкотпорыя изъ стаптей

въ журналѣ нашемъ послужатъ, въ печеніи

времяни, къ образованію вкуса, а другія къ

разпроспраненію свѣпа наукъ въ любезнѣй

шемъ Опечеспвѣ нашемъ! По крайней мѣрѣ

паково есть наше искреннее желаніе. Убѣ

жденіе въ пользѣ поощряепъ къ поспоянстпву

въ прудѣ — Трудиться независимо отъ мол

. вы и личныхъ выгодъ: вопъ наше условіе въ

опношеніи къ просвѣщенію!— До сего время

ни наши Члены: Почепные, Дѣйстпвипельные

и Сопрудники усердно обогащали насъ спапь

ями, имѣющими цѣну по красопѣ слога, по

ученостпи предмеповъ и даже по самой разно

образносши оныхъ. Нани Корреспондентвt

присылаюшъ намъ, изъ дальныхъ краевъ опе

чеспва, свѣденія часпо важныя, почши все

гда любопышныя. _ _

Общеспво имѣетпъ, въ печеніи каждаго

мѣсяца, одно засѣданіе хозяйственное или раз

порядителеное, и при собспвенно Литера

турквія. — Въ сихъ-по послѣднихъ, насъ, оп

дыхающихъ здѣсь опъ суешъ жипейскихъ,

часшь хи1. Кн. 111. 24
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занимаепъ чтпеніе произведеній, говорящихъ

уму, и нерѣдко милый голосъ поэзіи услажда

ешъ дупу, упомленную забопами жизни.

Взаимная благосклонноспь и согласіе

уже съ давняго времяни соприсупспвуюпъ

намъ въ собраніяхъ нашихъ — и , съ пеплою вѣ

рою въ Провидѣніе, благословляющее всякое

«благое начинаніе, мы ласкаемъ себя прекрас

ною надеждою, чпо наспоящая связь наппа,

основанная на единстпвѣ воли и цѣли, доспи

гнешъ совремянемъ до сшепени пріязни и са

мой даже дружбы, споль сладостпной для бла

городныхъ душъ! — Воспоминанія о пропек

шемъ украшаюіръ наше настоящее. Намъ прi

яшно надѣвшься, чтпо нѣкогда Одинъ изъ насъ,

въ минутпу сладкихъ думъ о прошломъ, ска

жетъ съ живымъ чувспвомъ: „ и я былъ чле

номъ Общества, конторое шакъ постоянно со

ревновало просвѣщенію — и я былъ въ кругу

лкдеи, кошорые дали свя пой обѣ пъ бытпь окомъ

слѣпаго и подпорою храмлкщаго, подавать ру

ку юношѣ, ищущему просвѣщенія и унтѣшапъ

печальную старосшь, членомъ, содѣйсіпвовав

шимъ оному « — Если и вы, ММ. 11, въ ка

чеспвѣ дѣйстпвитпельнаго Члена и Члена —

Сопрудника, — желаепе сблизишься съ симъ

Общеспвомъ, по дайте руку уважающимъ до

стпоинс1пво вашне, да совокупными силами пой

демъ иска пь возможныхъ успѣховъ на пуши
добра и свѣта! _ V. 1

-ъ
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о.

4 пу.

. Г. Дѣйспвипельный Членъ Н. А. Веспу

жевъ предспавилъ въ Общество слѣдующія

вещи, полученныя имъ съ кораблей, прибыв

шихъ изъ Экспедиціи къ Южному полюсу

подъ командою Г. Виллинсгаузена: .

_ 1). Родъ бѣлой пкани, упопребляемой
Ошаипянами для одежды. V

2) Такая же, погрубѣе, шириною въ че

пыре аршина. -

3) Такая же съ набипыми узорами.

4). Такой же коверъ съ цвѣпами.

Любопытнно обрапишь вниманіе на по,

какимъ образомъ пріугоповляютпъ Опаипяне

1пкани сти: берупъ кору съ дерева, очищаютъ

опъ грубыхъ наружныхъ часшей, мочалъ въ

водѣ и накладывая одни полосы поперегъ дру

гихъ, колотнятпъ на камнѣ, пока П1каяь не по

лучипъ надлежащей понкоспи. Послѣ сего

бьютпъ деревянными зубчапыми колотушками,

отъ коихъ остпаютпся примѣшными на маше

ріи рубцы, какъ на сафьянѣ. Если случишся

дыра, по, накладывая на нее лоскупъ пой же

мaперіи, колопятпъ до пѣхъ поръ, пока не за

ровняепся совершенно. ……

. Узоры набиваюпъ или деревянною коло

пушкою, копорая, намазываешся краскою ра

спершою на кокосовомъ маслѣ, или, напирая

Секо краскою цвѣпы, лиспы и правы, кладу1пъ

н ", о
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между матперіею и пакимъ образомъ оппеча

Пшь1ва ГО1Пъ.

Къ симъ присовокуплены имъ Г. Дѣйспв.

Членомъ пакже вещи:

5). Сумка, плеmeная Алеупами, на оспро

вѣ Сипыхѣ живущими. _

6 и 7). Плевы съ бобровыхъ кишекъ: пер

вая употпребляепся Алеуппами для плапья, на

зываемаго калилейкою, а впорую вьюпъ на

подобіе нипокъ для шіиппья.

8). Проба Ново-Голландскому льну, вы

дѣланному Европейцами въ понкія веревочки.

9. и 1о). Сшекла, на коихъ вправлены кра

сками различныя изображенія, изъ церкви Св.

Олая въ Ревелѣ, сожженной молніею.

11). Японской чубукъ изъ бамбука.

- Сверхъ пого опъ-Губернскаго Региспра

пора Г. Кудинова предспавлена серебряная

лионета 1757 года, съ надписью вокругъ: по

- meta Livo-Еsthoniса. и

- Л
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Обó изданіи новаго дѣтскаго стенія. *
.

. Осшавляя Руской Вѣстникъ, я не прекра

щаю изданія Новаго дѣпскаго чшенія.

Воспипаніе есть впорая жизнь человѣка.

Опъ него зависипъ благо семейспвъ, общеспвъ

и цѣлыхъ обласшей. Уваженіе къ воспитанію

естпь уваженіе ко всему пому, чтпо созидаепъ

и успроиваешъ нравспвенное бытпіе людей.

сіе уваженіе изъявлялъ МОНАРХЪ Россіи къ

, настпавнику своему; сіе уваженіе къ воспипа

нію подпверждается всѣми дѣяніями АВГУС

тѣйшЕй Его мАтвРи, посвяшившей сЕвя

важному и прудному подвигу воспипанія.

При началѣ и во все продолженіе воспи

панія взорамъ воспипанниковъ непреспанно

предспавляются книги. Первое чшеніе не

рѣдко дѣйспвуешъ на всю жизнь. И пакъ
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ленымъ пипомцамъ необходимо должно пред

лагашъ все по, чпо показываепъ имъ пушѣ

къ вѣрѣ, добродѣшели, любви къ опечеспву и

соблюденію общеспвенныхъ обязанностпей. Съ

сею цѣлію издавалъ я принадцапъ лѣпъ Рус

ской вѣспникъ; съ сею цѣлію издалъ Новое

дѣтпское чтпеніе. Нѣкотпорыя спапьи онаго

были уже напечатаны; но большая часшь

вновь сочинены.

Новое мое дѣпское чтпеніе соспоипъ изъ

слѣдующихъ двѣнадцапи частпей:

Частв первая. Нравспвенныя повѣспво

ванія въ сти ихахъ и въ прозѣ изъ книгъ Свя

щеннаго писанія.

Частв вторая. Сельскій день, или при

япное и полезное шрепровожденіе времяни.

Частв претвя. Телемакъ, въ пользу вос

пиптанія, 1 1 .

Частв Четвертая. Робинзонъ, въ пользу

воспитанія. . V

Частв пятая. Повѣспвованія изъ Испо

ріи и пушешестпвій. ____

Частs шестая. теапръ для юношесш
1 ва. ч. 1 _

Частs cедвиaя, освлая, девятая, и деся

тая. Плушархъ, въ пользу воспишанія.
.

, Частв одннадцатая, и двѣнадцатая,

Нравоучипельныя повѣстпи изъ лучшихъ оtпе
I ____

честивенныхъ и иностпранныхъ писатпелей.
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При сихъ 12 часпяхъ будепъ пятьдесяпь

карпинъ и шестьдесять порпреповъ. Под

писка принимается въ Газентной Экспедиціи

Московскаго Почшампа. Цѣна въ Москвѣ 35

рублей, съ пересылкою 4о рублей. — Имяна

подписавшихся особъ будутпъ припечатпаны

при каждой книжкѣ. По прекращеніи подпис

ки, цѣна сей книги возвысился: ибо, кромѣ

печашанія и ошписка каршинъ, мнѣ сіи кар

пины и поріпрепы сшояпъ около чепырехъ

пысячь рублей.

При самомъ началѣ изданія Рускаго вѣсп

ника я сказалъ, чтпо посвящаю оный особенно

пользѣ воспишанія, поже повіпоряю и при из

даніи Новаго дѣшскаго чщенія.

л

. Сергѣй Глинка.

2.

О продолженіи изданія Отесественных5

записокó на 162 е годó.
. . Я

1

и _ .

Россія, — разнообразная климапомъ, оби

папелями и произведеніями, во многихъ опно

шеніяхъ единственными на земномъ шарѣ:

богапая классическими древностпями, мало

еще описанными; подвигами Геройсіпва и до

бродѣшели, нерѣдко забышыми или неуважен
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ными; учрежденіями, безпрезспанно вводимы

ми для разпростпраненія просвѣщенія и тП. по

— опкрываепъ, по видимому, обширное поле,

легкій способъ къ соспавленію опечеспвен

ныхъ Лѣпописей. Но собираніе оныхъ, иo

чрезвычайному просипранспву Имперіи, по

малОчисленносопи наблюдателей и по мно

жестпву другихъ причинъ, крайне запрудни

пельно.

Издатель Отесественнвtхó записокó во

оружаетпся всѣми средстпвами и усиліями къ

преодоль ію сихъ препонъ: онъ ежегодно по

свящаешъ два и болѣе мѣсяцевъ поѣздкамъ во

внутпреннія губерніи государстпва для собира

нія опечественныхъ матеріаловъ (Нынѣшній

годъ осмотпрѣлъ онъ доспопамяпныя окресп

ностпи Москвы, въ помъ числѣ Бородинское

поле, Тарупинскій лагерь и проч. ) Онъ за

велъ исправныя сношенія въ опдаленнѣйшихъ

краяхъ Россіи и не щадишъ никакихъ издер

жекъ и прудовъ для полученія любопыпныхъ

по всѣмъ частпямъ свѣденій. Къ помужъ приз

наетпся онъ, чпо, онпказавъ въ Журналѣ сво

емъ мѣспо для Поэзіи, Полишики и перево

довъ, очень запруднялся на счепъ соблюденія

въ запискахъ своихъ (однѣми опечеспвенны

ми спапьями) пого разнообразія, пой зани

машельности и заманчивоспи, кои нравяшся

Въ журналахъ и привлекаюшъ чипашелей.
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ле

Усугубляющееся леcпное поощреніе поч

пеннѣйшей Публики къ прудамъ его позволя

епъ ему надѣяшься, чтпо онъ сколько нибудь

успѣлъ въ помъ и другомъ, чтпо оные ей прi

яшны; а попому и рѣшается онъ продолжапъ

изданіе Отечественныхó записоко и на слѣду

ющій 1822 годъ. _

Планъ Журнала остпаетпся попъ же, п. е.

одно отеъественное оригиналвное будешъ въ

Тнемъ помѣщаемо и соспоипъ изъ слѣдующихъ

предмеповъ: 1) Журналы многихъ, доселѣ не

извѣстпныхъ, Рускихъ пупешестивенниковъ по

Россіи, Бухаріи, Кавказу, Киргизской спетъи

и чужимъ краямъ; 2) Записки опличныхъ во

иновъ — литперапоровъ; 5) Наблюденія Изда

пеля о Москвѣ, Кіевѣ, Владимірѣ и другихъ

классическихъ опечеспвенныхъ городахъ и

мѣспахъ; 4) Жизнеописанія знаменитпыхъ

Россіянъ и достпойныхъ извѣстпностпи граж--

данъ и художниковъ; 5) С. П. бургскія со

времянныя лѣпописи; 6) Разборъ новыхъ лю

бопышныхъ произведеній словесносши и На

укъ; 7) Описаніе Сибирскихъ рудниковъ и ис

тпорическія разысканія, 8) Смѣсь: переписка,

Рускіе анекдопы; свѣпскія новоспи и проч.

Многія почтпенныя Особы, занимающія

ся опечеспвенною Испоріею и Словесноспію,

обѣщали украшашъ сіе изданіе своими пруда

ми; прочихъ же,покорнѣйше къ пому пригла
x

ч.
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шаю, увѣряя въ испинной моей и всѣхъ со

ошечеспвенниковъ благодарноспи- __

Каждая частпь, коихъ состпавипся въ годъ

4, будешъ украшена видомъ какаго нибудь дос

попримѣчатпельнаго города, или урочища, или

портрепомъ знаменишаго Россіянина. Под

писная цѣна за 12 книжекъ въ С. П. бургѣ 25

руб. а съ пересылкою въ другіе города Зо руб.

ассигнаціями. Подписка принимаепся у Изда

шеля, живущаго въ Садовой улицѣ въ домѣ

купца Фролова, подъ No 9, пропивъ ворошъ

михайловскаго Замка, пакже въ книжныхъ

магазинахъ и В. сленина и В. А плавилв

щикова. За доставленіе въ домъ въ С. П. бургѣ

и Москвѣ полагаепся по 5 руб. въ годъ. Ино

городные благоволятпъ относишься въ Газеп

ную экспедицію С. П. бургскаго 11очшампа,

конторая берепся доспавляшь сей Журналъ съ

особенною исправносшію.

Павелó Свиньин5.

у,

5.

Журналъ: Благоналиѣреннвій издаватпься

будепъ и въ слѣдующемъ 1822 году.

Въ сос1павъ онаго входяпъ?

- 1. Изящная. Словесносшь вотихотворенія»
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какъ пто: Оды, Посланія, Элегіи, Идилліи,

Сказки, Басни, Пѣсни. „Эпиграммы и синихо

пворные опрывки. Проза. Рѣчи, Повѣстпи,

Разговоры, небольшія Комедіи., живописныя

Пупешестпвія, опрывки изъ Романовъ, и проч.

11. Липпература Науки и Художестпва

Теорія Словесностпи, Наукъ и Художестпвъ —

. Разсужденія о разныхъ ученыхъ предмепахъ

1П. Кри пика. Разборъ нѣкотпорыхъ но

выхъ книгъ и образцовыхъ сочиненій въ сши

хахъ и прозѣ. .

ГИ. Театпръ. Разсмотпрѣніе нѣкотпоры «ъ

новыхъ пеапральныхъ пьесъ и замѣчанія на
игру Акперовъ. ч.

. И. Смѣсь. Біографіи знаменитыхъ мужей

— Иностранные и опечественные анекдоты

— Нравоучишельныя мысли и разныя замѣ

чанія. — Извѣспія о новыхъ важнѣйшихъ

отпкрыпіяхъ въ ученомъ свѣтпѣ, пакже о но

выхъ иностпранныхъ и Рускихъ книгахъ, съ

крапкими на нѣкошорыя изъ оныхъ, замѣча

ніями. — Разныя любопышныя новоспи —

Благопворенія. — Загадки, Шарады, Логогри

фы, Омонимы, Анаграммы, и проч.

Въ прудахъ Издатпеля обѣщались учасп

у

воватпь многіе извѣспные Липперапоры. Онъ

” упопребипъ всевозможные съ своей спороны

способы сдѣлашь Журналъ свой сколь возмож

но занимашельнѣе и разнообразнѣе, Преиму

1
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щеспвенѣе предъ прочимъ намѣренъ онъ за

напься благоналиѣренною Крипикою, и будешъ

несравненно спроже пропивъ прежняго въ

выборѣ пьесъ, особенно спихотпвореній, до

славляемыхъ къ нему для помѣщенія въ его

изданіи. ____ ____ ".

Хопя Издапель, благодаря почшеннымъ

своимъ сопрудникамъ, не гимѣетпъ недоспапка

въ матеріалахъ для Журнала; но съ удоволь

спвіемъ и благодарносшію помѣща пь будешъ

въ ономъ доставляемые къ нему опъ поспо

роннихъ особъ сочиненія и переводы, если

полько найдепъ ихъ по содержанію и по сло

ту соошвѣпствующими плану его изданія.

впрочемъ онъ не принимаепъ на себя запру

днимпельной обязанности пересылапь обрап

но къ Гг. Сочинителямъ и Переводчикамъ

ихъ пьесъ, если, по какимъ бы по ни было

причинамъ, нельзя будешъ ихъ напечатпапь.

4

Каждую недѣлю въ понедѣльникъ выхо

дипъ будентъ одинъ нумеръ (ошъ двухъ съ по

ловиною до прехъ печашныхъ лисповъ); двѣ

надцатпь, или принадцатпъ нумеровъ соспа

вашъ часшь, а чепыре частпи годовое изданіе,

При нѣкопорыхъ книжкахъ приложены бу

душъ гравированныя или липогравированныя .

изображенія, какъ по: черпежи, виды и п. п.

Подписка на Журналъ Благона иѣреннвій,

принимаешся къ С. П. буреѣ: у Издашеля Кол
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у

Совѣпника А. Е. Излиайлова, живуштаго на

Пескахъ пропивъ Бассей на въ каменномъ

прехъэтажномъ домѣ Моденова подъ N 285

въ Газепной С. П. бургскаго Почпампа Эк

спедиціи. которая приняла самыя вѣрныя мѣ

ры къ исправному доставленію сего Журнала

иногороднымъ подписчикамъ, и у всѣхъ здѣш

нихъ книгопродавцевъ; а въ Москвѣ у содер

жапеля универсишешской пипографіи А. С.

Ширяева Цѣна за годовое изданіе. п. е. за 52

книжки, здѣсь въ С. п. бургѣ бо р. за полу

годовое же, или 26 книжекъ 15 р; за пересыл

ку въ другіе города и за доспавленіе на домъ

прилагаепся въ годъ по 7 р. а за полгода 3 р.

5о к. Иногородные благоволяпъ ошносишься

не къ книгопродавцамъ, но къ самому Изда

пелю, или въ газепную с. п. бургскаго по

чшампа Экспедицію.
2 _

_. А. Изли айловó.

V

4. …

Нижеподписавшійся, желая, по мѣрѣ силъ *

своихъ, учаспвовашъ въ разпроснтраненіи по

лезныхъ знаній, вознамѣрился издавашь съ на

чала будущаго 1822 года періодическое сочине

ніе подъ заглавіемъ: _ _
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сѣ в Е Р н ы й А Рхивъ,

ЖУРнАлъ истоРни, стАтистики и путв
шЕств1й. ч

и

Цѣль сего Журнала будепъ соспояпь, во

первыхъ, въ разпроспраненіи полезныхъ свѣ

деній по часши Испоріи древней и новой, и

ностпранной и опечеспвенной, Спанписпики

и Полимпической Экономіи, опносипельно къ

Россіи и другимъ спранамъ, а во вторыхъ, въ

достпавленіи опечеспвенной нашей публикѣ

чшенія пріяпнаго и наставипельнаго, котпо

рое «пособспвовало бы изгнанію романовъ и

пустпыхъ сказокъ, занятпіями болѣе достпойны

ми людей просвѣщенныхъ и благонамѣрен

ныхъ. х у - _ .

журналъ сей, какъ и заглавіе онаго пока

зываешъ, будешъ соспояшь изъ прехъ глав

ныхъ частлей: Испоріи, Спаписпики и Пупе

шествій, и раздѣлишся еще на слѣдующія
спапьи: а и

, Г. И с т о р і я. 1. Древняя Исторія. Пере

воды изъ классическихъ Писаппелей Древнос

пи. Біогра bія сихъ Писапелей.

. 2. Новая Исторія. Переводы изъ новыхъ

" Испориковъ. Изображеніе случаевъ совремян
я.

, ной намъ Испоріи. Біографіи знаменитпыхъ

_ , у

совремянниковъ. .

3. Отеъественная Исторія. Граммапы,

извлеченія изъ Лѣшописей, Хронографовъ и
в
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другія доспопамяпностпи древней и новой

Испоріи Россіянъ и прочихъ Славянскихъ на

родовъ, донынѣ ненапечатанныя. Переводы

изъ иносипранныхъ Писатпелей о Россіи и со

предѣльныхъ съ нею стпранъ. Критическія и

зысканія о пемныхъ мѣстпахъ Испоріи Рос

сійской Изображеніе малоизвѣспныхъ случа

. евъ изъ всѣхъ періодовъ Россійской испоріи.

Новѣйшіе испорическіе анекдотпы.

4. Археологія. Описаніе и полкованіе

древнихъ надписей, барельефовъ и другихъ

памятпниковъ Древностпи, находимыхъ въ Рос

сіи и другихъ спранахъ. .

5. Ну и из иа пика. Описаніе древнихъ мо

непъ, медалей и прочихъ сего рода достпопа

мяіпностпей. _ .

11. С п а п и с п и ка, т. Статиститескія

статви о Россіи и смѣ кныхъ съ нею Госу

дарспвахъ , пакже о спранахъ опдаленныхъ,

новоопкрытпыхъ и вообще мало извѣстныхъ,

но любопышныхъ по своимъ произведеніямъ и

физическимъ явленіямъ,

2 Полититеская Эконо иія. Въ сей важ

ной спапьѣ сообщаемы будупъ пеорепическія

изысканія и пракпическіе опытпы, клонящіе

ся къ усовершенстпвованію земледѣлія, фаб

рикъ, рукодѣлій, порговли, домоводстива и сло

вомъ всего пого, чтпо споспѣшестпвуентъ умно

женію народнаго богаtпсіива и промышленно
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спи. — Издатпель измѣренъ руководспвоватпь

ся лучшими по сей часши иностпранными Пи

сапелями, во всякомъ случаѣ избирая полько

предмепы, сообразные съ географическимъ

положеніемъ, климашомъ, За КОНОДа 111ельс111 воМъ

и внупреннимъ успройспвомъ Россіи.

111. Пу п е щ е с п в і я. Путешествія

Россіянó по сужилиó краялиó, еще ненапеча

Паннь1Я. .

2. Путешествія Россіян5 и Иностран

цевó по Россіи, съ критпическими въ прилич

ныхъ случаяхъ замѣчаніями.

5. Важнѣйшія путешествія и географисе

скія открвитія во всѣхó гастяхó свѣта. Въ

сей спапьѣ,предлагаемы будушъ полько пу

петпеспвія, досптойныя особеннаго любопыш

-спва, по спиранамъ ли, въ копорыхъ оныя

совершались, или по цѣли, съ коею они были

предпринимаемы Въ нихъ, по возможносши,

избѣгаемо будетъ повтпореніе пого, что уже

извѣспно просвѣщенной публикѣ, особенно

, всего, чпо уже было напечатпано въ другихъ

Рускихъ Журналахъ. Извѣсшія о новыхъ оп

крышпіяхъ полярныхъ экспедицій будушъ по

мѣщаемы со всего подробносшію.

пи, смѣсь. подробныя извѣсшія о но

выхъ испорическихъ книгахъ, выходящихъ

на Рускомъ и иносшранныхъ языкахъ.

я. Извѣстпія о новыхъ книгахъ по часши

и
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Географіи,
Спаписпики и

Полипической

м.

Экономіи. " . ____

3. Рецензіи сочиненій,
отпносящихся къ

вышеупомянупымъ предмешамъ. Въ сихъ ре

цензіяхъ будупъ соблюдаемы спрожайшая

благоприспой ностпь и
безприспраспіе.

Полишика опнюдь не входипъ въ со

спавъ сего изданія. Никакія
спихопворенія

не будупъ въ ономъ помѣщаемы, кромѣ опи

сывающихъ испорическія
произшестпвія, пак

же древнихъ пѣсней или гимновъ, по содер

жанію своему
достпойныхъ особеннаго вни

манія. _

Издатпель считпаешъ въ числѣ сопрудни

ковъ своихъ многихъ
отпличныхъ нашихъ Ли

перапоровъ, имѣешъ великое число не напе

чашанныхъ еще
матперіаловъ, пользуешся всѣ

ми
иноcпранными пособіями по избраннымъ

имъ
предметпамъ, и просипъ всѣхъ благона

мѣренныхъ любишелей полезныхъ знаній спо

собспвовапь ему въ семъ
предпріяшіи. Рав

нымъ образомъ просишъ онъ собирапелей о

печестпвенныхъ древносшей о сообщеніи ему

на время
любопышныхъ записокъ, рѣдкихъ

рукописей, книгъ и п. п., котпорыя, по вы

писаніи изъ нихъ пого, чпо можно помѣ

спишь въ Сѣверномъ Архивѣ, будушъ возвра

щаемы съ
благодарноспшію, въ цѣлоспи и безъ

поврежденія. Сшапьи для Сѣвернаго Архива

Часпь ХVI. Кн. 111. _
я5

ч.
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могупъ быпь присылаемы не полько на Рое

сійскомъ, но и на лапинскомъ и на всѣхъ

прочихъ Европейскихъ языкахъ: Издапель

принимаешъ на себя съ удовольспвіемъ пере

водъ оныхъ, если доспавленный подлинникъ

окажется соопвѣпспвующимъ цѣли его Жур

нала. Сверхъ пого Изданіель предлагаепъ осо

бамъ, сообщающимъ спапьи въ Журналъ его,

безденежно оппечапывашъ, въ разпоряженіе

ихъ, до двухъ сопъ экземпляровъ сихъ спа

птей въ особенноспи.

____ Всѣ пакетпы и письма можно надписы

вaпь: Издателю Сѣвернаго Архива Ѳ. В. Бул

гарину, вó типографіи Н. И. Грега.

Журналъ сей будетъ выходишь по два

раза въ мѣсяцъ, книжками въ 4, 5 и до бли

сповъ. Четыре книжки соспавятъ часшь, а

шеспть часпшей годовое изданіе. Къ "каждой ча

спи присовокупленъ будепъ портпрепъ, видъ,

или карпа. у . *

Цѣна годовому изданію въ С. Пепербургѣ

и Москвѣ 4о, съ пересылкою во всѣ города и

съ досшавленіемъ въ С. Пешербургѣ на домы,

45 рублей. - _ _

подписка принимаешся въ С. Пепербур

гѣ, въ пипографіи Н И Греча въ большой

Морской въ домѣ г. Косиковскаго подъ No 84,

въ книжномъ магазинѣ И. В. Слёнина и во

x

всѣхъ прочихъ Россійскихъ книжныхъ лав



581

кахъ: въ Москвѣ въ
Универсипепской книж

ной лавкѣ у А. С. Ширяева. Иногородныя

особы могушъ выписывашъ оный Журналъ

изъ Газепной Экспедиціи С.
пепербургскаго

Почпампа, чрезъ всѣ Почпампы, Губернскія

ки
городовыя Контпоры и Экспедиціи. . . . .

Ѳ. В. Булгаринó,

Дѣйспвипельный Членъ Высочай

ше
упвержденныхъ Общестпвѣ:

Любипелей
Россійской Словесно

_ .

спи, и Любитпелей
Словесноспи,

е. у Наукъ и Художесшкъ, .

I

Г. Булгаринъ, печатпая свой общеполез

ный Журналъ въ моей пипографіи, сдѣлалъ

мнѣ пріяпное и лестпное предложеніе, при

яяпъ на себя спараніе, чтпобы изданіе сіе пе

чатпалось съ исправноспію, и выходило въ

свѣпъ въ надлежащее время. Принимая на се

бя съ удовольспвіемъ сію обязанноспть, дол

гомъ поспавляю увѣдомишь о помъ опечесп

венную публику, особенно же почтпенныхъ чи

"папелей Сына опечесшва, коимъ извѣспна

почностпѣ, съ каковою въ печеніе 9 лѣпъ вы

ходипъ мой Журналъ: — Сѣверный Архивъ

будепъ издаваемъ съ пакою же
исправностпito,

и я беру на себя всю
опвѣпстивенностпь въ

еемъ отпношеніи. __ . .

Издатель Сына Отечества,

Николай Грегь

-9 . . . * * *

гъ чучьичъ чьичъ

*
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Журналъ Импвелтовсклго Человѣколюби

ваго общества, издаваеивій Комитетолиб его

по усеной гасти, будешъ продолжаемъ и въ

печеніе 1822 года.

Въ соспавъ онаго входяпъ слѣдующія спапьи:

1. Разпоряженія и Опчепы Импвглтог

скАго Человѣколюбиваго Общеспва.

я. Извѣсшія о благопворипельныхъ заве

деніяхъ Отпечеспвенныхъ и иноземныхъ, съ

показаніемъ успѣховъ оныхъ.

, 5. Извѣсшія о сочиненіяхъ, содержащихъ

какой либо предмешъ, къ дѣйспвіямъ Человѣ

колюбиваго Общеспва опносящійся: описаніе

способовъ и орудій, полезныхъ для спасенія

людей, для упопребленія въ Домахъ Трудолю

бія и для занятпія бѣдныхъ, почипающихся

неспособными къ рабопѣ.

4. Жизнеописанія благопворипелей чело-.

вѣчеспва, оспавившихъ по себѣ памяпь ка-, у

кимъ либо полезнымъ заведеніемъ или оп

крыпіемъ. ч.

. . 5. Нравспвенныя наспавленія и разсуж

денія. у

6. Извѣспія о пожерпвованіяхъ въ поль

зу человѣколюбивыхъ заведеній; имяна благо

пворишелей и особъ, подписавшихся на по

лученіе сего изданія, _
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Комитпепъ, продолжая выписыватпь и на

слѣдующій годъ иностпранныя періодическія

сочиненія, поспараешся , извлеченіями изъ о

ныхъ, сдѣлапь Журналъ сей, сколь возможно

ЗаНИМаППелѣНЬ1мъ, _.

Также Комишепъ просипъ, какъ Гг. Чле

новъ своихъ и Корреспонденповъ, пакъ и

всѣхъ просвѣщенныхъ друзей человѣчеспва,

учаспвовапь въ его прудахъ доспавленіемъ

своихъ сочиненій и переводовъ. Всѣ паковыя

спапьи будупъ прнняпы съ благодарноспію

И, по мѣрѣ соопвѣпспвія предположенной

дѣли, помѣщаемы въ семъ изданіи.

Каждый мѣсяцъ выходитпъ одна книжка;

при паковыхъ книжки составляюпъ часшь.

Цѣна сему Журналу за годовое изданіе

здѣсь, въ С. Пепербургѣ, 25 руб., а съ доспавле

ніемъ онаго во всѣ мѣспа Россіи, 5о руб., а за

полугодовое 15 рублей. Но какъ доходъ опъ

. Журнала назначаешся въ пользу бѣдныхъ, по

благопворишельнымъ особамъ предоспавляеип

ся вносипъ и болѣе означенной суммы

Подписка здѣсь, въ С. Пепербургѣ, при

нимаешся въ помянупомъ Комишепѣ, соспоя

щемъ въ Малой Морской, въ домѣ Аспeгрепа

Мо поя, у книгопродавцевъ: Сенъ-Флорана и

въ Москвѣ. Прочія же иногородныя особы бла

говоляпъ опносишься въ Газепную экспеди

цію С. Пепербургскаго Почшампа.

лалъълъучуъ
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и . . * * ", а я . _.

О новоли5 изданіи Стихотвореній Графа

Д. И. Хвостова,
. - и , *

полное собраніе сочиненій сего извѣсп

наго авпора издано было въ четырехъ 1по

махъ 1817 года. Нынѣ, изключивъ нѣкопорыя

пiэсы изъ прежняго изданія. другія выправивъ

наконецъ присовокупивъ много новыхъ, онъ

приспупаепъ къ другому изданію своихъ

Сшихотвореній. . . . .

Новыя его пізсы сушь слѣдующія: Прело

женія — я главы премудросши соломоновой,

изб а главви егоже Приттей, и главы изъ Про

рока Исаія, нѣкоторвtхó Псалмовé; Спихи И.

и. Дмитріеву, на заложеніе храма во имя

Спасишеля, и другія во всѣхъ помахъ. .
е * Новое изданіе въ 8 долю лиспа по пре

жнему раздѣлено будепъ на 4 пома. Оно укра

сипся портрепомъ Авпора и сверхъ пого

при каждомъ помѣ будепъ приложена искус

но выгравированная карпинка. первый помъ

уже печашаешся въ пипографіи импвРд

тоРскои Россійской Академіи и скоро вый

дешъ изъ печапи. Имяна подписавшихся особъ

будупъ припечапываемы при каждой часпи.

Подписная цѣна экземпляру на бѣлой бу

магѣ 35 руб. Билешы получаюпся въ книж
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, номъ магазинѣ И. В. Слѣнина, копорому Ав

поръ поручилъ продажу новаго своего изда

нія. Иногородные могупъ выписывать сіе из

даніе пакже отпъ Г. Слёнина, не прилагая ни

чего за пересылку. и

__ _. мучьичьичъ чьичъ

7. и

Въ книжныхъ магазинахъ Коммисіонера

Общеспва И. В. Слёнина и В. А. Плавильщикова

продаютпся слѣдующія книги, музыкальныя со

чиненія, порпренты и карпы, принадлежащіе

Общестпву:

- . . К Н И Г И:

. 1.) Слово о полку Игоря Свяпославича,

Удѣльнаго Князя Новгородъ-Сѣверскаго, вновь

переложенное Яковомъ Пожарскимъ, съ при

совокупленіемъ примѣчаній. __ .

2.) Карпина чудныхъ произшествій въ

мірѣ; или описаніе удивитпельныхъ и чрезвы

чайныхъ явленій, усматприваемыхъ въ приро

дѣ, жизни человѣческой и живоипныхъ, вд

двухó хастяхó.

5.) Труды Спудентповъ— люби пелей опе

чеспвенной словесносши въ импЕРАТОР

СКОМЪ Харьковскомъ Университлепѣ.
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4.) Рѣчь объ успѣхахъ Просвѣщенія, въ

округѣ Войска Черноморскаго, говоренная при

опкрыпіи Черноморской Гимназіи въ г. Ека-,

перинодарѣ Кириломъ Россинскимъ.

5.) Ода Богъ, Державина, переведенная на

Лапинскій языкъ Г. Черскимъ.

б) О важнѣйшихъ изданіяхъ Герберш

пейна записокъ о Россіи, съ крипическимъ о

бозрѣніемъ ихъ содержанія, съ двумя изобра

женіями и карпою Россіи — Гербершпейна.

7.) испорическое изслѣдованіе о Югорской

землѣ, въ
Россійско-импведтогскомъ ши

пулѣ упоминаемой.
.

8.) Франциска Гупчеcoна Сокращеніе ло

гиКИ. . . *

9.) Разсужденіе о прекрасномъ.

ло) Опышы въ спихахъ Александра Скла

бовскаго. .

11.) Ермакъ, завоевашель Сибири.

- 12.) Виргиліева Энеида, на Малороссійской

языкъ переложенная И. Копляревскимъ.

15.) Обожапели огня. Воспочная Повѣспъ

(изъ Томаса Мура), переводъ. Н. Веспужева.

14.) Записки о Голландіи 1815 года. Соч.

Н. Беспужева. _

15.) Донъ Карлосъ. Испорическое произ- -

шесвіе ХVI сполѣпія. Соч. Я. Лыкошина. * *

П О Р Т Р Е Т ЬI.

1.) Гербершпейна.



2.) Лерберга, * * * * *

5) Гумбольдша. _

4) Пепрова (Лирика).

5) И. И. Шувалова.

МуЗЬ1КАЛЬНЫЯ СОЧИНЕНІЯ

для фоРто-піяo.—

1) Романсы: Когда веселій на крылахъ.

2.) --- Надежда, пы моей Богиней.

5) ——— Тщепно плачешь, другъ любезной.

4.) ——— Ты пѣсенки желала, Хлоя.

5.) ——— Ты велишь мнѣ равнодушнымъ.

6) --- Я не скажу пебѣ: люблю.

. 7.) ——— Дубрава шумишъ.

8) --- Свѣяплый мѣсяцъ. — _….

* * К А Р Т Ь1: ":

1.) Россіи, сочиненная Герберппейномъ.

2.) Оспрововъ Юссари, съ показаніемъ уклоне

.

, иій магнипной спрѣлки.
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. . . . . . . * * *
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…

. . . . . . С

имянА мѣстъ и осовъ, влАговолив

шихъ подписАться нА получЕніЕ сЕ

го ЖуРНАлА 1 8 2 1 гОДА.

(. Оконганіе ).

_ымъмолчъ."чьичъ

В5 С. Пентербургѣ.

Коммиссія Соснтавленія Законовъ.

Его Превосходипельспво Егоръ Борисовичъ

Фуксъ.

Иванъ пепровичъ Глазуновъ.

В5 островъ. .

! Его Превосходипельспво Генералъ-маіоръ

- Беклешевъ. , а …

Его Высокоблагородіе Г. Предводишель Дво

рянспва. . . .

В5 Астрахами.

Г. Вице-Губернапоръ Пешръ Архиповичь Зо

повъ. —

Вó Черноли5 Ярѣ.

Его Благородіе. Иванъ Ивановичь Юковъ,
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" — н- ч. .---- - - - " - - - - б

* * В5 Пеязѣ. *** * * * *

* * *

григорій Александровичъ Раевскій.

В5 Казани. * * * * * *

Его Превосходишельспво Пепръ Андреевичъ
Ниловъ. . «ги , . * * * *

В5 Чебоксарах5.
еъ, - . . . . .

Его Сіяпельспво Князь Кропошкинъ.

— .

* * * * *

Его Благородіе михайло Даниловичъ Вурцовъ,

Купецъ Павелъ Смирновъ. * * * *

, а м ъ , * "В5. Екатеринодарѣ. (. . . . * *

. — * г : я

ГГ. Войсковые Полковники:

Иванъ Ѳедоровичь Голубъ. … . . .

Григорій Кондратьевичъ табанецъ.

Кирилъ Александровичѣ Спороженко. е о т

Иванъ никифоровичъ Миленькой. *

Иванъ Прокофьевичѣ. педенко.

Кирилъ Емельяновичь Варабашъ. … : о *

ГГ. Войсковые Спаршины: ,

Иванъ Гавриловичь Гавришъ.

Корнилъ Пепровичь Бурносъ

Данило Панпелеймоновичъ вербицкій.

ГГ. Полковые. Есаулы: 1

Василій Григорьевичь Чорной,

Андрей Ѳедоровичъ Камянченко.

Павелъ Андреевичъ Спояновскій.

Спепанъ Захарьевичъ Кунпакъ. “

Андрей Григорьевичъ Пискунъ.

69едоръ Яковлевичь Рубанъ.

Семенъ Алексѣевичь Шульга.
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Ѳедоръ Константпиновичь Бѣлой.

Михайло Самойловичь Гардовскій.

Андрей Романовичь Порохна.

василій Петровичъ лавровскій.

Арпемій Ивановичь Косолапъ.

Данило Николаевичь Забора.

Спепанъ Николаевичь Залѣзнякъ. …

г. заурядъ - Есаулъ Григорій Ѳедоровичъ

крижановскій. _ . . . . * *

г. Хорунжій Аѳанасій Моисеевичъ Тараненко.

Г. Коллежскій Ассесоръ Данило Савичь Вол

корѣзъ. . . . .

В5 Вязвлиѣ. ____

"Его Высокоблагородіе Иванъ Ивановичъ Ва

рышниковъ.

В5 КОхновѣ.

Его Высокоблагородіе Павелъ Григорьевичъ

Щепочкинъ.

В5 Малиaдвtшѣ.

Г. Предводипель Дворянспва Липвиновъ, на

первую половину года.

В5 Могилевѣ.

Его Сіяпельспво Графъ Феликсъ Лукичъ Спру

пинскій.

В5 Старой Русѣ.

Г. Капипанъ Бороздинъ.

Купецъ Александръ Сѣвериковъ.
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В5 Новосеркаскѣ.

Г. Войсковой Наказный Апаманъ Донскаго

Войска Генералъ-Маіоръ Иловайскій 3,

на 2 ЭКЗ»

В5 Толискѣ.

Его превосходишельспво Демьянъ Василье

вичь Илличевскій. _

В5 Херсонѣ.

Его Высокоблагородіе Иванъ Карповичь Шам

шевъ, на впорую половину сего года.
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* ной - " — ____ — — — 86. .

б. Удѣлъ поэзіи - онъ - чь — 8у.

7. Уединеніе — ____ вы ____ — 2o2

8. Элегіи — н т не ___ ____ - 2о4.

9. Греческія дѣвицы къ юношамъ (И з5

Антологіи). - _а но _е — 2о6.

хо. Село Чириково, на старой Калужской

дорогѣ, гдѣ въ 1812 году было сраже

ніе съ непріяптелемъ — - - зо7.

л 1. Посланіе — __е ее _ъ _…" - 2 и не

ля. Пуспыня къ М. Г. Ведрагѣ ____ — 535.

15 Земная груспь (В . . . К. . . К. . . ) — 546.

, Богемскія пѣсни __ ____ ____ се

п1. с м ѣ с ь.

. О новомъ изданіи Басенъ и Сказокъ

А. Е. Измайлова — ч. - - - 88.

. Все не впопадъ ____ — — - 95.

. О нѣкопорыхъ опкрыпіяхъ въ нау- *

кахъ, искуспвахъ и мануфакпурахъ,

182о году вно ____ ленъ - 1оз и 224
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25. О Словарѣ Древней и Новой Поэзіи

Н. Ѳ. Остолопова - ____ — — 215,

6. О Воздушномъ феноменѣ ва островѣ

Таманѣ — ____ ___ __ ____ - 355.

7. О древней золопой медали, найденной

„е близь Чернигова — _ъ __ — 356.

а. Объявленія ____ ____ __ ____ - 365.

9. Имяна мѣспъ и особъ,
благоволившихъ

подписатпься на полученіе сего жур

и

нала 1821 года о__ ____ ____
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